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Василий Андреевич Жуковский
 

Стихотворения. Баллады.
Сказки

(Классика в школе)
  
Перед вами книга  из  серии «Классика в  школе»,  в  ко-
торой  собраны  все  произведения,  изучающиеся  в  на-
чальной, средней школе и старших классах. Не трать-
те время на поиски литературных произведений, ведь
в  этих  книгах  есть  все,  что  необходимо  прочесть  по
школьной  программе:  и  для  чтения  в  классе,  и  для
внеклассных заданий. Избавьте своего ребенка от дли-
тельных поисков и невыполненных уроков. 
В  книгу  включены  стихотворения,  баллады  и  сказки
В. А. Жуковского, которые изучают в 5, 7, 9 и 10-м клас-
сах.
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Василий Жуковский
Стихотворения. Баллады.

Сказки 



Стихотворения  
Добродетель  

От света светов луч излился,
И добродетель родилась!
В тьме мир дремавший пробудил-
ся,
Земля весельем облеклась;
В священном торжестве природа
Объемлет дар для смертных ро-
да;
От горних, светлых стран небес
Златой, блаженный век спустил-
ся,
Восторг божественный вселился
Во глубине святых сердец.  
На землю дщерь Творца предста-
ла,
Творений хор ей гимн воспел;
Пустыня светлым раем стала;
Как крин, повсюду мир процвел;
Любовь, невинность, кротость
нравов;
Без строгости и без уставов,
Правдивость, честность всем



эгид;
Повсюду дружба водворилась,
Повсюду истина явилась,
Преданность, верность, совесть,
стыд.  
Дохнула злоба – и родился
Кровавый, яростный раздор;
Вздохнул он – вздох сей повторил-
ся
Среди сердец кремнистых гор;
Ужасный яд – его дыханье,
Убийство, смерть – его желанье,  
И мрак – блистание очей.
Взглянул – и брани воспылали,
Несчастны жертвы застонали,
Кровь быстрой полилась струей.  
Одеян бурей век железный,
Потрясши круг земли, предстал;
Померк натуры вид любезный,
И смертный счастлив быть пре-
стал.
С цепей своих Борей сорвался,
В полях небесный гром раздался,
Завыл и лес и сонм морей!
С лугов зефиры улетели,



По рощам птицы онемели,
И светлый не журчит ручей.  
Дщерь ада, злоба есть содетель
Бесчисленных лютейших бед;
Но не исчезла добродетель!
Она еще, еще живет;
Еще ей созидают храмы,
Еще курят ей фимиамы;
Но, ах! златой уж век исчез,
В пучине вечности сокрылся,
Один лишь луч к нам отделился
И добрым мир с собой принес.  
Иной гордыни чтит законы,
Идет неправды по стезям;
Иной коварству зиждет троны
И дышит лестию к царям;
Иной за славою стремится;
Тот злата алчностью томится,
Тот ратует с врагом своим,
И всяк путь ложный избирает,
В ночи как будто бы блуждает;
Его дела – ничтожный дым.  
И муж, премудростью почтен-
ный,
Во испытаньях поседев,



Муж праведный и просвещенный
Вздохнет, на все сие воззрев;
В мечтаньях сих он тленность
видит.
Порок и зло он ненавидит,
И добродетели кумир
В своей душе он обожает,
Свою всю жизнь ей посвящает,
Его чертог – пространный мир.  
Кто правды, честности уставы
В теченье дней своих блюдет,
Тот к счастью обретет путь пра-
вый,
Корабль свой в пристань приве-
дет;
Среди он бедствий не погибнет,
В гоненье рока он возникнет,
Его перун не устрашит.
Когда и смерть к нему явится,
То дух его возвеселится,
К блаженству спешно полетит.  
О вы, подобье юных кринов!
В вас пламень бодрости горит,
В вас зрю я доблесть славянинов
—
Учитесь добродетель чтить;



В душе ей храм соорудите,
Ей мысли, чувства посвятите,
Стремитесь мудрых по стезям.
Круг жизни вашей совершится,
Но солнце ваших дней затмится,
Зарю оставя по следам. 
1798  

К поэзии  
Чудесный дар богов!
О пламенных сердец веселье и лю-
бовь,
О прелесть тихая, души очарова-
нье —
Поэзия! С тобой
И скорбь, и нищета, и мрачное из-
гнанье —
Теряют ужас свой!  
В тени дубравы, над потоком,
Друг Феба, с ясною душей,
В убогой хижине своей,
Забывший рок, забвенный роком,
—
Поет, мечтает и – блажен!
И кто, и кто не оживлен



Твоим божественным влияньем?  
Цевницы грубыя задумчивым бря-
цаньем
Лапландец, дикий сын снегов,
Свою туманную отчизну прослав-
ляет
И неискусственной гармонией
стихов,
Смотря на бурные валы, изобра-
жает
И дымный свой шалаш, и хлад, и
шум морей,
И быстрый бег саней,
Летящих по снегам с еленем
быстроногим.
Счастливый жребием убогим,
Оратай, наклонясь на плуг,
Влекомый медленно усталыми
волами, —
Поет свой лес, свой мирный луг,
Возы, скрипящи под снопами,
И сладость зимних вечеров,
Когда, при шуме вьюг, пред оча-
гом блестящим,
В кругу своих сынов,
С напитком пенным и кипящим,
Он радость в сердце льет



И мирно в полдень засыпает,
Забыв на дикие бразды пролитый
пот…
Но вы, которых луч небесный
оживляет,
Певцы, друзья души моей!
В печальном странствии минут-
ной жизни сей
Тернистую стезю цветами усы-
пайте
И в пылкие сердца свой пламень
изливайте!
Да звуком ваших громких лир
Герой, ко славе пробужденный,
Дивит и потрясает мир!  
Да юноша воспламененный
От них в восторге слезы льет,
Алтарь отечества лобзает
И смерти за него, как блага, ожи-
дает!
Да бедный труженик душою рас-
цветает
От ваших песней благодатных!
Но да обрушится ваш гром
На сих жестоких и развратных,
Которые, в стыде, с возвышенным
челом,



Невинность, доблести и честь по-
прав ногами,
Дерзают величать себя полубога-
ми! —
Друзья небесных муз! пленимся ль
суетой?
Презрев минутные успехи —
Ничтожный глас похвал, ким-
вальный звон пустой,
Презревши роскоши утехи,
Пойдем великих по следам! —
Стезя к бессмертию судьбой от-
крыта нам!
Не остыдим себя хвалою
Высоких жребием, презрительных
душою, —
Дерзнем достойных увенчать!
Любимцу ль Фебову за призраком
гоняться?
Любимцу ль Фебову во прахе пре-
смыкаться
И унижением Фортуну обо-
льщать?
Потомство раздает венцы и по-
срамленье:
Дерзнем свой мавзолей в алтарь
преобразить!
О слава, сердца восхищенье!



О жребий сладостный – в любви
потомства жить! 
Декабрь 1804  

Дружба  
Скатившись с горной высоты,
Лежал на прахе дуб, перунами раз-
битый;
А с ним и гибкий плющ, кругом
его обвитый…
О Дружба, это ты! 
1805 



 
Песня  

Когда я был любим, в восторгах, в
наслажденье,
Как сон пленительный, вся жизнь
моя текла.
Но я тобой забыт, – где счастья
привиденье?
Ах! счастием моим любовь твоя
была!  
Когда я был любим, тобою вдох-
новенный,
Я пел, моя душа хвалой твоей жи-
ла.
Но я тобой забыт, погиб мой дар
мгновенный:
Ах! гением моим любовь твоя бы-
ла!  
Когда я был любим, дары благоде-
янья
В обитель нищеты рука моя нес-
ла.
Но я тобой забыт, нет в сердце
состраданья!
Ах! благостью моей любовь твоя



была! 
Май 1806  

Песня  
Мой друг, хранитель-ангел мой,
О ты, с которой нет сравненья,
Люблю тебя, дышу тобой;
Но где для страсти выраженья?
Во всех природы красотах
Твой образ милый я встречаю;
Прелестных вижу – в их чертах
Одну тебя воображаю.  
Беру перо – им начертать
Могу лишь имя незабвенной;
Одну тебя лишь прославлять
Могу на лире восхищенной:
С тобой, один, вблизи, вдали.
Тебя любить – одна мне радость;
Ты мне все блага на земли;
Ты сердцу жизнь, ты жизни сла-
дость.  
В пустыне, в шуме городском
Одной тебе внимать мечтаю;
Твой образ, забываясь сном,



С последней мыслию сливаю;
Приятный звук твоих речей
Со мной во сне не расстается;
Проснусь – и ты в душе моей
Скорей, чем день очам коснется.  
Ах! мне ль разлуку знать с то-
бой?
Ты всюду спутник мой незримый;
Молчишь – мне взор понятен
твой,
Для всех других неизъяснимый;
Я в сердце твой приемлю глас;
Я пью любовь в твоем дыханье…
Восторги, кто постигнет вас,
Тебя, души очарованье?  
Тобой и для одной тебя
Живу и жизнью наслаждаюсь;
Тобою чувствую себя;
В тебе природе удивляюсь.
И с чем мне жребий мой срав-
нить?
Чего желать в толь сладкой до-
ле?
Любовь мне жизнь – ах! я любить
Еще стократ желал бы боле. 
1 апреля 1808



 
Путешественник  

ПЕСНЯ  
Дней моих еще весною
Отчий дом покинул я;
Все забыто было мною —
И семейство и друзья.  
В ризе странника убогой,
С детской в сердце простотой,
Я пошел путем-дорогой —
Вера был вожатый мой.  
И в надежде, в уверенье
Путь казался недалек.
«Странник, – слышалось, – терпе-
нье!
Прямо, прямо на восток.  
Ты увидишь храм чудесный;
Ты в святилище войдешь;
Там в нетленности небесной
Все земное обретешь».  
Утро вечером сменялось;
Вечер утру уступал;



Неизвестное скрывалось;
Я искал – не обретал.  
Там встречались мне пучины;
Здесь высоких гор хребты;
Я взбирался на стремнины;
Чрез потоки стлал мосты.  
Вдруг река передо мною —
Вод склоненье на восток;
Вижу зыблемый струею
Подле берега челнок.  
Я в надежде, я в смятенье;
Предаю себя волнам;
Счастье вижу в отдаленье;
Все, что мило, – мнится – там!  
Ах! в безвестном океане
Очутился мой челнок;
Даль по-прежнему в тумане;
Брег невидим и далек.  
И вовеки надо мною
Не сольется, как поднесь,
Небо светлое с землею…
Там не будет вечно здесь. 
1809



 
Цветок  

РОМАНС  
Минутная краса полей,
Цветок увядший, одинокой,
Лишен ты прелести своей
Рукою осени жестокой.  
Увы! нам тот же дан удел,
И тот же рок нас угнетает:
С тебя листочек облетел —
От нас веселье отлетает.  
Отъемлет каждый день у нас
Или мечту, иль наслажденье.
И каждый разрушает час
Драгое сердцу заблужденье.  
Смотри… очарованья нет;
Звезда надежды угасает…
Увы! кто скажет: жизнь иль цвет
Быстрее в мире исчезает? 
1811 



 
Песня  

О милый друг! теперь с тобою ра-
дость!
А я один – и мой печален путь;
Живи, вкушай невинной жизни
сладость;
В душе не изменись; достойна сча-
стья будь…
Но не отринь, в толпе пленяемых
тобою,
Ты друга прежнего, увядшего ду-
шою;
Веселья их дели – ему отрадой
будь;
Его, мой друг, не позабудь.  
О милый друг, нам рок велел раз-
луку:
Дни, месяцы и годы пролетят,
Вотще к тебе простру от сердца
руку —
Ни голос твой, ни взор меня не
усладят.
Но и вдали моя душа с твоей со-
гласна;
Любовь ни времени, ни месту не



подвластна;
Всегда, везде ты мой храни-
тель-ангел будь,
Меня, мой друг, не позабудь.  
О милый друг, пусть будет прах
холодный
То сердце, где любовь к тебе жи-
ла:
Есть лучший мир; там мы лю-
бить свободны;
Туда моя душа уж все перенесла;
Туда всечасное влечет меня жела-
нье;
Там свидимся опять; там наше
воздаянье;
Сей верой сладкою полна в разлуке
будь —
Меня, мой друг, не позабудь. 
29 сентября 1811 



 
Певец во стане русских воинов 

Певец 
На поле бранном тишина;
Огни между шатрами;
Друзья, здесь светит нам луна,
Здесь кровь небес над нами.
Наполним кубок круговой!
Дружнее! руку в руку!
Запьем вином кровавый бой
И с падшими разлуку.
Кто любит видеть в чашах дно,
Тот бодро ищет боя…
О всемогущее вино,
Веселие героя! 

Воины 
Кто любит видеть в чашах дно,
Тот бодро ищет боя…
О всемогущее вино,
Веселие героя! 

Певец 
Сей кубок чадам древних лет!
Вам слава, наши деды!
Друзья, уже могущих нет;
Уж нет вождей победы;



Их домы вихрь разметал;
Их гро́ бы срыли плуги;
И пламень ржавчины сожрал
Их шлемы и кольчуги;
Но дух отцов воскрес в сынах;
Их поприще пред нами…
Мы там найдем их славный прах
С их славными делами.  
Смотрите в грозной красоте,
Воздушными полками,
Их тени мчатся в высоте
Над нашими шатрами…
О Святослав, бич древних лет,
Се твой полет орлиный.
«Погибнем! Мертвым срама
нет!» —
Гремит перед дружиной.
И ты, неверных страх, Донской,
С четой двух соименных,
Летишь погибельной грозой
На рать иноплеменных.  
И ты, наш Петр, в толпе вождей,
Внимайте клич: Полтава!
Орды пришельца снедь мечей,
И мир взывает: слава!
Давно ль, о хищник, пожирал



Ты взором наши грады?
Беги! твой конь и всадник пал;
Твой след – костей громады;
Беги! и стыд и страх сокрой
В лесу с твоим сарматом;
Отчизны враг сопутник твой;
Злодей владыке братом.  
Но кто сей рьяный великан,
Сей витязь полуночи?
Друзья, на спящий вражий стан
Вперил он страшны очи;
Его завидя в облаках,
Шумящим, смутным роем
На снежных Альпов высотах
Взлетели тени с воем;
Бледнеет галл, дрожит сармат
В шатрах от гневных взоров…
О горе! горе, супостат!
То грозный наш Суворов!  
Хвала вам, чада прежних лет,
Хвала вам, чада славы!
Дружиной смелой вам вослед
Бежим на пир кровавый;
Да мчится ваш победный строй
Пред нашими орлами;
Да сеет, нам предтеча в бой,



Погибель над врагами;
Наполним кубок! меч во длань!
Внимай нам, вечный Мститель!
За гибель – гибель, брань – за
брань,
И казнь тебе, губитель! 

Воины 
Наполним кубок! меч во длань!
Внимай нам, вечный Мститель!
За гибель – гибель, брань – за
брань,
И казнь тебе, губитель! 

Певец 
Отчизне кубок сей, друзья!
Страна, где мы впервые
Вкусили сладость бытия,
Поля, холмы родные,
Родного неба милый свет,
Знакомые потоки,
Златые игры первых лет
И первых лет уроки,
Что вашу прелесть заменит?
О родина святая,
Какое сердце не дрожит,
Тебя благословляя?  



Там все– там родших милый дом;
Там наши жены, чада;
О нас их слезы пред Творцом;
Мы жизни их ограда;
Там девы – прелесть наших дней,
И сонм друзей бесценный,
И царский трон, и прах царей,
И предков прах священный.
За них, друзья, всю нашу кровь!
На вражьи грянем силы;
Да в чадах к родине любовь
Зажгут отцов могилы. 

Воины 
За них, за них всю нашу кровь!
На вражьи грянем силы;
Да в чадах к родине любовь
Зажгут отцов могилы. 

Певец 
Тебе сей кубок, русский царь!
Цвети твоя держава;
Священный трон твой нам ал-
тарь;
Пред ним обет наш: слава.
Не изменим; мы от отцов
Прияли верность с кровью;
О царь, здесь сонм твоих сынов.



К тебе горим любовью;
Наш каждый ратник славянин;
Все долгу здесь послушны;
Бежит предатель сих дружин,
И чужд им малодушный. 

Воины 
Не изменим; мы от отцов
Прияли верность с кровью;
О царь, здесь сонм твоих сынов,
К тебе горим любовью. 

Певец 
Сей кубок ратным и вождям!
В шатрах, на поле чести,
И жизнь и смерть – все пополам;
Там дружество без лести,
Решимость, правда, простота,
И нравов непритворство,
И смелость – бранных красота,
И твердость, и покорство.
Друзья, мы чужды низких уз;
К венцам стезею правой!
Опасность – твердый наш союз;
Одной пылаем славой.  
Тот наш, кто первый в бой летит
На гибель супостата.



Кто слабость падшего щадит
И грозно мстит за брата;
Он взором жизнь дает полкам;
Он махом мощной длани
Их мчит во сретенье врагам,
В средину шумной брани;
Ему веселье битвы глас,
Спокоен под громами;
Он свой последний видит час
Бесстрашными очами.  
Хвала тебе, наш бодрый вождь,
Герой под сединами!
Как юный ратник, вихрь и дождь,
И труд он делит с нами.
О сколь с израненным челом
Пред строем он прекрасен!
И сколь он хладен пред врагом
И сколь врагу ужасен!
О диво! се орел пронзил
Над ним небес равнины…
Могущий вождь главу склонил;
Ура! кричат дружины.  
Лети ко прадедам, орел,
Пророком славной мести!
Мы тверды: вождь наш перешел
Путь гибели и чести,



С ним опыт, сын труда и лет;
Он бодр и с сединою;
Ему знаком победы след…
Доверенность к герою!
Нет, други, нет! Не предана
Москва на расхищенье;
Там стены!.. В россах вся она;
Мы здесь – и Бог наш мщенье.  
Хвала сподвижникам-вождям!
Ермолов, витязь юный,
Ты ратным брат, ты жизнь пол-
кам,
И страх твои перуны.
Раевский, слава наших дней,
Хвала! перед рядами
Он первый грудь против мечей
С отважными сынами.
Наш Милорадович, хвала!
Где он промчался с бранью,
Там, мнится, смерть сама про-
шла
С губительною дланью.  
Наш Витгенштеин, вождь-герой,
Петрополя спаситель,
Хвала!.. Он щит стране родной,
Он хищных истребитель.



О сколь величественный вид,
Когда перед рядами,
Один, склонясь на твердый щит,
Он грозными очами
Блюдет противников полки,
Им гибель устрояет
И вдруг… движением руки
Их сонмы рассыпает.  
Хвала тебе, славян любовь,
Наш Коновницын смелый!..
Ничто ему толпы врагов,
Ничто мечи и стрелы;
Пред ним, за ним перун гремит,
И пышет пламень боя…
Он весел, он на гибель зрит
С спокойствием героя;
Себя забыл… одним врагам
Готовит истребленье;
Пример и ратным и вождям,
И смелым удивленье.  
Хвала, наш Вихорь-атаман;
Вождь невредимых, Платов!
Твой очарованный аркан
Гроза для супостатов.
Орлом шумишь по облакам,
По полю волком рыщешь,



Летаешь страхом в тыл врагам,
Бедою в уши свищешь;
Они лишь к лесу – ожил лес,
Деревья сыплют стрелы;
Они лишь к мосту – мост исчез;
Лишь к селам – пышут селы.  
Хвала, наш Нестор-Бенингсон!
И вождь и муж совета,
Блюдет врагов не дремля он,
Как змей орел с полета.
Хвала, наш Остерман-герой,
В час битвы ратник смелый!
И Тормасов, летящий в бой.
Как юноша веселый!
И Багговут, среди громов,
Средь копий безмятежный!
И Дохтуров, гроза врагов,
К победе вождь надежный!  
Наш твердый Воронцов, хвала!
О други, сколь смутилась
Вся рать славян, когда стрела
В бесстрашного вонзилась;
Когда полмертв, окровавлен,
С потухшими очами,
Он на щите был изнесен
За ратный строй друзьями.



Смотрите… язвой роковой
К постеле пригвозденный,
Он страждет, братскою толпой
Увечных окруженный.  
Ему возглавье бранный щит;
Незыблемый в мученье;
Он с ясным взором говорит:
«Друзья, бедам презренье!»
И в их сердцах героя речь
Веселье пробуждает,
И, оживясь, до полы меч
Рука их обнажает.
Спеши ж, о витязь наш! воспрянь;
Уж ангел истребления
Горе́ подъял ужасну длань
И близок час отмщения.  
Хвала, Щербатов, вождь младой
Среди грозы военной,
Друзья, он сетует душой
О трате незабвенной.
О витязь, ободрись!.. она
Твой спутник невидимый,
И ею свыше знамена
Дружин твоих хранимы.
Любви и скорби оживить
Твои для мщенья силы;



Рази дерзнувших возмутить
Покой ее могилы.  
Хвала, наш Пален, чести сын!
Как бурею носимый,
Везде впреди своих дружин
Разит, неотразимый.
Наш смелый Строганов, хвала!
Он жаждет чистой славы;
Она из мира увлекла
Его на путь кровавый…
О храбрых сонм, хвала и честь!
Свершайте истребленье,
Отчизна к вам взывает: месть!
Вселенная: спасенье!  
Хвала бестрепетных вождям!
На конях окрыленных
По долам скачут, по горам
Вослед врагов смятенных;
Днем мчатся строй на строй;
в ночи
Страшат, как привиденья;
Блистают смертью их мечи;
От стрел их нет спасенья;
По всем рассыпаны путям,
Невидимы и зримы;
Сломили здесь, сражают там,



И всюду невредимы.  
Наш Фигнер старцем в стан вра-
гов
Идет во мраке ночи;
Как тень прокрался вкруг ша-
тров,
Все зрели быстры очи,
И стан еще в глубоком сне,
День светлый не проглянул —
А он уж, витязь, на коне,
Уже с дружиной грянул.
Сеславин – где ни пролетит
С крылатыми полками,
Там брошен в прах и меч, и щит,
И устлан путь врагами.  
Давыдов, пламенный боец,
Он вихрем в бой кровавый;
Он в мире сча́стливый певец
Вина, любви и славы.
Кудашев скоком через ров
И летом на стремнину;
Бросает взглядом Чернышов
На меч и гром дружину;
Орлов отважностью орел;
И мчит грозу ударов
Сквозь дым и огнь, по грудам тел,



В среду врагов Кейсаров. 
Воины 

Вожди славян, хвала и честь!
Свершайте истребленье,
Отчизна к вам взывает: месть!
Вселенная: спасенье! 

Певец 
Друзья, кипящий кубок сей
Вождям, сраженным в бое.
Уже не придут в сонм друзей,
Не станут в ратном строе,
Уж для врага их грозный лик
Не будет вестник мщенья,
И не помчит их мощный клик
Дружину в пыл сраженья;
Их празден меч, безмолвен щит,
Их ратники унылы;
И сир могучих конь стоит
Близ тихой их могилы.  
Где Кульнев наш, рушитель сил,
Свирепый пламень брани?
Он пал – главу на щит склонил
И стиснул меч во длани.
Где жизнь судьба ему дала,
Там брань его сразила;



Где колыбель его была,
Там днесь его могила.
И тих его последний час:
С молитвою священной
О милой матери, угас
Герой наш незабвенный.  
А ты, Кутайсов, вождь младой…
Где прелести? Где младость?
Увы! он видом и душой
Прекрасен был, как радость;
В броне ли, грозный, выступал —
Бросали смерть перуны;
Во струны ль арфы ударял —
Одушевлялись струны…
О горе! верный конь бежит
Окровавлен из боя;
На нем его разбитый щит…
И нет на нем героя.  
И где же твой, о витязь, прах?
Какою взят могилой?..
Пойдет прекрасная в слезах
Искать, где пепел милой…
Там чище ранняя роса,
Там зелень ароматней,
И сладостней цветов краса,
И светлый день приятней,



И тихий дух твой прилетит
Из та́инственной сени;
И трепет сердца возвестит
Ей близость дружней тени.  
И ты… и ты, Багратион?
Вотще друзей молитвы,
Вотще их плач… во гробе он,
Добыча лютой битвы.
Еще дружин надежда в нем,
Все мнит: с одра восстанет;
И робко шепчет враг с врагом:
«Увы нам! скоро грянет».
А он… навеки взор смежил,
Решитель бранных споров,
Он в область храбрых воспарил,
К тебе, отец-Суворов.  
И честь вам, падшие друзья!
Ликуйте в горней сени;
Там ваша верная семья —
Вождей минувших тени.
Хвала вам будет оживлять
И поздних лет беседы.
«От них учитесь умирать!» —
Так скажут внукам деды;
При вашем имени вскипит
В вожде ретивом пламя;



Он на твердыню с ним взлетит
И водрузит там знамя. 

Воины 
При вашем имени вскипит
В вожде ретивом пламя;
Он на твердыню с ним взлетит
И водрузит там знамя. 

Певец 
Сей кубок мщенью! други, в строй!
И к небу грозны длани!
Сразить иль пасть! наш роковой
Обет пред богом брани.
Вотще, о враг, из тьмы племен
Ты зиждешь ополченья:
Они бегут твоих знамен
И жаждут низложенья.
Сокровищ нет у нас в домах;
Там стрелы – в пепел; грады – в
прах;
В мечи – серпы и плуги.  
Злодей! он лестью приманил
К Москве свои дружины;
Он низким миром нам грозил
С Кремлевския вершины.
«Пойду по стогнам с торже-



ством!
Пойду… и все восплещет!
И в прах падут с своим царем!..»
Пришел… и сам трепещет;
Подвигло мщение Москву:
Вспылала пред врагами
И грянулась на их главу
Губящими стенами.  
Веди ж своих царей-рабов
С их стаей в область хлада;
Пробей тропу среди снегов
Во сретение глада…
Зима, союзник наш, гряди!
Им заперт путь возвратный;
Пустыни в пепле позади;
Пред ними сонмы ратны.
Отведай, хищник, что сильней:
Дух алчности иль мщенье?
Пришлец, мы в родине своей;
За правых провиденье! 

Воины 
Отведай, хищник, что сильней:
Дух алчности иль мщенье?
Пришлец, мы в родине своей;
За правых провиденье! 

Певец



Святому братству сей фиал
От верных братий круга!
Блажен, кому Создатель дал
Усладу жизни, друга;
С ним счастье вдвое; в скорбный
час
Он сердцу утешенье;
Он наша совесть; он для нас
Второе провиденье.
О! будь же, други, святость уз
Закон наш под шатрами;
Написан кровью наш союз:
И жить и пасть друзьями. 

Воины 
О! будь же, други, святость уз
Закон наш под шатрами;
Написан кровью наш союз:
И жить и пасть друзьями. 

Певец 
Любви сей полный кубок в дар!
Среди борьбы кровавой,
Друзья, святой питайте жар:
Любовь одно со славой.
Кому здесь жребий уделен
Знать тайну страсти милой,
Кто сердцем сердцу обручен:



Тот смело, с бодрой силой
На все великое летит;
Нет страха; нет преграды;
Чего-чего не совершит
Для сладостной награды?  
Ах! мысль о той, кто все для нас,
Нам спутник неизменный,
Везде знакомый слышим глас,
Зрим образ незабвенный,
Она на бранных знаменах,
Она в пылу сраженья;
И в шуме стана, и в мечтах
Веселых сновиденья.
Отведай, враг, исторгнуть щит,
Рукою данный милой;
Святой обет на нем горит:
Твоя и за могилой!  
О сладость тайныя мечты!
Там, там за синей далью
Твой ангел, дева красоты,
Одна с своей печалью,
Грустит, о друге слезы льет;
Душа ее в молитве,
Боится вести, вести ждет:
«Увы! Не пал ли в битве?»
И мыслит: «Скоро ль, дружный



глас,
Твои мне слышать звуки?
Лети, лети, свиданья час,
Сменить тоску разлуки».  
Друзья! блаженнейшая честь:
Любезных быть спасеньем.
Когда ж предел наш в битве
пасть —
Погибнем с наслажденьем;
Святое имя призовем
В минуту смертной муки;
Кем мы дышали в мире сем,
С той нет и там разлуки:
Туда душа перенесет
Любовь и образ милой…
О други, смерть не все возьмет;
Есть жизнь и за могилой. 

Воины 
В тот мир душа перенесет
Любовь и образ милой…
О други, смерть не все возьмет;
Есть жизнь и за могилой. 

Певец 
Сей кубок чистым Музам в дар!
Друзья, они в героя



Вливают бодрость, славы жар,
И месть, и жажду боя.
Гремят их лиры – стар и млад
Оделись в бранны латы:
Ничто им стрел свистящих град,
Ничто твердынь раскаты.
Певцы сотрудники вождям;
Их песни жизнь победам,
И внуки, внемля их струнам,
В слезах дивятся дедам.  
О радость древних лет, Боян!
Ты арфой ополченный,
Летал пред строями славян.
И гимн гремел священный,
Петру возник среди снегов
Певец – податель славы;
Честь Задунайскому – Петров;
О камские дубравы,
Гордитесь, ваш Державин сын!
Готовь свои перуны,
Суворов, чудо-исполин, —
Державин грянет в струны.  
О старец! да услышим твой
Днесь голос лебединый;
Не тщетной славы пред тобой,
Но мщения дружины,



Простерли не к добычам длань,
Бегут не за венками —
Их подвиг свят: то правых брань
С злодейскими ордами.
Пришло разрушить их мечам
Племен порабощенье;
Самим губителя рабам
Победы их спасенье.  
Так, братья, чадам Муз хвала!..
Но я, певец ваш юный…
Увы, почто судьба дала
Незвучные мне струны?
Доселе тихим лишь полям
Моя играла лира…
Вдруг жребий выпал: к знаменам!
Прости, и сладость мира,
И отчий край, и круг друзей,
И труд уединенный,
И все… я там, где стук мечей,
Где ужасы военны.  
Но буду ль ваши петь дела
И хищных истребленье?
Быть может, ждет меня стрела
И мне удел – паденье.
Но что ж… навеки ль смертный
час



Мой след изгладит в мире?
Останется привычный глас
В осиротевшей лире.
Пускай губителя во прах
Низринет месть кровава —
Родится жизнь в ее струнах,
И звучно грянут: слава! 

Воины 
Хвала возвышенным певцам!
Их песни жизнь победам;
И внуки, внемля их струнам,
В слезах дивятся дедам. 

Певец 
Подымем чашу!.. Богу сил!
О братья, на колена!
Он искони благословил
Славянские знамена.
Бессильным щит его закон
И гибнущим спаситель;
Всегда союзник правых он
И гордых истребитель.
О братья, взоры к небесам!
Там жизни сей награда!
Оттоль Отец незримый нам
Гласит: мужайтесь, чада!  



Бессмертье, тихий, светлый брег;
Наш путь – к нему стремленье.
Покойся, кто свой кончил бег!
Вы, странники, терпенье!
Блажен, кого постигнул бой!
Пусть долго, с жизнью хилой,
Старик трепещущей ногой
Влачится над могилой;
Сын брани мигом ношу в прах
С могучих плеч свергает
И, бодр, на молнийных крылах
В мир лучший улетает.  
А мы?.. Доверенность к Творцу!
Что б ни было – незримой
Ведет нас к лучшему концу
Стезей непостижимой.
Ему, друзья, отважно в след!
Прочь, низкое! прочь, злоба!
Дух бодрый на дороге бед,
До самой двери гроба;
В высокой доле – простота;
Нежадность – в наслажденье;
В союзе с ровным – правота;
В могуществе – смиренье.  
Обетам – вечность; чести –
честь;



Покорность – правой власти;
Для дружбы – все, что в мире
есть;
Любви – весь пламень страсти;
Утеха – скорби, просьбе – дань;
Погибели – спасенье;
Могущему пороку – брань;
Бессильному – презренье;
Неправде – грозной правды глас,
Заслуге – воздаянье;
Спокойствие – в последний час;
При гробе – упованье.  
О! будь же, русский бог, наш щит!
Прострешь твою десницу —
И мститель-гром твой раздро-
бит
Коня и колесницу.
Как воск перед лицом огня,
Растает враг пред нами…
О страх карающего дня!
Бродя окрест очами,
Речет пришлец: «Врагов я зрел;
И мнил: земли им мало;
И взор их гибелью горел;
Протек – врагов не стало!» 

Воины 



Речет пришлец: «Врагов я зрел;
И мнил: земли им мало;
И взор их гибелью горел;
Протек – врагов не стало!» 

Певец 
Но светлых облаков гряда
Уж утро возвещает;
Уже восточная звезда
Над холмами играет;
Редеет сумрак; сквозь туман
Проглянули равнины,
И дальний лес, и тихий стан,
И спящие дружины.
О други, скоро!.. день грядет…
Недвижны рати бурны…
Но… Рок уж жребии берет
Из та́инственной урны.  
О новый день, когда твой свет
Исчезнет за холмами,
Сколь многих взор наш не найдет
Меж нашими рядами!..
И он блеснул… Чу!.. вестовой
Перун по хо́лмам грянул;
Внимайте: в поле шум глухой!
Смотрите: стан воспрянул!
И кони ржут, грызя бразды;



И строй сомкнулся с строем;
И вождь летит перед ряды;
И пышет ратник боем.  
Друзья, прощанью кубок сей!
И смело в бой кровавый
Под вихорь стрел, на ряд мечей,
За смертью иль за славой…
О вы, которых и вдали
Боготворим сердцами,
Вам, вам все блага на земли!
Щит промысла над вами!..
Всевышний царь, благослови!
А вы, друзья, лобзанье
В завет: здесь верныя любви,
Там сладкого свиданья! 

Воины 
Всевышний царь, благослови!
А вы, друзья, лобзанье
В завет: здесь верныя любви,
Там сладкого свиданья! 
Сентябрь – начало октября 1812 



 
Песня матери над колыбелью сына  

Засни, дитя! спи, ангел мой!
Мне душу рвет твое стенанье!
Ужель страдать и над тобой?
Ах, тяжко и одно страданье!  
Когда отец твой обольстил
Меня любви своей мечтою,
Как ты, пленял он красотою,
Как ты, он прост, невинен был!
Вверялось сердце без защиты,
Но он неверен; мы забыты.  
Засни, дитя! спи, ангел мой!
Мне душу рвет твое стенанье!
Ужель страдать и над тобой?
Ах, тяжко и одно страданье!  
Когда покинет легкий сон,
Утешь меня улыбкой милой;
Увы, такой же сладкой силой
Повелевал душе и он.
Но сколь он знал, к моей напасти,
Что все его покорно власти!  
Засни, дитя! спи, ангел мой!



Мне душу рвет твое стенанье!
Ужель страдать и над тобой?
Ах, тяжко и одно страданье!  
Мое он сердце распалил,
Чтобы сразить его изменой;
Почто с своею переменой
Он и его не изменил?
Моя тоска неутолима;
Люблю, хотя и нелюбима.  
Засни, дитя! спи, ангел мой!
Мне душу рвет твое стенанье!
Ужель страдать и над тобой?
Ах, тяжко и одно страданье!  
Его краса в твоих чертах:
Открытый вид, живые взоры;
Его услышу разговоры
Я скоро на твоих устах!
Но, ах, красой очарователь,
Мой сын, не будь, как он, преда-
тель!  
Засни, дитя! спи, ангел мой!
Мне душу рвет твое стенанье!
Ужель страдать и над тобой?
Ах, тяжко и одно страданье! 



В слезах у люльки я твоей —
А ты с улыбкой почиваешь!
О дай, Творец, да не узнаешь
Печаль, подобную моей!
От милых горе нестерпимо!
Да пройдет страшный жребий
мимо!  
Засни, дитя! спи, ангел мой!
Мне душу рвет твое стенанье!
Ужель страдать и над тобой?
Ах, тяжко и одно страданье!  
Навек для нас пустыня свет,
К надежде нам пути закрыты,
Когда единственным забыты,
Нам сердца здесь родного нет,
Не нам веселие земное;
Во всей природе мы лишь двое!  
Засни, дитя! спи, ангел мой!
Мне душу рвет твое стенанье!
Ужель страдать и над тобой?
Ах, тяжко и одно страданье!  
Пойдем, мой сын, путем одним,
Две жертвы рока злополучны.
О, будем в мире неразлучны,



Сносней страдание двоим!
Я нежных лет твоих хранитель.
Ты мне на старость утешитель!  
Засни, дитя! спи, ангел мой!
Мне душу рвет твое стенанье!
Ужель страдать и над тобой?
Ах, тяжко и одно страданье! 
Сентябрь 1813  

«Вспомни, вспомни, друг мой
милый…»  

Вспомни, вспомни, друг мой ми-
лый,
Как сей день приятен был!
Небо радостно светило!
Мнилось, целый мир делил
Наслаждение со мною!
Год минувший – тяжкий сон!
Смутной, горестной мечтою
Без возврата скрылся он.  
Снова день сей возвратился,
Снова в сердце тишина!
Вид природы обновился —
И душа обновлена!



Что прошло – тому забвенье!
Верный друг души моей,
Нас хранило Провиденье!
Тот же с нами круг друзей!  
О сопутник мой бесценный!
Мысль, что в мире ты со мной,
Неразлучный, неизменный, —
Будь хранитель в жизни мой!
В ней тобою все мне мило!
В самой скорби страха нет!
Небо нас соединило!
Мы вдвоем покинем свет! 
1 июня 1813 



 
Светлане  

Хочешь видеть жребий свой
В зеркале, Светлана?
Ты спросись с своей душой!
Скажет без обмана.
Что тебе здесь суждено!
Нам душа – зерцало!
Всё в ней, всё заключено,
Что нам обещало
Провиденье в жизни сей!
Милый друг, в душе твоей,
Непорочной, ясной,
С восхищеньем вижу я,
Что сходна судьба твоя
С сей душой прекрасной!  
Непорочность – спутник твой
И веселость – гений
Всюду будут пред тобой
С чашей наслаждений.
Лишь тому, в ком чувства нет,
Путь земной ужасен!
Счастье в нас, и Божий свет
Нами лишь прекрасен.
Милый друг, спокойна будь,
Безопасен твой здесь путь:



Сердце твой хранитель!
Всё судьбою в нем дано:
Будет здесь тебе оно
К счастью предводитель! 
1813  

Рай  
Есть старинное преданье,
Что навеки рай земной
Загражден нам в наказанье
Непреклонною судьбой;
Что дверей его хранитель —
Ангел с пламенным мечом;
Что путей в сию обитель
Никогда мы не найдем.  
Нет, друзья! вы в заблужденье!
Есть на свете Божий рай!
Есть! и любит Провиденье
Сей подобный небу край!
Там невидим грозный мститель
—
Ангел с пламенным мечом, —
Там трех ангелов обитель,
Данных миру Божеством!  



Не страшит, но привлекает
Их понятный сердцу взор!
Сколь улыбка их пылает!
Сколь их сладок разговор!
В их приюте неизвестно —
Что порок, что суета!
Непорочностью небесной
Их прекрасна красота! 
1813  

Библия  
Кто сердца не питал, кто не был
восхищен
Сей книгой, от небес евреем вдох-
новенной!
Ее божественным огнем воспла-
менен,
Полночный наш Давид на лире об-
новленной
Пророческую песнь псалтыри про-
буждал, —
И север дивному певцу рукоплес-
кал.
Так, там, где цвел Эдем, на бреге
Иордана,
На гордых высотах сенистого Ли-



вана
Живет восторг; туда, туда спе-
ши, певец;
Там мир в младенчестве пред-
станет пред тобою
И мощный, мыслию сопутствуем
одною,
В чудесном торжестве творения
Творец…  
И слова дивного прекрасное рож-
денье,
Се первый человек; вкусил минут-
ный сон —
Подругу сладкое дарует пробуж-
денье.
Уже с невинностью блаженство
тратит он.
Повержен праведник – о грозный
Бог! о мщенье!
Потоки хлынули… земли пре-
ступной нет;
Один, путеводим предвечного оча-
ми,
Возносится ковчег над бурными
валами,
И в нем с Надеждою таится
юный свет.



Вы, пастыри, вожди племен бла-
гословенных,
Иаков, Авраам, восторженный
мой взгляд
Вас любит обретать, могущих и
смиренных,
В родительских шатрах, среди
шумящих стад;
Сколь вашей простоты величие
пленяет!
Сколь на востоке нам ваш слав-
ный след сияет!..
Не ты ли, тихий гроб Рахили, пре-
до мной?..
Но сын ее зовет меня ко брегу Ни-
ла;
Напрасно злобы сеть невинному
грозила;
Жив Бог – и он спасен. О! сладкие с
тобой,
Прекрасный юноша, мы слезы про-
ливали.
И нет тебя… увы! на чуждых бе-
регах
Сыны Израиля в гонении, в цепях
Скорбят… Но небеса склонились к
их печали:
Кто ты, спокойное дитя средь



шумных волн?
Он, он, евреев щит, их плена разру-
шитель!  
Спеши, о дочь царей, спасай чудес-
ный челн;
Да не дерзнет к нему приблизить-
ся губитель —
В сей колыбели скрыт Израиля
предел.
Раздвинься, море… пой, Израиль,
искупленье!
Синай, не ты ли день завета в
страхе зрел?
Не на твою ль главу, дрожащую в
смятенье,
Гремящим облаком Егова низле-
тел?
Скажу ль – и дивный столп в день
мрачный, в ночь горящий,
И изумленную пустыню от чудес,
И солнце, ставшее внезапно средь
небес,
И Руфь, и от руки Самсона храм
дрожащий,
И деву юную, которая в слезах,
Среди младых подруг, на отче-
ских горах,



О жизни сетуя, два месяца броди-
ла?..
Но что? рука судей Израиль уто-
мила;
Неблагодарным в казнь, царей по-
слал Творец;
Саул помазан, пал – и пастырю ве-
нец;
От племени его народов Искупи-
тель;
И воину-царю наследник царь-муд-
рец.
Где вы, левиты? Ждет боже-
ственный строитель;
Стеклись… о, торжество! храм
вечный заложен.
Но что? уж десяти во граде нет
колен!..  
Падите, идолы! Рассыпьтесь в
прах, божницы!
В блистанье Илия на небо воспа-
рил!..
Иду под вашу сень, Товия, Рагуил…
Се мужи Промысла, предвечного
зеницы;
Грядущие лета как прошлые для
них —



И в час показанный народы исче-
зают.
Увы! Сидон, навек под пеплом ты
утих!..
Какие вопли ток Евфрата возму-
щают?
Ты, плакавший в плену, на враже-
ских брегах,
Иуда, ободрись; восходит день
спасенья!
Смотри: сия рука, разитель пре-
ступленья,
Тирану пишет казнь, другим ти-
ранам в страх.
Сион, восторжествуй свиданье с
племенами;
Се Эздра, Маккавей с могучими
сынами;
И се младенец-Бог Мессия в пеле-
нах. 
4–5 октября 1814 



 
Моту  

Здесь Лакомкин лежит – он вечно
жил по моде!
Зато и вечно должен был!
А заплатил
Один лишь долг – природе!..  

Хромому  
Дамон покинул свет:
На гроб ему два слова:
Был хром и ковылял сто лет!
Довольно для хромова. 



 
Грамотею  

Здесь Буквин-грамотей. Но что ж
об нем сказать?
Был сердцем добр; имел смирен-
ные желанья…
И чести правила старался соблю-
дать,
Как правила правописанья! 
8 октября 1814  

Песня  
Где фиалка, мой цветок?
Прошлою весною
Здесь поил ее поток
Свежею струею?..
Нет ее; весна прошла,
И фиалка отцвела.  
Розы были там в сени
Рощицы тенистой;
Оживляли дол они
Красотой душистой…
Лето быстрое прошло,
Лето розы унесло.



Где фиалку я видал,
Там поток игривый
Сердце в думу погружал
Струйкой говорливой…
Пламень лета был жесток;
Истощенный, смолк поток.  
Где видал я розы, там
Рощица, бывало,
В зной приют давала нам…
Что с приютом стало?
Ветр осенний бушевал,
И приютный лист опал.  
Здесь нередко по утрам
Мне певец встречался,
И живым его струнам
Отзыв откликался…
Нет его; певец увял;
С ним и отзыв замолчал. 
1815 



 
Славянка[1]  

ЭЛЕГИЯ  
Славянка тихая, сколь ток прия-
тен твой,
Когда, в осенний день, в твои гля-
дятся воды
Холмы, одетые последнею красой
Полуотцветшия природы.  
Спешу к твоим брегам… свод неба
тих и чист;
При свете солнечном прохлада
повевает;
Последний запах свой осыпавший-
ся лист
С осенней свежестью сливает.  
Иду под рощею излучистой тро-
пой;
Что шаг, то новая в глазах моих
картина;
То вдруг сквозь чащу древ мелька-
ет предо мной,
Как в дыме, светлая долина;  



То вдруг исчезло все… окрест сгу-
стился лес;
Все дико вкруг меня, и сумрак и
молчанье;
Лишь изредка, струей сквозь тем-
ный свод древес
Прокравшись, дневное сиянье  
Верхи поблеклые и корни золо-
тит;
Лишь, сорван ветерка минутным
дуновеньем,
На сумраке листок трепещущий
блестит,
Смущая тишину паденьем…  
И вдруг пустынный храм в дичи
передо мной;
Заглохшая тропа; кругом кусты
седые;
Между багряных лип чернеет дуб
густой
И дремлют ели гробовые.  
Воспоминанье здесь унылое жи-
вет;
Здесь, к урне преклонясь задумчи-
вой главою,



Оно беседует о том, чего уж нет,
С неизменяющей Мечтою.  
Все к размышленью здесь влечет
невольно нас;
Все в душу томное уныние вселя-
ет;
Как будто здесь она из гроба важ-
ный глас
Давно минувшего внимает.  
Сей храм, сей темный свод, сей
тихий мавзолей,
Сей факел гаснущий и долу обра-
щенный,
Все здесь свидетель нам, сколь
блага наших дней,
Сколь все величия мгновенны.  
И нечувствительно с превратно-
сти мечтой
Дружится здесь мечта бессмер-
тия и славы:
Сей витязь, на руку склонившийся
главой;
Сей громоносец двоеглавый,  
Под шуйцей твердою сидящий на



щите;
Сия печальная семья кругом цари-
цы;
Сии небесные друзья на высоте,
Младые спутники денницы…  
О! сколь они, ввиду сей урны гробо-
вой,
Для унывающей души красноречи-
вы:
Тоскуя ль полетит она за край
земной —
Там все утраченные живы;  
К земле ль наклонит взор – вели-
кий ряд чудес;
Борьба за честь; народ, покрытый
блеском славным;
И мир, воскреснувший по манию
небес,
Спокойный под щитом держав-
ным.  
Но вкруг меня опять светлеет
частый лес;
Опять река вдали мелькает средь
долины,
То в свете, то в тени, то в ней ла-



зурь небес,
То обращенных древ вершины.  
И вдруг открытая равнина предо
мной;
Там мыза, блеском дня под рощей
озаренна;
Спокойное село над ясною рекой,
Гумно и нива обнаженна.  
Все здесь оживлено: с овинов дым
седой,
Клубяся, по браздам ложится и
редеет,
И нива под его прозрачной пеле-
ной
То померкает, то светлеет.  
Там слышен на току согласный
стук цепов;
Там песня пастуха и шум от
стад бегущих;
Там медленно, скрыпя, тащится
ряд возов,
Тяжелый груз снопов везущих.  
Но солнце катится беззнойное с
небес;



Окрест него закат спокойно пла-
менеет;
Завесой огненной подернут даль-
ний лес;
Восток безоблачный синеет.  
Спускаюсь в дол к реке: брег те-
мен надо мной,
И на воды легли дерев кудрявых
тени;
Противный брег горит, осыпан-
ный зарей;
В волнах блестят прибрежны се-
ни;  
То отраженный в них сияет мав-
золей;
То холм муравчатый, увенчанный
древами;
То ива дряхлая, до свившихся кор-
ней
Склонившись гибкими ветвями,  
Сенистую главу купает в их стру-
ях;
Здесь храм между берез и яворов
мелькает;
Там лебедь, притаясь у берега в



кустах,
Недвижим в сумраке сияет.  
Вдруг гладким озером является
река;
Сколь здесь ее брегов пленительна
картина;
В лазоревый кристалл слиясь
вкруг челнока,
Яснеет вод ее равнина.  
Но гаснет день… в тени склонил-
ся лес к водам;
Древа облечены вечерней темно-
тою;
Лишь простирается по тихим их
верхам
Заря багряной полосою;  
Лишь ярко заревом восточный
брег облит,
И пышный дом царей на скате
озлащенном,
Как исполин, глядясь в зерцало
вод, блестит
В величии уединенном.  
Но вечер на него покров накинул



свой,
И рощи и брега, смешавшись, по-
бледнели;
Последни облака, блиставшие за-
рей,
С небес, потухнув, улетели.  
И воцарилася повсюду тишина;
Все спит… лишь изредка в далекой
тьме промчится
Невнятный глас… или колыхнет-
ся волна…
Иль сонный лист зашевелится.  
Я на брегу один… окрестность вся
молчит…
Как привидение, в тумане предо
мною
Семья младых берез недвижимо
стоит
Над усыпленною водою.  
Вхожу с волнением под их священ-
ный кров;
Мой слух в сей тишине приветный
голос слышит;
Как бы эфирное там веет меж
листов,



Как бы невидимое дышит;  
Как бы сокрытая под юных древ
корой,
С сей очарованной мешаясь тиши-
ною,
Душа незримая подъемлет голос
свой
С моей беседовать душою.  
И некто урне сей безмолвный при-
седит;
И, мнится, на меня вперил он
темны очи;
Без образа лицо, и зрак туманный
слит
С туманным мраком полуночи.  
Смотрю… и, мнится, все, что бы-
ло жертвой лет,
Опять в видении прекрасном вос-
кресает;
И все, что жизнь сулит, и все, че-
го в ней нет,
С надеждой к сердцу прилетает.  
Но где он?.. Скрылось все… лишь
только в тишине



Как бы знакомое мне слышится
призванье,
Как будто Гений путь указывает
мне
На неизвестное свиданье.  
О! кто ты, тайный вождь? душа
тебе вослед!
Скажи: бессмертный ли пределов
сих хранитель
Иль гость минутный их? Скажи:
земной ли свет
Иль небеса твоя обитель?..  
И ангел от земли в сиянье предо
мной
Взлетает; на лице величие смире-
нья;
Взор к небу устремлен; над юною
главой
Горит звезда преображенья.  
Помедли улетать, прекрасный
сын небес;
Младая Жизнь в слезах простер-
та пред тобою…
Но где я?.. Все вокруг молчит…
призрак исчез,



И небеса покрыты мглою.  
Одна лишь смутная мечта в ду-
ше моей:
Как будто мир земной в ничто
преобратился;
Как будто та страна знакомей
стала ей,
Куда сей чистый ангел скрылся. 
Сентябрь – октябрь 1815  

Песня  
Кольцо души-девицы
Я в море уронил;
С моим кольцом я счастье
Земное погубил.  
Мне, дав его, сказала:
«Носи! не забывай!
Пока твое колечко,
Меня своей считай!»  
Не в добрый час я невод
Стал в море полоскать;
Кольцо юркнуло в воду;
Искал… но где сыскать!.. 



С тех пор мы как чужие!
Приду к ней – не глядит!
С тех пор мое веселье
На дне морском лежит!  
О ветер полуночный,
Проснися! будь мне друг!
Схвати со дна колечко
И выкати на луг.  
Вчера ей жалко стало:
Нашла меня в слезах!
И что-то, как бывало,
Зажглось у ней в глазах!  
Ко мне подсела с лаской,
Мне руку подала,
И что-то ей хотелось
Сказать, но не могла!  
На что твоя мне ласка!
На что мне твой привет!
Любви, любви хочу я…
Любви-то мне и нет!  
Ищи, кто хочет, в море
Богатых янтарей…
А мне мое колечко



С надеждою моей. 
1816  

«Там небеса и воды ясны!..»  
Там небеса и воды ясны!
Там песни птичек сладкогласны!
О родина! все дни твои прекрасны!
Где б ни был я, но все с тобой
Душой.  
Ты помнишь ли, как под горою,
Осеребряемый росою,
Белелся луч вечернею порою
И тишина слетала в лес
С небес?  
Ты помнишь ли наш пруд спокой-
ный,
И тень от ив в час полдня зной-
ный,
И над водой от стада гул
нестройный,
И в лоне вод, как сквозь стекло,
Село?  
Там на заре пичужка пела;



Даль озарялась и светлела;
Туда, туда душа моя летела:
Казалось сердцу и очам —
Все там!.. 
1816  

Песня бедняка  
Куда мне голову склонить?
Покинут я и сир;
Хотел бы весело хоть раз
Взглянуть на Божий мир.  
И я в семье моих родных
Когда-то счастлив был;
Но горе спутник мой с тех пор,
Как я их схоронил.  
Я вижу замки богачей
И их сады кругом…
Моя ж дорога мимо их
С заботой и трудом.  
Но я счастливых не дичусь;
Моя печаль в тиши;
Я всем веселым рад сказать:
Бог помочь! от души. 



О щедрый Бог, не вовсе ж я
Тобою позабыт;
Источник милости Твоей
Для всех равно открыт.  
В селенье каждом есть Твой храм
С сияющим крестом,
С молитвой сладкой и с Твоим
Доступным алтарем.  
Мне светит солнце и луна;
Любуюсь на зарю;
И, слыша благовест, с Тобой,
Создатель, говорю.  
И знаю: будет добрым пир
В небесной стороне;
Там буду праздновать и я;
Там место есть и мне. 
1816 



 
Мщение  

Изменой слуга паладина убил:
Убийце завиден сан рыцаря был.  
Свершилось убийство ночною по-
рой —
И труп поглощен был глубокой
рекой.  
И шпоры и латы убийца надел
И в них на коня паладинова сел.  
И мост на коне проскакать он
спешит:
Но конь поднялся на дыбы и хра-
пит.  
Он шпоры вонзает в крутые бока:
Конь бешеный сбросил в реку седо-
ка.  
Он выплыть из всех напрягается
сил:
Но панцирь тяжелый его утопил. 
1816 



 
Утешение  

Светит месяц; на кладбище
Дева в черной власянице
Одинокая стоит,
И слеза любви дрожит
На густой ее реснице.  
«Нет его; на том он свете;
Сердцу смерть его утешна:
Он достался небесам,
Будет чистый ангел там —
И любовь моя безгрешна».  
Скорбь ее к святому лику
Богоматери подводит:
Он стоит в огне лучей,
И на деву из очей
Милость тихая нисходит.  
Пала дева пред иконой
И безмолвно упованья
От Пречистыя ждала…
И душою перешла
Неприметно в мир свиданья. 
1818 



 
Песня  

Минувших дней очарованье,
Зачем опять воскресло ты?
Кто разбудил воспоминанье
И замолчавшие мечты?
Шепнул душе привет бывалый;
Душе блеснул знакомый взор;
И зримо ей минуту стало
Незримое с давнишних пор.  
О милый гость, святое Прежде,
Зачем в мою теснишься грудь?
Могу ль сказать: живи надежде?
Скажу ль тому, что было: будь?
Могу ль узреть во блеске новом
Мечты увядшей красоту?
Могу ль опять одеть покровом
Знакомой жизни наготу?  
Зачем душа в тот край стремит-
ся,
Где были дни, каких уж нет?
Пустынный край не населится,
Не узрит он минувших лет;
Там есть один жилец безгласный,
Свидетель милой старины;



Там вместе с ним все дни пре-
красны
В единый гроб положены. 
Июль – ноябрь 1818  

<В альбом Е. Н. Карамзиной>  
Будь, милая, с тобой любовь небес
святая;
Иди без трепета, в тебе – откры-
тый свет!
Прекрасная душа! цвети, не увя-
дая;
Для светлыя души в сей жизни
мрака нет!
Все для души, сказал отец твой
несравненный;
В сих двух словах открыл нам яс-
но он
И тайну бытия и наших дел за-
кон…
Они тебе – на жизнь завет свя-
щенный. 
24 ноября 1818 



 
Жизнь  

Отуманенным потоком
Жизнь унылая плыла;
Берег в сумраке глубоком;
На холодном небе мгла;
Тьмою звезды обложило;
Бури нет – один туман;
И вдали ревет уныло
Скрытый мглою океан.  
Было время – был день ясный,
Были пышны берега.
Были рощи сладкогласны,
Были зелены луга.
И за ней вились толпою
Светлокрылые друзья:
Юность легкая с Мечтою
И живых Надежд семья.  
К ней теснились, услаждали
Мирный путь ее игрой
И над нею расстилали
Благодатный парус свой.
К ней Фантазия летала
В блеске радужных лучей
И с небес к ней прикликала



Очарованных гостей:  
Вдохновение с звездою
Над возвышенной главой
И Хариту с молодою
Музой, Гения сестрой;
И она, их внемля пенье,
Засыпала в тишине
И ловила привиденье
Счастья милого во сне!..  
Все пропало, изменило;
Разлетелися друзья;
В бездне брошена унылой
Одинокая ладья;
Року странница послушна,
Не желает и не ждет
И прискорбно-равнодушна
В беспредельное плывет.  
Что же вдруг затрепетало
Над поверхностью зыбей?
Что же прелестью бывалой
Вдруг повеяло над ней?
Легкой птичкой встрепенулся
Пробужденный ветерок;
Сонный парус развернулся;
Дрогнул руль; быстрей челнок. 



Смотрит… ангелом прекрасным
Кто-то светлый прилетел,
Улыбнулся, взором ясным
Подарил и в лодку сел;
И запел он песнь надежды;
Жизнь очнулась, ожила
И с волненьем робки вежды
На красавца подняла.  
Видит… мрачность разлетелась;
Снова зеркальна вода;
И приветно загорелась
В небе яркая звезда;
И в нее проникла радость,
Прежней веры тишина,
И как будто снова младость
С упованьем отдана.  
О хранитель, небом данный!
Пой, небесный, и ладьей
Правь ко пристани желанной
За попутною звездой.
Будь сиянье, будь ненастье;
Будь, что надобно судьбе;
Все для Жизни будет счастье,
Добрый спутник, при тебе. 
10 августа 1819 



 
К портрету батюшкова  

С ним дружен бог войны, с ним
дружен Аполлон!
Певец любви, отважный воин,
По дарованиям достоин славы он,
По сердцу счастия достоин. 
<Август 1819>  

К портрету гёте  
Свободу смелую приняв себе в за-
кон,
Всезрящей мыслию над миром он
носился.
И в мире все постигнул он —
И ничему не покорился. 
Между 7 и 10 августа 1819 



 
Невыразимое  

ОТРЫВОК  
Что наш язык земной пред див-
ною природой?
С какой небрежною и легкою сво-
бодой
Она рассыпала повсюду красоту
И разновидное с единством согла-
сила!
Но где, какая кисть ее изобрази-
ла?
Едва-едва одну ее черту
С усилием поймать удастся вдох-
новенью…
Но льзя ли в мертвое живое пере-
дать?
Кто мог создание в словах пересо-
здать?
Невыразимое подвластно ль выра-
женью?..
Святые таинства, лишь сердце
знает вас.
Не часто ли в величественный час
Вечернего земли преображенья,
Когда душа смятенная полна



Пророчеством великого виденья
И в беспредельное унесена, —
Спирается в груди болезненное
чувство,
Хотим прекрасное в полете удер-
жать,
Ненареченному хотим названье
дать —
И обессиленно безмолвствует ис-
кусство?
Что видимо очам – сей пламень
облаков,
По небу тихому летящих,
Сие дрожанье вод блестящих,
Сии картины берегов
В пожаре пышного заката —
Сии столь яркие черты —
Легко их ловит мысль крылата,
И есть слова для их блестящей
красоты.
Но то, что слито с сей блестя-
щей красотою —
Сие столь смутное, волнующее
нас,
Сей внемлемый одной душою
Обворожающего глас,
Сие к далекому стремленье,
Сей миновавшего привет



(Как прилетевшее внезапно дуно-
венье
От луга родины, где был когда-то
цвет,
Святая молодость, где жило упо-
ванье),
Сие шепнувшее душе воспомина-
нье
О милом радостном и скорбном
старины,
Сия сходящая святыня с вышины,
Сие присутствие создателя в со-
зданье —
Какой для них язык?.. Горе душа
летит,
Все необъятное в единый вздох
теснится,
И лишь молчание понятно гово-
рит. 
Вторая половина августа 1819 



 
«О дивной розе без шипов…»  

О дивной розе без шипов
Давно твердят в стихах и прозе;
Издревле молим мы богов
Открыть нам путь к чудесной ро-
зе:
Ее в далекой стороне
Цветущею воображаем;
На грозной мыслим вышине,
К которой доступ охраняем
Толпой драконов и духов,
Средь ужасов уединенья —
Таится роза без шипов;
Но то обман воображенья —
Очаровательный цветок
К нам близко! В райский уголок,
Где он в тиши благоухает,
Дракон путей не заграждает:
Его святилище хранит
Богиня-благость с ясным взором,
Приветливость – сестра харит —
С приятным, сладким разгово-
ром,
С обворожающим лицом —
И скромное благотворенье
С тем очарованным жезлом,



Которого прикосновенье
Велит сквозь слез сиять очам
И сжатым горестью устам  
Улыбку счастья возвращает.
Там невидимкой расцветает
Созданье лучшее богов —
Святая Роза без шипов. 
14 сентября 1819  

«Взошла заря. Дыханием
приятным…»  

Взошла заря. Дыханием прият-
ным
Сманила сон с моих она очей;
Из хижины за гостем благодат-
ным
Я восходил на верх горы моей;
Жемчуг росы по травкам аро-
матным
Уже блистал младым огнем лу-
чей,
И день взлетел, как гений светло-
крылый!
И жизнью все живому сердцу бы-
ло.



Я восходил; вдруг тихо закурился
Туманный дым в долине над ре-
кой;
Густел, редел, тянулся, и клубил-
ся,
И вдруг взлетел, крылатый, надо
мной,
И яркий день с ним в бледный су-
мрак слился,
Задернулась окрестность пеле-
ной,
И, влажною пустыней окружен-
ный,
Я в облаках исчез, уединенный… 
27 ноября 1819 



 
Песня  

Отымает наши радости
Без замены хладный свет;
Вдохновенье пылкой младости
Гаснет с чувством жертвой лет;
Не одно ланит пылание
Тратим с юностью живой —
Видим сердца увядание
Прежде юности самой.  
Наше счастие разбитое
Видим мы игрушкой волн,
И в далекий мрак сердитое
Море мчит наш бедный челн;
Стрелки нет путеводительной,
Иль вотще ее магнит
В бурю к пристани спасительной
Челн беспарусный манит.  
Хлад, как будто ускоренная
Смерть, заходит в душу к нам;
К наслажденью охлажденная,
Охладев к самим бедам,
Без стремленья, без желания,
В нас душа заглушена
И навек очарования



Слез отрадных лишена.  
На минуту ли улыбкою
Мертвый лик наш оживет,
Или прежнее ошибкою
В сердце сонное зайдет —
То обман; то плющ, играющий
По развалинам седым;
Сверху лист благоухающий, —
Прах и тление под ним.  
Оживите сердце вялое;
Дайте быть по старине;
Иль оплакивать бывалое
Слез бывалых дайте мне.
Сладко, сладко появление
Ручейка в пустой глуши;
Так и слезы – освежение
Запустевшия души. 
1820 



 
Море  

ЭЛЕГИЯ  
Безмолвное море, лазурное море,
Стою очарован над бездной тво-
ей.
Ты живо; ты дышишь; смятенной
любовью,
Тревожною думой наполнено ты.
Безмолвное море, лазурное море,
Открой мне глубокую тайну
твою:
Что движет твое необъятное ло-
но?
Чем дышит твоя напряженная
грудь?
Иль тянет тебя из земныя нево-
ли
Далекое светлое небо к себе?..
Таинственной, сладостной пол-
ное жизни,
Ты чисто в присутствии чистом
его:
Ты льешься его светозарной лазу-
рью,
Вечерним и утренним светом го-



ришь,
Ласкаешь его облака золотые
И радостно блещешь звездами
его.
Когда же сбираются темные ту-
чи,
Чтоб ясное небо отнять у тебя
—
Ты бьешься, ты воешь, ты волны
подъемлешь,
Ты рвешь и терзаешь враждебную
мглу…
И мгла исчезает, и тучи уходят,
Но, полное прошлой тревоги сво-
ей,
Ты долго вздымаешь испуганны
волны,
И сладостный блеск возвращен-
ных небес  
Не вовсе тебе тишину возвраща-
ет;
Обманчив твоей неподвижности
вид:
Ты в бездне покойной скрываешь
смятенье,
Ты, небом любуясь, дрожишь за
него. 



П

1822  
Приход весны  

Зелень нивы, рощи лепет,
В небе жаворонка трепет,
Теплый дождь, сверканье вод, —
Вас назвавши, что прибавить?
Чем иным тебя прославить,
Жизнь души, весны приход? 
Вторая половина марта 1831  
Шильонский узник 

ОВЕСТЬ
 

Замок  Шильон –  в  котором  с  1530  по  1537
заключен  был  знаменитый  Бонивар,  женев-
ский  гражданин,  мученик  веры  и  патриотиз-
ма –  находится  между  Клараном  и  Вильне-
вом,  у  самых  восточных  берегов  Женевского
озера  (Лемана).  Из  окон  его  видны  с  одной
стороны  устье  Роны,  долина,  ведущая  к  Сен-
Морицу и Мартиньи, снежные Валлизские го-
ры  и  высокие  утесы  Мельери;  а с  другой –
Монтре,  Шателар,  Кларан,  Веве,  множество



деревень  и  замков;  пред  ним  расстилается
необъятная  равнина  вод,  ограниченная  в  от-
далении  низкими  голубыми  берегами,  на  ко-
торых,  как  светлые  точки,  сияют  Лозанна,
Морж  и  Ролль;  а позади  его  падает  с  холма
шумный  поток.  Он  со  всех  сторон  окружен
озером,  которого  глубина  в  этом  месте  про-
стирается  до  восьмисот  французских  футов.
Можно  подумать,  что  он  выходит  из  воды,
ибо совсем не видно утеса, служащего ему ос-
нованием:  где  кончится  поверхность  озера,
там начинаются крепкие стены замка. Темни-
ца, в которой страдал несчастный Бонивар, до
половины  выдолблена  в  гранитном  утесе:
своды ее, поддерживаемые семью колоннами,
опираются на дикую, необтесанную скалу; на
одной из колонн висит еще то кольцо, к кото-
рому  была  прикреплена  цепь  Бониварова;
а на полу, у подошвы той же колонны, замет-
на впадина, вытоптанная ногами несчастного
узника, который столько времени принужден
был  ходить  на  цепи  своей  все  по  одному  ме-
сту.  Неподалеку от устья Роны,  вливающейся
в Женевское озеро, недалеко от Вильнева, на-
ходится  небольшой  островок,  единственный



на  всем  пространстве  Лемана;  он  неприме-
тен,  когда  плывешь  по  озеру,  но  его  можно
легко различить из окон замка.

I 
Взгляните на меня: я сед;
Но не от хилости и лет;
Не страх незапный в ночь одну
До срока дал мне седину.
Я сгорблен, лоб наморщен мой;
Но не труды, не хлад, не зной —
Тюрьма разрушила меня.
Лишенный сладостного дня,
Дыша без воздуха, в цепях,
Я медленно дряхлел и чах,
И жизнь казалась без конца.
Удел несчастного отца:
За веру смерть и стыд цепей,
Уделом стал и сыновей.
Нас было шесть – пяти уж нет.
Отец, страдалец с юных лет,
Погибший старцем на костре,
Два брата, падшие во пре,
Отдав на жертву честь и кровь,
Спасли души своей любовь.
Три заживо схоронены
На дне тюремной глубины —
И двух сожрала глубина;



Лишь я, развалина одна,
Себе на горе уцелел,
Чтоб их оплакивать удел. 

II 
На лоне вод стоит Шильон;
Там в подземелье семь колонн
Покрыты влажным мохом лет.
На них печальный брезжит свет,
Луч, ненароком с вышины
Упавший в трещину стены
И заронившийся во мглу.
И на сыром тюрьмы полу
Он светит тускло-одинок,
Как над болотом огонек,
Во мраке веющий ночном.
Колонна каждая с кольцом;
И цепи в кольцах тех висят;
И тех цепей железо – яд;
Мне в члены вгрызлося оно;
Не будет ввек истреблено
Клеймо, надавленное им.
И день тяжел глазам моим,
Отвыкнувшим с толь давних лет
Глядеть на радующий свет;
И к воле я душой остыл
С тех пор, как брат последний
был



Убит неволей предо мной
И рядом с мертвым я, живой,
Терзался на полу тюрьмы. 

III 
Цепями теми были мы
К колоннам тем пригвождены,
Хоть вместе, но разлучены;
Мы шагу не могли ступить,
В глаза друг друга различить
Нам бледный мрак тюрьмы ме-
шал.
Он нам лицо чужое дал —
И брат стал брату незнаком.
Была услада нам в одном:
Друг другу голос подавать,
Друг другу сердце пробуждать
Иль былью славной старины,
Иль звучной песнию войны —
Но скоро то же и одно
Во мгле тюрьмы истощено;
Наш голос страшно одичал;
Он хриплым отголоском стал
Глухой тюремныя стены;
Он не был звуком старины,
В те дни, подобно нам самим,
Могучим, вольным и живым.
Мечта ль?.. но голос их и мой



Всегда звучал мне как чужой. 
IV 

Из нас троих я старший был;
Я жребий собственный забыл,
Дыша заботою одной,
Чтоб им не дать упасть душой.
Наш младший брат, любовь от-
ца…
Увы! черты его лица
И глаз умильная краса,
Лазоревых как небеса,
Напоминали нашу мать.
Он был мне все, и увядать
При мне был должен милый цвет,
Прекрасный, как тот дневный
свет,
Который с неба мне светил,
В котором я на воле жил.
Как утро, был он чист и жив:
Умом младенчески игрив,
Беспечно весел сам с собой…
Но перед горестью чужой
Из голубых его очей
Бежали слезы, как ручей. 

V 
Другой был столь же чист душой;



Но дух имел он боевой:
Могуч и крепок в цвете лет,
Рад вызвать к битве целый свет
И в первый ряд на смерть готов…
Но без терпенья для оков.
И он от звука их завял.
Я чувствовал, как погибал,
Как медленно в печали гас
Наш брат, незримый нам, близ
нас.
Он был стрелок, жилец холмов,
Гонитель вепрей и волков —
И гроб тюрьма ему была;
Неволи сила не снесла. 

VI 
Шильон Леманом окружен,
И вод его со всех сторон
Неизмерима глубина;
В двойную волны и стена
Тюрьмы совокупились там;
Печальный свод, который нам
Могилой заживо служил,
Изрыт в скале подводной был;
И день и ночь была слышна
В него биющая волна
И шум над нашей головой
Струй, отшибаемых стеной.



Случалось – бурей до окна
Бывала взброшена волна,
И брызгов дождь нас окроплял;
Случалось – вихорь бушевал
И содрогалася скала;
И с жадностью душа ждала,
Что рухнет и задавит нас;
Свободой был бы смертный час. 

VII 
Середний брат наш – я сказал —
Душой скорбел и увядал.
Уныл, угрюм, ожесточен,
От пищи отказался он:
Еда тюремная жестка;
Но для могучего стрелка
Нужду переносить легко.
Нам коз альпийских молоко
Сменила смрадная вода;
А хлеб наш был, какой всегда —
С тех пор как цепи созданы —
Слезами смачивать должны
Невольники в своих цепях.
Не от нужды скорбел и чах
Мой брат: равно завял бы он,
Когда б и негой окружен
Без воли был… Зачем молчать?
Он умер… я ж ему подать



Руки не мог в последний час,
Не мог закрыть потухших глаз;
Вотще я цепи грыз и рвал —
Со мною рядом умирал
И умер брат мой, одинок;
Я близко был и был далек.
Я слышать мог, как он дышал,
Как он дышать переставал,
Как вздрагивал в цепях своих
И как ужасно вдруг затих
Во глубине тюремной мглы…
Они, сняв с трупа кандалы,
Его без гроба погребли
В холодном лоне той земли,
На коей он невольник был.
Вотще я их в слезах молил,
Чтоб брату там могилу дать,
Где мог бы дневный луч сиять;
То мысль безумная была,
Но душу мне она зажгла:
Чтоб волен был хоть в гробе он.
«В темнице (мнил я) мертвых сон
Не тих…» Но был ответ слезам
Холодный смех; и брат мой там,
В сырой земле тюрьмы, зарыт,
И в головах его висит
Пук им оставленных цепей:
Убийц достойный мавзолей. 



VIII 
Но он – наш милый, лучший цвет,
Наш ангел с колыбельных лет,
Сокровище семьи родной,
Он – образ матери душой
И чистой прелестью лица,
Мечта любимая отца,
Он – для кого я жизнь щадил:
Чтоб он бодрей в неволе был,
Чтоб после мог и волен быть…
Увы! он долго мог сносить
С младенческою тишиной,
С терпеньем ясным жребий свой;
Не я ему – он для меня
Подпорой был… вдруг день от дня
Стал упадать, ослабевал,
Грустил, молчал и молча вял.
О Боже! Боже! страшно зреть,
Как силится преодолеть
Смерть человека… я видал,
Как ратник в битве погибал;
Я видел, как пловец тонул
С доской, к которой он прильнул
С надеждой гибнущей своей;
Я зрел, как издыхал злодей
С свирепой дикостью в чертах,
С богохуленьем на устах,
Пока их смерть не заперла:



Но там был страх – здесь скорбь
была,
Болезнь глубокая души.
Смиренным ангелом, в тиши,
Он гас, столь кротко-молчалив,
Столь безнадежно-терпелив,
Столь грустно-томен, неж-
но-тих,
Без слез, лишь помня о своих
И обо мне… увы! он гас,
Как радуга, пленяя нас,
Прекрасно гаснет в небесах;
Ни вздоха скорби на устах;
Ни ропота на жребий свой;
Лишь слово изредка со мной
О наших прошлых временах,
О лучших будущего днях,
О упованье… но, объят
Сей тратой, горшею из трат,
Я был в свирепом забытьи.
Вотще, кончаясь, он свои
Терзанья смертные скрывал…
Вдруг реже, трепетнее стал
Дышать, и вдруг умолкнул он…
Молчаньем страшным пробуж-
ден,
Я вслушиваюсь… тишина!
Кричу как бешеный… стена



Откликнулась… и умер гул!
Я цепь отчаянно рванул
И вырвал… к брату… брата нет!
Он на столбе – как вешний цвет,
Убитый хладом, – предо мной
Висел с поникшей головой.
Я руку тихую поднял;
Я чувствовал, как исчезал
В ней след последней теплоты;
И, мнилось, были отняты
Все силы у души моей;
Все страшно вдруг сперлося в ней;
Я дико по тюрьме бродил —
Но в ней покой ужасный был:
Лишь веял от стены сырой
Какой-то холод гробовой;
И, взор на мертвого вперив,
Я знал лишь смутно, что я жив.
О! сколько муки в знанье том,
Когда мы тут же узнаем,
Что милому уже не быть,
И миг сей мог я пережить!
Не знаю – вера ль то была,
Иль хладность к жизни жизнь
спасла? 

IX 
Но что потом сбылось со мной,



Не помню… свет казался тьмой,
Тьма светом; воздух исчезал;
В оцепенении стоял,
Без памяти, без бытия,
Меж камней хладным камнем я;
И виделось, как в тяжком сне,
Все бледным, темным, тусклым
мне;
Все в мутную слилося тень;
То не было ни ночь, ни день,
Ни тяжкий свет тюрьмы моей,
Столь ненавистный для очей:
То было тьма без темноты;
То было бездна пустоты
Без протяженья и границ;
То были образы без лиц;
То страшный мир какой-то был,
Без неба, света и светил,
Без времени, без дней и лет,
Без промысла, без благ и бед,
Ни жизнь, ни смерть – как сон
гробов,
Как океан без берегов,
Задавленный тяжелой мглой,
Недвижный, темный и немой. 

X 
Вдруг луч незапный посетил



Мой ум… то голос птички был.
Он умолкал; он снова пел;
И мнилось, с неба он летел;
И был утешно-сладок он.
Им очарован, оживлен,
Заслушавшись, забылся я;
Но ненадолго… мысль моя
Стезей привычною пошла;
И я очнулся… и была
Опять передо мной тюрьма,
Молчанье то же, та же тьма;
Как прежде, бледною струей
Прокладывался луч дневной
В стенную скважину ко мне…
Но там же, в свете, на стене
И мой певец воздушный был;
Он трепетал, он шевелил
Своим лазоревым крылом;
Он озарен был ясным днем;
Он пел приветно надо мной…
Как много было в песни той!
И все то было про меня!
Ни разу до того я дня
Ему подобного не зрел;
Как я, казалось, он скорбел
О брате и покинут был;
И он с любовью навестил
Меня тогда, как ни одним



Уж сердцем не был я любим;
И в сладость песнь его была:
Душа невольно ожила.
Но кто ж он сам был, мой певец?
Свободный ли небес жилец?
Или, недавно из цепей,
По случаю к тюрьме моей,
Играя в небе, залетел
И о свободе мне пропел?
Скажу ль?.. Мне думалось порой,
Что у меня был не земной,
А райский гость; что братний дух
Порадовать мой взор и слух
Примчался птичкою с небес…
Но утешитель вдруг исчез;
Он улетел в сиянье дня…
Нет, нет, то не был брат… меня
Покинуть так не мог бы он,
Чтоб я, с ним дважды разлучен,
Остался вдвое одинок,
Как труп меж гробовых досок. 

XI 
Вдруг новое в судьбе моей:
К душе тюремных сторожей
Как будто жалость путь нашла;
Дотоле их душа была
Бесчувственней желез моих;



И что разжалобило их,
Что милость вымолило мне,
Не знаю… но опять к стене
Уже прикован не был я;
Оборванная цепь моя
На шее билася моей;
И по тюрьме я вместе с ней
Вдоль стен, кругом столбов бро-
дил,
Не смея братних лишь могил
Дотронуться моей ногой,
Чтобы последния земной
Святыни там не оскорбить. 

XII 
И мне оковами прорыть
Ступени удалось в стене;
Но воля не входила мне
И в мысли… я был сирота,
Мир стал чужой мне, жизнь пу-
ста,
С тюрьмой я жизнь сдружил
мою:
В тюрьме я всю свою семью,
Все, что знавал, все, что любил,
Невозвратимо схоронил,
И в области веселой дня
Никто уж не жил для меня;



Без места на пиру земном,
Я был лишь лишний гость на нем,
Как облако, при ясном дне
Потерянное в вышине
И в радостных его лучах
Ненужное на небесах…
Но мне хотелось бросить взор
На красоту знакомых гор,
На их утесы, их леса,
На близкие к ним небеса. 

XIII 
Я их увидел – и оне
Все были те ж: на вышине
Веков создание – снега,
Под ними Альпы и луга,
И бездна озера у ног,
И Роны блещущий поток
Между зеленых берегов;
И слышен был мне шум ручьев,
Бегущих, бьющих по скалам;
И по лазоревым водам
Сверкали ясны облака;
И быстрый парус челнока
Между небес и вод летел;
И хижины веселых сел,
И кровы светлых городов
Сквозь пар мелькали вдоль бре-



гов…
И я приметил островок:
Прекрасен, свеж, но одинок
В пространстве был он голубом;
Цвели три дерева на нем;
И горный воздух веял там
По мураве и по цветам,
И воды были там живей,
И обвивалися нежней
Кругом родных брегов оне.
И видел я: к моей стене
Челнок с пловцами приставал,
Гостил у брега, отплывал
И, при свободном ветерке
Летя, скрывался вдалеке;
И в облаках орел играл,
И никогда я не видал
Его столь быстрым – то к окну
Спускался он, то в вышину
Взлетал – за ним душа рвалась;
И слезы новые из глаз
Пошли, и новая печаль
Мне сжала грудь… мне стало
жаль
Моих покинутых цепей.
Когда ж на дно тюрьмы моей
Опять сойти я должен был —
Меня, казалось, обхватил



Холодный гроб; казалось, вновь
Моя последняя любовь,
Мой милый брат передо мной
Был взят несытою землей;
Но как ни тяжко ныла грудь —
Чтоб от страданья отдохнуть,
Мне мрак тюрьмы отрадой был. 

XIV 
День приходил – день уходил —
Шли годы – я их не считал;
Я, мнилось, память потерял
О переменах на земли.
И люди наконец пришли
Мне волю бедную отдать.
За что и как? О том узнать
И не помыслил я – давно
Считать привык я за одно:
Без цепи ль я, в цепи ль я был,
Я безнадежность полюбил;
И им я холодно внимал,
И равнодушно цепь скидал,
И подземелье стало вдруг
Мне милой кровлей… там все
друг,
Все однодомец было мой:
Паук темничный надо мной
Там мирно ткал в моем окне;



За резвой мышью при луне
Я там подсматривать любил;
Я к цепи руку приучил;
И… столь себе неверны мы!..
Когда за дверь своей тюрьмы
На волю я перешагнул —
Я о тюрьме своей вздохнул. 
1821–1822 



Баллады  
Людмила  

«Где ты, милый? Что с тобою?
С чужеземною красою,
Знать, в далекой стороне
Изменил, неверный, мне;
Иль безвременно могила
Светлый взор твой угасила».
Так Людмила, приуныв,
К персям очи преклонив,
На распутии вздыхала.
«Возвратится ль он, – мечтала,
—
Из далеких, чуждых стран
С грозной ратию славян?»  
Пыль туманит отдаленье;
Светит ратных ополченье;
Топот, ржание коней;
Трубный треск и стук мечей;
Прахом панцири покрыты;
Шлемы лаврами обвиты;
Близко, близко ратных строй;
Мчатся шумною толпой
Жены, чада, обрученны…



«Возвратились незабвенны!..»
А Людмила?.. Ждет-пождет…
«Там дружину он ведет;  
Сладкий час – соединенье!..»
Вот проходит ополченье;
Миновался ратных строй…
Где ж, Людмила, твой герой?
Где твоя, Людмила, радость?
Ах! прости, надежда-сладость!
Все погибло: друга нет.
Тихо в терем свой идет,
Томну голову склонила:
«Расступись, моя могила;
Гроб, откройся; полно жить;
Дважды сердцу не любить».  
«Что с тобой, моя Людмила? —
Мать со страхом возопила. —
О, спокой тебя творец!» —
«Милый друг, всему конец;
Что прошло – невозвратимо;
Небо к нам неумолимо;
Царь небесный нас забыл…
Мне ль он счастья не сулил?
Где ж обетов исполненье?  
Где святое провиденье?



Нет, немилостив творец;
Все прости; всему конец».
«О, Людмила, грех роптанье;
Скорбь – создателя посланье;
Зла создатель не творит;
Мертвых стон не воскресит». —
«Ах! родная, миновалось!
Сердце верить отказалось!
Я ль, с надеждой и мольбой,
Пред иконою святой
Не точила слез ручьями?
Нет, бесплодными мольбами
Не призвать минувших дней;
Не цвести душе моей.  
Рано жизнью насладилась,
Рано жизнь моя затмилась,
Рано прежних лет краса.
Что взирать на небеса?
Что молить неумолимых?
Возвращу ль невозвратимых?» —
«Царь небес, то скорби глас!
Дочь, воспомни смертный час;
Кратко жизни сей страданье;
Рай – смиренным воздаянье,
Ад – бунтующим сердцам,
Будь послушна небесам».  



«Что, родная, муки ада?
Что небесная награда?
С милым вместе – всюду рай,
С милым розно – райский край
Безотрадная обитель.
Нет, забыл меня спаситель!» —
Так Людмила жизнь кляла,
Так творца на суд звала…
Вот уж солнце за горами;
Вот усыпала звездами
Ночь спокойный свод небес;
Мрачен дол, и мрачен лес.  
Вот и месяц величавый
Встал над тихою дубравой:
То из облака блеснет,
То за облако зайдет,
С гор простерты длинны тени;
И лесов дремучих сени,
И зерцало зыбких вод,
И небес далекий свод
В светлый сумрак облеченны…
Спят пригорки отдаленны,
Бор заснул, долина спит…
Чу!.. полночный час звучит.  
Потряслись дубов вершины;
Вот повеял от долины



Перелетный ветерок…
Скачет по полю седок:  
Борзый конь и ржет и пышет.
Вдруг… идут… (Людмила слы-
шит)
На чугунное крыльцо…
Тихо брякнуло кольцо…
Тихим шепотом сказали…
(Все в ней жилки задрожали.)
То знакомый голос был,
То ей милый говорил:
«Спит иль нет моя Людмила?
Помнит друга иль забыла?  
Весела иль слезы льет?
Встань, жених тебя зовет». —
«Ты ль? Откуда в час полночи?
Ах! едва прискорбны очи
Не потухнули от слез.
Знать, трону́лся царь небес
Бедной девицы тоскою?
Точно ль милый предо мною?
Где же был? Какой судьбой
Ты опять в стране родной?»  
«Близ Наревы дом мой тесный.
Только месяц поднебесный



Над долиною взойдет,
Лишь полночный час пробьет —
Мы коней своих седлаем,
Темны кельи покидаем.
Поздно я пустился в путь,
Ты моя; моею будь…
Чу! совы пустынной крики.
Слышишь? Пенье, брачны лики.
Слышишь? Борзый конь заржал.
Едем, едем, час настал».  
«Переждем хоть время ночи;
Ветер встал от полуночи;
Хладно в поле, бор шумит;
Месяц тучами закрыт». —
«Ветер буйный перестанет;
Стихнет бор, луна проглянет;
Едем, нам сто верст езды.
Слышишь? Конь грызет бразды,
Бьет копытом с нетерпенья.
Миг нам страшен замедленья;
Краткий, краткий дан мне срок;
Едем, едем, путь далек».  
«Ночь давно ли наступила?
Полночь только что пробила.
Слышишь? Колокол гудит». —
«Ветер стихнул: бор молчит;



Месяц в водный ток глядится;
Мигом борзый конь домчится». —
«Где ж, скажи, твой тесный
дом?» —
«Там, в Литве, краю чужом:
Хладен, тих, уединенный,
Свежим дерном покровенный;
Саван, крест, и шесть досток,
Едем, едем, путь далек».  
Мчатся всадник и Людмила.
Робко дева обхватила
Друга нежною рукой,
Прислонясь к нему главой.
Скоком, лётом по долинам,
По буграм и по равнинам;
Пышет конь, земля дрожит;
Брызжут искры от копыт;
Пыль катится вслед клубами;
Скачут мимо них рядами
Рвы, поля, бугры, кусты;
С громом зыблются мосты.  
«Светит месяц, дол сребрится;
Мертвый с девицею мчится;
Путь их к келье гробовой.  
Страшно ль, девица, со мной?» —



«Что до мертвых? что до гроба?
Мертвых дом земли утроба». —
«Чу! в лесу потрясся лист.
Чу! в глуши раздался свист.
Черный ворон встрепенулся;
Вздрогнул конь и отшатнулся;
Вспыхнул в поле огонек». —
«Близко ль, милый?» – «Путь да-
лек».  
Слышат шорох тихих теней:
В час полуночных видений,
В дыме облака, толпой,
Прах оставя гробовой
С поздним месяца восходом,
Легким, светлым хороводом
В цепь воздушную свились;
Вот за ними понеслись;
Вот поют воздушны лики:
Будто в листьях повилики
Вьется легкий ветерок;
Будто плещет ручеек.  
Светит месяц, дол сребрится;
Мертвый с девицею мчится;
Путь их к келье гробовой.
«Страшно ль, девица, со мной?» —
«Что до мертвых? что до гроба?



Мертвых дом земли утроба». —
«Конь, мой конь, бежит песок;
Чую ранний ветерок;
Конь, мой конь, быстрее мчися;
Звезды утренни зажглися.
Месяц в облаке потух.
Конь, мой конь, кричит петух».  
«Близко ль, милый?» – «Вот при-
мчались».
Слышат: сосны зашатались;
Слышат: спал с ворот запор;
Борзый конь стрелой на двор.  
Что же, что в очах Людмилы?
Камней ряд, кресты, могилы,
И среди них божий храм.
Конь несется по гробам;
Стены звонкий вторят топот;
И в траве чуть слышный шепот,
Как усопших тихий глас…
Вот денница занялась.
Что же чудится Людмиле?..
К свежей конь примчась могиле
Бух в нее и с седоком.
Вдруг – глухой подземный гром;
Страшно доски затрещали;
Кости в кости застучали;



Пыль взвилася; обруч хлоп;
Тихо, тихо вскрылся гроб…
Что же, что в очах Людмилы?..
Ах, невеста, где твой милый?
Где венчальный твой венец?
Дом твой – гроб; жених – мерт-
вец.  
Видит труп оцепенелый;
Прям, недвижим, посинелый,
Длинным саваном обвит.
Страшен милый прежде вид;
Впалы мертвые ланиты;
Мутен взор полуоткрытый;
Руки сложены крестом.
Вдруг привстал… манит пер-
стом…
«Кончен путь: ко мне, Людмила;
Нам постель – темна могила;
За́вес – саван гробовой;
Сладко спать в земле сырой».  
Что ж Людмила?.. Каменеет,
Меркнут очи, кровь хладеет,
Пала мертвая на прах.
Стон и вопли в облаках;
Визг и скрежет под землею;
Вдруг усопшие толпою



Потянулись из могил;
Тихий, страшный хор завыл:
«Смертных ропот безрассуден;
Царь всевышний правосуден;
Твой услышал стон творец;
Час твой бил, настал конец». 
1808  

Кассандра[2]  
Все в обители Приама
Возвещало брачный час,
Запах роз и фимиама,
Гимны дев и лирный глас.
Спит гроза минувшей брани,
Щит, и меч, и конь забыт,
Облечен в пурпурны ткани
С Поликсеною Пелид.
Девы, юноши четами
По узорчатым коврам,
Украшенные венками,
Идут веселы во храм;
Стогны дышат фимиамом;
В злато царский дом одет;
Снова счастье над Пергамом…
Для Кассандры счастья нет.  



Уклонясь от лирных звонов,
Нелюдима и одна
Дочь Приама в Аполлонов
Древний лес удалена.
Сводом лавров осененна,
Сбросив жрический покров,
Провозвестница священна
Так роптала на богов:  
«Там шумят веселых волны;
Всем душа оживлена;
Мать, отец надеждой полны;
В храм сестра приведена.
Я одна мечты лишенна;
Ужас мне – что радость там;
Вижу, вижу: окрыленна
Мчится Гибель на Пергам.  
Вижу факел – он светлеет
Не в Гименовых руках;
И не жертвы пламя рдеет
На сгущенных облаках;
Зрю пиров уготовленье…
Но… горе́, по небесам
Слышно бога приближенье,
Предлетящего бедам.  
И вотще мое стенанье,



И печаль моя мне стыд:
Лишь с пустынями страданье
Сердце сирое делит.
От счастливых отчужденна,
Веселящимся позор,
Я тобой всех благ лишенна,
О предведения взор!  
Что Кассандре дар вещанья
В сем жилище скромных чад
Безмятежного незнанья,
И блаженных им стократ?
Ах! почто она предвидит
То, чего не отвратит?..
Неизбежное приидет,
И грозящее сразит.  
И спасу ль их, открывая
Близкий ужас их очам?
Лишь незнанье – жизнь прямая;
Знанье – смерть прямая нам.
Феб, возьми твой дар опасный,
Очи мне спеши затмить;
Тяжко истины ужасной
Смертною скуделью быть…  
Я забыла славить радость,
Став пророчицей твоей.



Слепоты погибшей сладость,
Мирный мрак минувших дней,
С вами скрылись наслажденья!
Он мне будущее дал,
Но веселие мгновенья
Настоящего отнял.  
Никогда покров венчальный
Мне главы не осенит:
Вижу факел погребальный;
Вижу: ранний гроб открыт.
Я с родными скучну младость
Всю утратила в тоске —
Ах, могла ль делить их радость,
Видя скорбь их вдалеке?  
Их ласкает ожиданье;
Жизнь, любовь передо мной;
Всё окрест очарованье —
Я одна мертва душой.
Для меня весна напрасна;
Мир цветущий пуст и дик.
Ах! сколь жизнь тому ужасна,
Кто во глубь ее проник!  
Сладкий жребий Поликсены!
С женихом рука с рукой,
Взор, любовью распаленный,



И гордясь сама собой,
Благ своих не постигает:
В сновидениях златых
И бессмертья не желает
За один с Пелидом миг.  
И моей любви открылся
Тот, кого мы ждем душой:
Милый взор ко мне стремился,
Полный страстною тоской…
Но – для нас перед богами
Брачный гимн не возгремит;
Вижу: грозно между нами
Тень стигийская стоит.  
Духи, бледною толпою
Покидая мрачный ад,
Вслед за мной и предо мною,
Неотступные, летят;
В резвы юношески лики
Вносят ужас за собой;
Внемля радостные клики,
Внемлю их надгробный вой.  
Там сокрытый блеск кинжала;
Там убийцы взор горит;
Там невидимого жала
Яд погибелью грозит.



Всё предчувствуя и зная,
В страшный путь сама иду:
Ты падешь, страна родная;
Я в чужбине гроб найду…»  
И слова еще звучали…
Вдруг… шумит священный лес…
И зефиры глас примчали:  
«Пал великий Ахиллес!»
Машут Фурии змиями,
Боги мчатся к небесам…
И карающий громами
Грозно смотрит на Пергам. 
1809 



 
Светлана  

А. А. Воейковой  
Раз в крещенский вечерок
Девушки гадали:
За ворота башмачок,
Сняв с ноги, бросали;
Снег пололи; под окном
Слушали; кормили
Счетным курицу зерном;
Ярый воск топили;
В чашу с чистою водой
Клали перстень золотой,
Серьги изумрудны;
Расстилали белый плат
И над чашей пели в лад
Песенки подблюдны.  
Тускло светится луна
В сумраке тумана —
Молчалива и грустна
Милая Светлана.
«Что, подруженька, с тобой?
Вымолви словечко;
Слушай песни круговой;
Вынь себе колечко.



Пой, красавица: «Кузнец,
Скуй мне злат и нов венец,
Скуй кольцо златое;
Мне венчаться тем венцом,
Обручаться тем кольцом
При святом налое».  
«Как могу, подружки, петь?
Милый друг далёко;
Мне судьбина умереть
В грусти одинокой.
Год промчался – вести нет;
Он ко мне не пишет;
Ах! а им лишь красен свет,
Им лишь сердце дышит…
Иль не вспомнишь обо мне?
Где, в какой ты стороне?
Где твоя обитель?
Я молюсь и слезы лью!
Утоли печаль мою,
Ангел-утешитель».  
Вот в светлице стол накрыт
Белой пеленою;
И на том столе стоит
Зеркало с свечою;
Два прибора на столе.
«Загадай, Светлана;



В чистом зеркала стекле
В полночь, без обмана
Ты узнаешь жребий свой;
Стукнет в двери милый твой
Легкою рукою;
Упадет с дверей запор;
Сядет он за свой прибор
Ужинать с тобою».  
Вот красавица одна;
К зеркалу садится;
С тайной робостью она
В зеркало глядится;
Тёмно в зеркале; кругом
Мертвое молчанье;  
Свечка трепетным огнем
Чуть лиет сиянье…
Робость в ней волнует грудь,
Страшно ей назад взглянуть,
Страх туманит очи…
С треском пыхнул огонек,
Крикнул жалобно сверчок,
Вестник полуночи.  
Подпершися локотком,
Чуть Светлана дышит.
Вот… легохонько замком



Кто-то стукнул, слышит;
Робко в зеркало глядит:
За ее плечами
Кто-то, чудилось, блестит
Яркими глазами…
Занялся от страха дух…
Вдруг в ее влетает слух
Тихий, легкий шепот:
«Я с тобой, моя краса;
Укротились небеса;
Твой услышан ропот!»  
Оглянулась… милый к ней
Простирает руки.
«Радость, свет моих очей,
Нет для нас разлуки.
Едем! Поп уж в церкви ждет
С дьяконом, дьячками;
Хор венчальну песнь поет;
Храм блестит свечами».
Был в ответ умильный взор;
Идут на широкий двор,
В ворота тесовы;
У ворот их санки ждут;
С нетерпенья кони рвут
Повода шелковы.  
Сели… кони с места враз;



Пышут дым ноздрями;
От копыт их поднялась
Вьюга над санями.
Скачут… пусто все вокруг,
Степь в очах Светланы;
На луне туманный круг;
Чуть блестят поляны.
Сердце вещее дрожит;
Робко дева говорит:
«Что ты смолкнул, милый?»
Ни полслова ей в ответ:
Он глядит на лунный свет,
Бледен и унылый.  
Кони мчатся по буграм;
Топчут снег глубокий…
Вот в сторонке божий храм
Виден одинокий;
Двери вихорь отворил;
Тьма людей во храме;
Яркий свет паникадил
Тускнет в фимиаме;
На средине черный гроб;
И гласит протяжно поп:
«Буди взят могилой!»
Пуще девица дрожит;
Кони мимо; друг молчит,
Бледен и унылый. 



Вдруг метелица кругом;
Снег валит клоками;
Черный вран, свистя крылом,
Вьется над санями;
Ворон каркает: печаль!
Кони торопливы
Чутко смотрят в темну даль,
Подымая гривы;
Брезжит в поле огонек;
Виден мирный уголок,
Хижинка под снегом.
Кони борзые быстрей,
Снег взрывая, прямо к ней
Мчатся дружным бегом.  
Вот примчалися… и вмиг
Из очей пропали:
Кони, сани и жених
Будто не бывали.
Одинокая, впотьмах,
Брошена от друга,
В страшных девица местах;
Вкруг метель и вьюга.
Возвратиться – следу нет…
Виден ей в избушке свет:
Вот перекрестилась;
В дверь с молитвою стучит…
Дверь шатнулася… скрыпит…



Тихо растворилась.  
Что ж?.. В избушке гроб; накрыт
Белою запоной;
Спасов лик в ногах стоит;
Свечка пред иконой…
Ах! Светлана, что с тобой?
В чью зашла обитель?
Страшен хижины пустой
Безответный житель.
Входит с трепетом, в слезах;
Пред иконой пала в прах,
Спасу помолилась;
И с крестом своим в руке,
Под святыми в уголке
Робко притаилась.  
Все утихло… вьюги нет…
Слабо свечка тлится,
То прольет дрожащий свет,
То опять затмится…
Все в глубоком, мертвом сне,
Страшное молчанье…
Чу, Светлана!.. в тишине
Легкое журчанье…
Вот глядит: к ней в уголок
Белоснежный голубок
С светлыми глазами,



Тихо вея, прилетел,
К ней на перси тихо сел,
Обнял их крылами.  
Смолкло все опять кругом…
Вот Светлане мнится,
Что под белым полотном
Мертвый шевелится…
Сорвался покров; мертвец
(Лик мрачнее ночи)
Виден весь – на лбу венец,
Затворёны очи.
Вдруг… в устах сомкнутых стон;
Силится раздвинуть он
Руки охладелы…
Что же девица?.. Дрожит…
Гибель близко… но не спит
Голубочек белый.  
Встрепенулся, развернул
Легкие он крилы;
К мертвецу на грудь вспорхнул…
Всей лишенный силы,
Простонав, заскрежетал
Страшно он зубами
И на деву засверкал
Грозными очами…
Снова бледность на устах;



В закатившихся глазах
Смерть изобразилась…
Глядь, Светлана… о творец!
Милый друг ее – мертвец!
Ах!.. и пробудилась.  
Где ж?.. У зеркала, одна
Посреди светлицы;
В тонкий занавес окна
Светит луч денницы;
Шумным бьет крылом петух,
День встречая пеньем;
Все блестит… Светланин дух
Смутен сновиденьем.
«Ах! ужасный, грозный сон!
Не добро вещает он —
Горькую судьбину;
Тайный мрак грядущих дней,
Что сулишь душе моей,
Радость иль кручину?»  
Села (тяжко ноет грудь!)
Под окном Светлана;
Из окна широкий путь
Виден сквозь тумана;
Снег на солнышке блестит,
Пар алеет тонкий…
Чу!.. в дали пустой гремит



Колокольчик звонкий;
На дороге снежный прах;
Мчат, как будто на крылах,
Санки кони рьяны;
Ближе; вот уж у ворот;
Статный гость к крыльцу идет…
Кто?.. Жених Светланы.  
Что же твой, Светлана, сон,
Прорицатель муки?
Друг с тобой; все тот же он
В опыте разлуки;
Та ж любовь в его очах,
Те ж приятны взоры;
Те ж на сладостных устах
Милы разговоры.
Отворяйся ж, божий храм;
Вы летите к небесам,
Верные обеты;
Соберитесь, стар и млад;
Сдвинув звонки чаши, в лад
Пойте: многи леты!  
*****  
Улыбнись, моя краса,
На мою балладу;
В ней большие чудеса,



Очень мало складу.
Взором счастливый твоим,
Не хочу и славы;
Слава – нас учили – дым;
Свет – судья лукавый.
Вот баллады толк моей:
«Лучший друг нам в жизни сей
Вера в провиденье.
Благ зиждителя закон:
Здесь несчастье – лживый сон;
Счастье – пробужденье».  
О! не знай сих страшных снов
Ты, моя Светлана…
Будь, создатель, ей покров!
Ни печали рана,
Ни минутной грусти тень
К ней да не коснется;
В ней душа как ясный день;
Ах! да пронесется
Мимо – Бедствия рука;
Как приятный ручейка
Блеск на лоне луга,
Будь вся жизнь ее светла,
Будь веселость, как была,
Дней ее подруга. 
1808–1812 



 
Пустынник  

«Веди меня, пустыни житель,
Святой анахорет;
Близка желанная обитель;
Приветный вижу свет.  
Устал я; тьма кругом густая;
Запал в глуши мой след;
Безбрежней, мнится, степь пу-
стая,
Чем дале я вперед».  
«Мой сын (в ответ пустыни жи-
тель),
Ты призраком прельщен:
Опасен твой путеводитель —
Над бездной светит он.  
Здесь чадам нищеты бездомным
Отверзта дверь моя,
И скудных благ уделом скромным
Делюсь от сердца я.  
Войди в гостеприимну келью;
Мой сын, перед тобой
И брашно с жесткою постелью



И сладкий мой покой.  
Есть стадо… но безвинных кро-
вью
Руки я не багрил:
Меня творец своей любовью
Щадить их научил.
Обед снимаю непорочный  
С пригорков и полей;
Деревья плод дают мне сочный,
Питье дает ручей.  
Войди ж в мой дом – забот там
чужды;
Нет блага в суете;
Нам малые даны здесь нужды;
На малый миг и те».  
Как свежая роса денницы,
Был сладок сей привет;
И робкий гость, склоня зеницы,
Идет за старцем вслед.  
В дичи глухой, непроходимой
Его таился кров —
Приют для сироты гонимой,
Для странника покров. 



Непышны в хижине уборы,
Там бедность и покой;
И скрыпнули дверей растворы
Пред мирною четой.  
И старец зрит гостеприимный,
Что гость его уныл,
И светлый огонек он в дымной
Печурке разложил.  
Плоды и зелень предлагает
С приправой добрых слов;
Беседой скуку озлащает
Медлительных часов.  
Кружится резвый кот пред ними;
В углу кричит сверчок;
Трещит меж листьями сухими
Блестящий огонек.  
Но молчалив пришлец угрюмый;
Печаль в его чертах;
Душа полна прискорбной думы;
И слезы на глазах.  
Ему пустынник отвечает
Сердечною тоской.
«О юный странник, что смущает



Так рано твой покой?  
Иль быть убогим и бездомным
Творец тебе судил?
Иль предан другом вероломным?
Или вотще любил?  
Увы! спокой себя: презренны
Утехи благ земных;
А тот, кто плачет, их лишенный,
Еще презренней их.  
Приманчив дружбы взор лукавый:
Но ах! как тень, вослед
Она за счастием, за славой,
И прочь от хилых бед.  
Любовь… любовь, Прелест игрою
Отрава сладких слов,
Незрима в мире; лишь порою
Живет у голубков.  
Но, друг, ты робостью стыдливой
Свой нежный пол открыл».
И очи странник торопливый,
Краснея, опустил.  
Краса сквозь легкий проникает



Стыдливости покров;
Так утро тихое сияет
Сквозь завес облаков.  
Трепещут перси; взор склоненный;
Как роза, цвет ланит…
И деву-прелесть изумленный
Отшельник в госте зрит.  
«Простишь ли, старец, дерзнове-
нье,
Что робкою стопой
Вошла в твое уединенье,
Где бог один с тобой?  
Любовь надежд моих губитель,
Моих виновник бед;
Ищу покоя, но мучитель
Тоска за мною вслед.  
Отец мой знатностию, славой
И пышностью гремел;
Я дней его была забавой;
Он все во мне имел.  
И рыцари стеклись толпою:
Мне предлагали в дар
Те чистый, сходный с их душою,



А те притворный жар.  
И каждый лестью вероломной
Привлечь меня мечтал…
Но в их толпе Эдвин был скром-
ный;
Эдвин, любя, молчал.  
Ему с смиренной нищетою
Судьба одно дала:
Пленять высокою душою;
И та моей была.  
Роса на розе, цвет душистый
Фиалки полевой
Едва сравниться могут с чистой
Эдвиновой душой.  
Но цвет с небесною росою
Живут единый миг:
Он одарен был их красою,
Я легкостию их.  
Я гордой, хладною казалась;
Но мил он втайне был;
Увы! любя, я восхищалась,
Когда он слезы лил.  



Несчастный! он не снес презренья;
В пустыню он помчал
Свою любовь, свои мученья —
И там в слезах увял.  
Но я виновна; мне страданье;
Мне увядать в слезах;
Мне будь пустыня та изгнанье,
Где скрыт Эдвинов прах.  
Над тихою его могилой
Конец свой встречу я —
И приношеньем тени милой
Пусть будет жизнь моя».  
«Мальвина!» – старец восклицает,
И пал к ее ногам…
О чудо! их Эдвин лобзает;
Эдвин пред нею сам.  
«Друг незабвенный, друг единый!
Опять, навек я твой!
Полна душа моя Мальвиной —
И здесь дышал тобой.  
Забудь о прошлом; нет разлуки;
Сам бог вещает нам:
Всё в жизни, радости и муки



Отныне пополам.  
Ах! будь и самый час кончины
Для двух сердец один:
Да с милой жизнию Мальвины
Угаснет и Эдвин». 
1812  

Ивиковы журавли  
На Посидонов пир веселый,
Куда стекались чада Геелы[3] лы
Зреть бег коней и бой певцов,
Шел Ивик, скромный друг богов.
Ему с крылатою мечтою
Послал дар песней Аполлон:
И с лирой, с легкою клюкою,
Шел, вдохновенный, к Истму он.  
Уже его открыли взоры
Вдали Акрокоринф и горы,
Слиянны с синевой небес.
Он входит в Посидонов лес…
Все тихо: лист не колыхнется;
Лишь журавлей по вышине
Шумящая станица вьется
В страны полуденны к весне. 



«О спутники, ваш рой крылатый,
Досель мой верный провожатый,
Будь добрым знамением мне.
Сказав: прости! родной стране,
Чужого брега посетитель,
Ищу приюта, как и вы;
Да отвратит Зевес-хранитель
Беду от странничьей главы».  
И с твердой верою в Зевеса
Он в глубину вступает леса;
Идет заглохшею тропой…
И зрит убийц перед собой.
Готов сразиться он с врагами;
Но час судьбы его приспел:
Знакомый с лирными струнами,
Напрячь он лука не умел.  
К богам и к людям он взывает…
Лишь эхо стоны повторяет —
В ужасном лесе жизни нет.
«И так погибну в цвете лет,
Истлею здесь без погребенья
И не оплакан от друзей;
И сим врагам не будет мщенья,
Ни от богов, ни от людей».  
И он боролся уж с кончиной…



Вдруг… шум от стаи журавли-
ной;
Он слышит (взор уже угас)
Их жалобно-стенящий глас.
«Вы, журавли под небесами,
Я вас в свидетели зову!
Да грянет, привлеченный вами,
Зевесов гром на их главу».  
И труп узрели обнаженный:
Рукой убийцы искаженны
Черты прекрасного лица.
Коринфский друг узнал певца.
«И ты ль недвижим предо мною?
И на главу твою, певец,
Я мнил торжественной рукою
Сосновый положить венец».  
И внемлют гости Посидона,
Что пал наперсник Аполлона…
Вся Греция поражена;
Для всех сердец печаль одна.
И с диким ревом исступленья
Пританов окружил народ,
И во́пит: «Старцы, мщенья, мще-
нья!
Злодеям казнь, их сгибни род!»  



Но где их след? Кому приметно
Лицо врага в толпе несметной
Притекших в Посидонов храм?
Они ругаются богам.
И кто ж – разбойник ли презрен-
ный
Иль тайный враг удар нанес?
Лишь Гелиос то зрел священный
[4]
Все озаряющий с небес.  
С подъятой, может быть, гла-
вою,
Между шумящею толпою,
Злодей сокрыт в сей самый час
И хладно внемлет скорби глас;
Иль в капище, склонив колени,
Жжет ладан гнусною рукой;
Или теснится на ступени
Амфитеатра за толпой,  
Где, устремив на сцену взоры
(Чуть могут их сдержать подпо-
ры),
Пришед из ближних, дальних
стран,
Шумя, как смутный океан,
Над рядом ряд, сидят народы;



И движутся, как в бурю лес,
Людьми кипящи переходы,
Всходя до синевы небес.  
И кто сочтет разноплеменных,
Сим торжеством соединенных?
Пришли отвсюду: от Афин,
От древней Спарты, от Микин,
С пределов Азии далекой,
С Эгейских вод, с Фракийских гор…
И сели в тишине глубокой,
И тихо выступает хор[5].  
По древнему обряду, важно,
Походкой мерной и протяжной,
Священным страхом окружен,
Обходит вкруг театра он.
Не шествуют так персти чада;
Не здесь их колыбель была.
Их стана дивная громада
Предел земного перешла.  
Идут с поникшими главами
И движут тощими руками
Свечи, от коих темный свет;
И в их ланитах крови нет;
Их мертвы лица, очи впалы;
И свитые меж их власов



Эхидны движут с свистом жалы,
Являя страшный ряд зубов.  
И стали вкруг, сверкая взором;
И гимн запели диким хором,
В сердца вонзающий боязнь;
И в нем преступник слышит:
казнь!
Гроза души, ума смутитель,
Эриний страшный хор гремит;
И, цепенея, внемлет зритель,
И лира, онемев, молчит:  
«Блажен, кто незнаком с виною,
Кто чист младенчески душою!
Мы не дерзнем ему вослед;
Ему чужда дорога бед…
Но вам, убийцы, горе, горе!
Как тень, за вами всюду мы,
С грозою мщения во взоре,
Ужасные созданья тьмы.  
Не мните скрыться – мы с крыла-
ми;
Вы в лес, вы в бездну – мы за вами;
И, спутав вас в своих сетях,
Растерзанных бросаем в прах.
Вам покаянье не защита;



Ваш стон, ваш плач – веселье нам;
Терзать вас будем до Коцита,
Но не покинем вас и там».  
И песнь ужасных замолчала;
И над внимавшими лежала,
Богинь присутствием полна,
Как над могилой, тишина.
И тихой, мерною стопою
Они обратно потекли,
Склонив главы, рука с рукою,
И скрылись медленно вдали.  
И зритель – зыблемый сомненьем
Меж истиной и заблужденьем —
Со страхом мнит о Силе той,
Которая, во мгле густой
Скрываяся, неизбежима,
Вьет нити роковых сетей,
Во глубине лишь сердца зрима,
Но скрыта от дневных лучей.  
И всё, и всё еще в молчанье…
Вдруг на ступенях восклицанье:
«Парфений, слышишь?.. Крик вда-
ли —
То Ивиковы журавли!..»
И небо вдруг покрылось тьмою;



И воздух весь от крыл шумит;
И видят… черной полосою
Станица журавлей летит.  
«Что? Ивик!..» Все поколебалось
—
И имя Ивика помчалось
Из уст в уста… шумит народ,
Как бурная пучина вод.
«Наш добрый Ивик! наш сражен-
ный
Врагом незнаемым поэт!..
Что, что в сем слове сокровенно?
И что сих журавлей полет?»  
И всем сердцам в одно мгновенье,
Как будто свыше откровенье,
Блеснула мысль: «Убийца тут;
То Эвменид ужасных суд;
Отмщенье за певца готово;
Себе преступник изменил.
К суду и тот, кто молвил слово,
И тот, кем он внимаем был!»  
И бледен, трепетен, смятенный,
Внезапной речью обличенный,
Исторгнут из толпы злодей:
Перед седалище судей



Он привлечен с своим клевретом;
Смущенный вид, склоненный взор
И тщетный плач был их отве-
том;
И смерть была им приговор. 
1813  

Варвик  
Никто не зрел, как ночью бросил в
волны
Эдвина злой Варвик;
И слышали одни брега безмолвны
Младенца жалкий крик.  
От подданных погибшего губи-
тель
Владыкой признан был —
И в Ирлингфор уже как повели-
тель
Торжественно вступил.  
Стоял среди цветущия равнины
Старинный Ирлингфор,
И пышные с высот его картины
Повсюду видел взор.  



Авон, шумя под древними стена-
ми,
Их пеной орошал,
И низкий брег с лесистыми хол-
мами
В струях его дрожал.  
Там пламенел брегов на тихом
склоне
Закат сквозь редкий лес;
И трепетал во дремлющем Авоне
С звездами свод небес.  
Вдали, вблизи рассыпанные села
Дымились по утрам;
От резвых стад равнина вся шу-
мела,
И вторил лес рогам.  
Спешил, с пути прохожий совра-
тяся,
На Ирлингфор взглянуть,
И, красотой картин его пленяся,
Он забывал свой путь.  
Один Варвик был чужд красам
природы:
Вотще в его глазах



Цветут леса, вияся блещут воды,
И радость на лугах.  
И устремить, трепещущий, не
смеет
Он взора на Авон:
Оттоль зефир во слух убийцы ве-
ет
Эдвинов жалкий стон.  
И в тишине безмолвной полуночи
Все тот же слышен крик,
И чудятся блистающие очи
И бледный, странный лик.  
Вотще Варвик с родных брегов
уходит —
Приюта в мире нет:
Страшилищем ужасным совесть
бродит
Везде за ним вослед.  
И он пришел опять в свою оби-
тель:
А сладостный покой,
И бедности веселый посетитель,
В дому его чужой.  



Часы стоят, окованы тоскою;
А месяцы бегут…
Бегут – и день убийства за собою
Невидимо несут.  
Он наступил; со страхом прово-
жает
Варвик ночную тень:
Дрожи! (ему глас совести веща-
ет)
Эдвинов смертный день!  
Ужасный день: от молний небо
блещет;
Отвсюду вихрей стон;
Дождь ливмя льет; волнами с во-
ем плещет
Разлившийся Авон.  
Вотще Варвик, среди веселий шу-
ма,
Цеди́т в бокал вино:
С ним за столом садится рядом
Дума, —
Питье отравлено́.  
Тоскующий и грозный призрак бро-
дит



В толпе его гостей;
Везде пред ним; с лица его не сво-
дит
Пронзительных очей.  
И день угас, Варвик спешит на ло-
же…
Но и в тиши ночной,
И на одре уединенном то же;
Там сон, а не покой.  
И мнит он зреть пришельца из
могилы,
Тень брата пред собой;
В чертах болезнь, лик бледный,
взор унылый
И голос гробовой.  
Таков он был, когда встречал кон-
чину;
И тот же слышен глас,
Каким молил он быть отцом
Эдвину
Варвика в смертный час:  
«Варвик, Варвик, свершил ли дан-
но слово?
Исполнен ли обет?



Варвик, Варвик, возмездие готово,
Готов ли твой ответ?»  
Воспрянул он – глас смолкнул –
разъяренно
Один во мгле ночной
Ревел Авон, – но для души смятен-
ной
Был сладок бури вой.  
Но вдруг – и въявь средь шума и
волненья
Раздался смутный крик:
«Спеши, Варвик, спастись от по-
топленья;
Беги, беги, Варвик!»  
И к берегу он мчится – под сте-
ною
Уже Авон кипит;
Глухая ночь; одето небо мглою;
И месяц в тучах скрыт.  
И молит он с подъятыми рука-
ми:
«Спаси, спаси, творец!»
И вдруг – мелькнул челнок между
волнами,



И в челноке пловец.  
Варвик зовет, Варвик манит ру-
кою —
Не внемля шума волн,
Пловец сидит спокойно над кор-
мою
И правит к брегу челн.  
И с трепетом Варвик в челнок са-
дится —
Стрелой помчался он…
Молчит пловец… молчит Вар-
вик… вот, мнится,
Им слышен тяжкий стон.  
На спутника уставил кормщик
очи:
«Не слышался ли крик?» —
«Нет; просвистал в твой парус ве-
тер ночи, —
Смутясь, сказал Варвик, —  
Правь, кормщик, правь,
не скоро челн домчится,
Гроза со всех сторон».
Умолкнули… плывут… вот снова,
мнится,



Им слышен тяжкий стон.  
«Младенца крик! Он борется с
волною;
На помощь он зовет!» —
«Правь, кормщик, правь, река по-
крыта мглою,
Кто там его найдет?»  
«Варвик, Варвик, час смертный
зреть ужасно;
Ужасно умирать;
Варвик, Варвик, младенцу ли на-
прасно
Тебя на помощь звать?  
Во мгле ночной он бьется меж во-
дами;
Облит он хладом волн;
Еще его не видим мы очами;
Но он… наш видит челн!»  
И снова крик слабеющий, дрожа-
щий,
И близко челнока…
Вдруг в высоте рог месяца бле-
стящий
Прорезал облака; 



И с яркими слиялася лучами,
Как дым прозрачный, мгла,
Зрят на скале дитя между волна-
ми;
И тонет уж скала.  
Пловец гребет; челнок летит
стрелою;
В смятении Варвик;
И озарен младенца лик луною;
И страшно бледен лик.  
Варвик дрожит – и руку, страха
полный,
К младенцу протянул —
И со скалы спрыгнув младенец в
волны,
К его руке прильнул.  
И вмиг… дитя, челнок, пловец
незримы;
В руках его мертвец;
Эдвинов труп, холодный, недви-
жимый,
Тяжелый, как свинец.  
Утихло все – и небеса и волны:
Исчез в водах Варвик;



Лишь слышали одни брега без-
молвны
Убийцы страшный крик. 
1814  

Эолова арфа  
Владыко Морвены,
Жил в дедовском замке могучий
Ордал;
Над озером стены
Зубчатые замок с холма возвы-
шал;
Прибрежны дубравы
Склонялись к водам,
И стлался кудрявый
Кустарник по злачным окрест-
ным холмам.  
Спокойствие сеней
Дубравных там часто лай псов
нарушал;
Рогатых еленей
И вепрей и ланей могучий Ордал
С отважными псами
Гонял по холмам;
И долы с холмами,



Шумя, отвечали зовущим рогам.  
В жилище Ордала
Веселость из ближних и дальних
краев
Гостей собирала;
И убраны были чертоги пиров
Еленей рогами;
И в память отцам
Висели рядами
Их шлемы, кольчуги, щиты по
стенам.  
И в дружных беседах
Любил за бокалом рассказы Ор-
дал
О древних победах
И взоры на брони отцов устрем-
лял:
Чеканны их латы
В глубоких рубцах;
Мечи их зубчаты;
Щиты их и шлемы избиты в боях.  
Младая Минвана
Красой озаряла родительский
дом;
Как зыби тумана,



Зарею златимы над свежим хол-
мом,
Так кудри густые
С главы молодой
На перси младые,
Вияся, бежали струей золотой.  
Приятней денницы
Задумчивый пламень во взорах си-
ял:
Сквозь темны ресницы
Он сладкое в душу смятенье вли-
вал;
Потока журчанье —
Приятность речей;
Как роза дыханье;
Душа же прекрасней и прелестей в
ней.  
Гремела красою
Минвана и в ближних и в дальних
краях;
В Морвену толпою
Стекалися витязи, славны в боях;
И дщерью гордился
Пред ними отец…
Но втайне делился
Душою с Минваной Арминий-пе-



вец.  
Младой и прекрасный,
Как свежая роза – утеха долин,
Певец сладкогласный…
Но родом не знатный, не княже-
ский сын:
Минвана забыла
О сане своем
И сердцем любила,
Невинная, сердце невинное в нем.  
На темные своды
Багряным щитом покатилась лу-
на;
И озера воды
Струистым сияньем покрыла
она;
От замка, от сеней
Дубрав по брегам
Огромные теней
Легли великаны по гладким во-
дам.  
На холме, где чистым
Потоком источник бежал из ку-
стов,
Под дубом ветвистым —



Свидетелем тайных свиданья ча-
сов —
Минвана младая
Сидела одна,
Певца ожидая,
И в страхе таила дыханье она.  
И с арфою стройной
Ко древу к Минване приходит пе-
вец.
Все было спокойно,
Как тихая радость их юных сер-
дец:
Прохлада и нега,
Мерцанье луны,
И ропот у брега
Дробимыя с легким плесканьем
волны.  
И долго, безмолвны,
Певец и Минвана с унылой душой
Смотрели на волны,
Златимые тихо блестящей лу-
ной.
«Как быстрые воды
Поток свой лиют —
Так быстрые годы
Веселье младое с любовью несут». 



«Что ж сердце уныло?
Пусть воды лиются, пусть годы
бегут,  
О верный! о милый!
С любовию годы и жизнь унесут».
—
«Минвана, Минвана,
Я бедный певец;
Ты ж царского сана,
И предками славен твой гордый
отец».  
«Что в славе и сане?
Любовь – мой высокий, мой цар-
ский венец.
О милый, Минване
Всех витязей краше смиренный
певец.
Зачем же уныло
На радость глядеть?
Все близко, что мило;
Оставим годам за годами ле-
теть».  
«Минутная сладость
Веселого вместе, помедли, по-
стой;



Кто скажет, что радость
Навек не умчится с грядущей за-
рей!
Проглянет денница —
Блаженству конец;
Опять ты царица,
Опять я ничтожный и бедный пе-
вец».  
«Пускай возвратится
Веселое утро, сияние дня;
Зарей озарится
Тот свет, где мой милый живет
для меня.
Лишь царским убором
Я буду с толпой;
А мыслию, взором,
И сердцем, и жизнью, о милый, с
тобой».  
«Прости, уж бледнеет
Рассветом далекий, Минвана, во-
сток;
Уж утренний веет
С вершины кудрявых холмов вете-
рок». —
«О нет! то зарница
Блестит в облаках;



Не скоро денница;
И тих ветерок на кудрявых хол-
мах».  
«Уж в замке проснулись:
Мне слышался шорох и звук голо-
сов». —
«О нет! встрепенулись
Дремавшие пташки на ветвях ку-
стов». —
«Заря уж багряна». —
«О милый, постой». —
«Минвана, Минвана,
Почто ж замирает так сердце
тоской?»  
И арфу унылый
Певец привязал под наклоном
ветвей:
«Будь, арфа, для милой
Залогом прекрасных минувшего
дней;
И сладкие звуки
Любви не забудь;
Услада разлуки
И вестник души неизменныя будь.  
Когда же мой юный,



Убитый печалию, цвет опадет,
О верные струны,
В вас с прежней любовью душа пе-
рейдет.
Как прежде, взыграет
Веселие в вас,
И друг мой узнает
Привычный, зовущий к свиданию
глас.  
И думай, их пенью
Внимая вечерней, Минвана, порой,
Что легкою тенью,
Все верный, летает твой друг над
тобой;
Что прежние муки:
Превратности страх,
Томленье разлуки,
Все с трепетной жизнью он бро-
сил во прах.  
Что, жизнь переживши,
Любовь лишь одна не рассталась с
душой;
Что робко любивший
Без робости любит и более твой.
А ты, дуб ветвистый,
Ее осеняй;



И, ветер душистый,
На грудь молодую дышать приле-
тай».  
Умолк – и с прелестной
Задумчивых долго очей не сво-
дил…
Как бы неизвестный
В нем голос: навеки прости! гово-
рил.
Горячей рукою
Ей руку пожал
И, тихой стопою
От ней удаляся, как призрак про-
пал…  
Луна воссияла…
Минвана у древа… но где же пе-
вец?
Увы! предузнала
Душа, унывая, что счастью конец;
Молва о свиданье
Достигла отца…
И мчит уж в изгнанье
Ладья через море младого певца.  
И поздно и рано
Под древом свиданья Минвана гру-



стит.
Уныло с Минваной
Один лишь нагорный поток гово-
рит;
Все пусто; день ясный
Взойдет и зайдет —
Певец сладкогласный
Минваны под древом свиданья не
ждет.  
Прохладою дышит
Там ветер вечерний, и в листьях
шумит,
И ветви колышет,
И арфу лобзает… но арфа мол-
чит.  
Творения радость,
Настала весна —
И в свежую младость,
Красу и веселье земля убрана.  
И ярким сияньем
Холмы осыпал вечереющий день:
На землю с молчаньем
Сходила ночная, росистая тень;
Уж синие своды
Блистали в звездах;



Сравнялися воды;
И ветер улегся на спящих листах.  
Сидела уныло
Минвана у древа… душой вдале-
ке…
И тихо все было…
Вдруг – к пламенной что-то кос-
нулось щеке;
И что-то шатнуло
Без ветра листы;
И что-то прильнуло
К струнам, невидимо слетев с вы-
соты…  
И вдруг… из молчанья
Поднялся протяжно задумчивый
звон;
И тише дыханья
Играющей в листьях прохлады
был он.
В ней сердце смутилось:
То друга привет!
Свершилось, свершилось!..
Земля опустела, и милого нет.  
От тяжкия муки
Минвана упала без чувства на



прах,
И жалобней звуки
Над ней застенали в смятенных
струнах.
Когда ж возвратила
Дыханье она,
Уже восходила
Заря, и над нею была тишина.  
С тех пор, унывая,
Минвана, лишь вечер, ходила на
холм
И, звукам внимая,
Мечтала о милом, о свете дру-
гом,
Где жизнь без разлуки,
Где все не на час —
И мнились ей звуки —
Как будто летящий от родины
глас.  
«О милые струны,
Играйте, играйте… мой час неда-
лек;
Уж клонится юный
Главой недоцветшей ко праху цве-
ток.
И странник унылый



Заутра придет
И спросит: где милый
Цветок мой?… и боле цветка не
найдет».  
И нет уж Минваны…
Когда от потоков, холмов и по-
лей
Восходят туманы
И светит, как в дыме, луна без лу-
чей, —
Две видятся тени:
Слиявшись, летят
К знакомой им сени…
И дуб шевелится, и струны зву-
чат. 
1814 



 
Рыцарь тогенбург  

«Сладко мне твоей сестрою,
Милый рыцарь, быть;
Но любовию иною
Не могу любить;
При разлуке, при свиданье
Сердце в тишине —
И любви твоей страданье
Непонятно мне».  
Он глядит с немой печалью —
Участь решена;
Руку сжал ей; крепкой сталью
Грудь обложена;
Звонкий рог созвал дружину;
Все уж на конях;
И помчались в Палестину,
Крест на раменах.  
Уж в толпе врагов сверкают
Грозно шлемы их;
Уж отвагой изумляют
Чуждых и своих.
Тогенбург лишь выйдет к бою:
Сарацин бежит…
Но душа в нем все тоскою



Прежнею болит.  
Год прошел без утоленья…
Нет уж сил страдать…
Не найти ему забвенья —
И покинул рать.
Зрит корабль – шумят ветрилы,
Бьет в корму волна —
Сел и по́плыл в край тот милый,
Где цветет она.  
Но стучится к ней напрасно
В двери пилигрим;
Ах, они с молвой ужасной
Отперлись пред ним;
«Узы вечного обета
Приняла она;
И, погибшая для света,
Богу отдана».  
Пышны праотцев палаты
Бросить он спешит;
Навсегда покинул латы;
Конь навек забыт;
Власяной покрыт одеждой,
Инок в цвете лет,
Не украшенный надеждой
Он оставил свет. 



И в убогой келье скрылся
Близ долины той,
Где меж темных лип светился
Монастырь святой;
Там – сияло ль утро ясно,
Вечер ли темнел —
В ожиданье, с мукой страстной,
Он один сидел.  
И душе его унылой
Счастье там одно:
Дожидаться, чтоб у милой
Стукнуло окно,
Чтоб прекрасная явилась,
Чтоб от вышины
В тихий дол лицом склонилась,
Ангел тишины.  
И дождавшися, на ложе
Простирался он;
И надежда: завтра то же!
Услаждала сон.
Время годы уводило…
Для него ж одно:
Ждать, как ждал он, чтоб у ми-
лой
Стукнуло окно;  



Чтоб прекрасная явилась;
Чтоб от вышины
В тихий дол лицом склонилась,
Ангел тишины.
Раз – туманно утро было —
Мертв он там сидел,
Бледен ликом, и уныло
На окно глядел. 
1818  

Лесной царь  
Кто скачет, кто мчится под
хладною мглой?
Ездок запоздалый, с ним сын мо-
лодой.
К отцу, весь издрогнув, малютка
приник;
Обняв, его держит и греет ста-
рик.  
«Дитя, что ко мне ты так робко
прильнул?»
«Родимый, лесной царь в глаза
мне сверкнул:
Он в темной короне, с густой бо-
родой».



«О нет, то белеет туман над во-
дой».  
«Дитя, оглянися; младенец, ко
мне;
Веселого много в моей стороне:
Цветы бирюзовы, жемчужны
струи;
Из золота слиты чертоги мои».  
«Родимый, лесной царь со мной
говорит:
Он золото, перлы и радость су-
лит».
«О нет, мой младенец, ослышался
ты:
То ветер, проснувшись, колыхнул
листы».  
«Ко мне, мой младенец, в дуброве
моей
Узнаешь прекрасных моих доче-
рей:
При месяце будут играть и ле-
тать,
Играя, летая, тебя усыплять».  
«Родимый, лесной царь созвал до-



черей:
Мне, вижу, кивают из темных
ветвей».
«О нет, все спокойно в ночной глу-
бине:
То ветлы седые стоят в сторо-
не».  
«Дитя, я пленился твоей красо-
той:
Неволей иль волей, а будешь ты
мой».
«Родимый, лесной царь нас хочет
догнать;
Уж вот он: мне душно, мне тяж-
ко дышать».  
Ездок оробелый не скачет, ле-
тит;
Младенец тоскует, младенец кри-
чит;
Ездок погоняет, ездок доскакал…
В руках его мертвый младенец ле-
жал. 
1818 



 
Граф Гапсбургский  

Торжественным Ахен весельем
шумел;
В старинных чертогах, на пире
Рудольф, император избранный,
сидел
В сиянье венца и в порфире.
Там кушанья рейнский фальцграф
разносил;
Богемец напитки в бокалы цедил;
И семь избирателей, чином
Устроенный древле свершая об-
ряд,
Блистали, как звезды пред солн-
цем блестят,
Пред новым своим властелином.  
Кругом возвышался богатый бал-
кон,
Ликующим полный народом;
И клики, со всех прилетая сторон,
Под древним сливалися сводом.
Был кончен раздор; перестала
война;
Бесцарственны, грозны прошли
времена;



Судья над землею был снова;
И воля губить у меча отнята;
Не брошены слабый, вдова, сирота
Могущим во власть без покрова.  
И кесарь, наполнив бокал золо-
той,
С приветливым взором вещает:
«Прекрасен мой пир; все пирует со
мной;
Все царский мой дух восхищает…
Но где ж утешитель, пленитель
сердец?
Придет ли мне душу растрогать
певец
Игрой и благим поученьем?
Я песней был другом, как рыцарь
простой;
Став кесарем, брошу ль обычай
святой
Пиры услаждать песнопеньем?»  
И вдруг из среды величавых го-
стей
Выходит, одетый таларом,
Певец в красоте поседелых кудрей,
Младым преисполненный жаром.
«В струнах золотых вдохновенье



живет.
Певец о любви благодатной поет,
О всем, что святого есть в мире,
Что душу волнует, что сердце
манит…
О чем же властитель воспеть по-
велит
Певцу на торжественном пире?»  
«Не мне управлять песнопевца ду-
шой
(Певцу отвечает властитель);
Он высшую силу признал над со-
бой;
Минута ему повелитель;
По воздуху вихорь свободно шу-
мит;
Кто знает, откуда, куда он ле-
тит?
Из бездны поток выбегает;
Так песнь зарождает души глуби-
на,
И темное чувство, из дивного сна
При звуках воспрянув, пылает».  
И смело ударил певец по струнам,
И голос приятный раздался:
«На статном коне по горам, по



полям
За серною рыцарь гонялся;
Он с ловчим одним выезжает
сам-друг
Из чащи лесной на сияющий луг,
И едет он шагом кустами;
Вдруг слышат они: колокольчик
гремит;
Идет из кустов пономарь и зво-
нит;
И следом священник с дарами».  
И набожный граф, умиленный ду-
шой,
Колена свои преклоняет
С сердечною верой, с горячей
мольбой
Пред Тем, что живит и спасает.
Но лугом стремился кипучий ру-
чей;
Свирепо надувшись от сильных до-
ждей,
Он путь заграждал пешеходу;
И спутнику пастырь дары отда-
ет;
И обувь снимает и смело идет
С священною ношею в воду.  



«Куда?» – изумившийся граф во-
просил,
«В село; умирающий нищий
Ждет в муках, чтоб пастырь его
разрешил,
И алчет небесныя пищи.
Недавно лежал через этот поток
Сплетенный из сучьев для пеших
мосток —
Его разбросало водою;
Чтоб душу святой благодатью
спасти,
Я здесь неглубокий поток перейти
Спешу обнаженной стопою».  
И пастырю витязь коня уступил
И подал ноге его стремя,
Чтоб он облегчить покаяньем
спешил
Страдальцу греховное бремя.
И к ловчему сам на седло пересел
И весело в чащу на лов полетел;
Священник же, требу святую
Свершивши, при первом мерцании
дня
Является к графу, смиренно коня
Ведя за узду золотую.  



«Дерзну ли помыслить я, – граф
возгласил,
Почтительно взоры склонивши,
—
Чтоб конь мой ничтожной заба-
ве служил,
Спасителю-богу служивши?
Когда ты, отец, не приемлешь ко-
ня,
Пусть будет он даром благим от
меня
Отныне тому, чье даянье
Все блага земные, и сила, и честь,
Кому не помедлю на жертву при-
несть
И силу, и честь, и дыханье».  
«Да будет же вышний господь над
тобой
Своей благодатью святою;
Тебя да почтит он в сей жизни и в
той,
Как днесь он почтён был тобою;
Гельвеция славой сияет твоей;
И шесть расцветают тебе доче-
рей,
Богатых дарами природы:
Да будут же (молвил пророчески



он)
Уделом их шесть знаменитых ко-
рон;
Да славятся в роды и роды».  
Задумавшись, голову кесарь скло-
нил:
Минувшее в нем оживилось.
Вдруг быстрый он взор на певца
устремил
И таинство слов объяснилось:
Он пастыря видит в певце пред со-
бой;
И слезы свои от толпы золотой
Порфирой закрыл в умиленье…
Все смолкло, на кесаря очи под-
няв,
И всяк догадался, кто набожный
граф,
И сердцем почтил провиденье. 
1818 



 
Кубок  

«Кто, рыцарь ли знатный иль
латник простой,
В ту бездну прыгнет с вышины?
Бросаю мой кубок туда золотой:
Кто сыщет во тьме глубины
Мой кубок и с ним возвратится
безвредно,
Тому он и будет наградой побед-
ной».  
Так царь возгласил, и с высокой
скалы,
Висевшей над бездной морской,
В пучину бездонной, зияющей
мглы
Он бросил свой кубок златой.
«Кто, смелый, на подвиг опасный
решится?
Кто сыщет мой кубок и с ним
возвратится?»  
Но рыцарь и латник недвижно
стоят;
Молчанье – на вызов ответ;
В молчанье на грозное море гля-



дят;
За кубком отважного нет.
И в третий раз царь возгласил
громогласно:
«Отыщется ль смелый на подвиг
опасный?»  
И все безответны… вдруг паж мо-
лодой
Смиренно и дерзко вперед;
Он снял епанчу, и снял пояс он
свой;
Их молча на землю кладет…
И дамы и рыцари мыслят, без-
гласны:
«Ах! юноша, кто ты? Куда ты,
прекрасный?»  
И он подступает к наклону скалы
И взор устремил в глубину…
Из чрева пучины бежали валы,
Шумя и гремя, в вышину;
И волны спирались и пена кипела:
Как будто гроза, наступая, реве-
ла.  
И воет, и свищет, и бьет, и ши-
пит,



Как влага, мешаясь с огнем,
Волна за волною; и к небу летит
Дымящимся пена столбом;
Пучина бунтует, пучина клоко-
чет…
Не море ль из моря извергнуться
хочет?  
И вдруг, успокоясь, волненье лег-
ло;
И грозно из пены седой
Разинулось черною щелью жерло;
И воды обратно толпой
Помчались во глубь истощенного
чрева;
И глубь застонала от грома и ре-
ва.  
И он, упредя разъяренный прилив,
Спасителя-бога призвал,
И дрогнули зрители, все возопив,
—
Уж юноша в бездне пропал,
И бездна таинственно зев свой за-
крыла:
Его не спасет никакая уж сила.  
Над бездной утихло… в ней глухо



шумит…
И каждый, очей отвести
Не смея от бездны, печально
твердит:
«Красавец отважный, прости!»
Все тише и тише на дне ее воет…
И сердце у всех ожиданием ноет.  
«Хоть брось ты туда свой венец
золотой,
Сказав: кто венец возвратит,
Тот с ним и престол мой разделит
со мной! —
Меня твой престол не пре-
льстит.
Того, что скрывает та бездна
немая,
Ничья здесь душа не расскажет
живая.  
Немало судов, закруженных вол-
ной,
Глотала ее глубина:
Все мелкой назад вылетали ще-
пой
С ее неприступного дна…»
Но слышится снова в пучине глу-
бокой



Как будто роптанье грозы неда-
лекой.  
И воет, и свищет, и бьет, и ши-
пит,
Как влага, мешаясь с огнем,
Волна за волною; и к небу летит
Дымящимся пена столбом…
И брызнул поток с оглушитель-
ным ревом,
Извергнутый бездны зияющим зе-
вом.  
Вдруг… что-то сквозь пену седой
глубины
Мелькнуло живой белизной…
Мелькнула рука и плечо из вол-
ны…
И борется, спорит с волной…
И видят – весь берег потрясся от
клича —
Он левою правит, а в правой добы-
ча.  
И долго дышал он, и тяжко ды-
шал,
И божий приветствовал свет…
И каждый с весельем: «Он жив! –



повторял.
Чудеснее подвига нет!
Из темного гроба, из пропасти
влажной
Спас душу живую красавец от-
важный».  
Он на берег вышел; он встречен
толпой;
К царевым ногам он упал;
И кубок у ног положил золотой;
И дочери царь приказал:
Дать юноше кубок с струей вино-
града;
И в сладость была для него та на-
града.  
«Да здравствует царь! Кто жи-
вет на земле,
Тот жизнью земной веселись!
Но страшно в подземной таин-
ственной мгле…
И смертный пред богом смирись:
И мыслью своей не желай дерзно-
венно
Знать тайны, им мудро от нас
сокровенной.  



Стрелою стремглав полетел я
туда…
И вдруг мне навстречу поток;
Из трещины камня лилася вода;
И вихорь ужасный повлек
Меня в глубину с непонятною си-
лой…
И страшно меня там кружило и
било.  
Но богу молитву тогда я принес,
И он мне спасителем был:
Торчащий из мглы я увидел утес
И крепко его обхватил;
Висел там и кубок на ветви ко-
ралла:
В бездонное влага его не умчала.  
И смутно все было внизу подо
мной
В пурпуровом сумраке там;
Все спало для слуха в той бездне
глухой;
Но виделось страшно очам,
Как двигались в ней безобразные
груды,
Морской глубины несказанные чу-
ды. 



Я видел, как в черной пучине ки-
пят,
В громадный свиваяся клуб,
И млат водяной, и уродливый
скат,
И ужас морей однозуб;
И смертью грозил мне, зубами
сверкая,
Мокой ненасытный, гиена мор-
ская.  
И был я один с неизбежной судь-
бой,
От взора людей далеко;
Один меж чудовищ с любящей ду-
шой,
Во чреве земли, глубоко
Под звуком живым человечьего
слова,
Меж страшных жильцов подземе-
лья немова.  
И я содрогался… вдруг слышу:
ползет
Стоногое грозно из мглы,
И хочет схватить, и разинулся
рот…
Я в ужасе прочь от скалы!..



То было спасеньем: я схвачен при-
ливом
И выброшен вверх водомета поры-
вом».  
Чудесен рассказ показался царю:
«Мой кубок возьми золотой;
Но с ним я и перстень тебе пода-
рю,
В котором алмаз дорогой,
Когда ты на подвиг отважишься
снова
И тайны все дна перескажешь
морскова».  
То слыша, царевна с волненьем в
груди,
Краснея, царю говорит:
«Довольно, родитель, его пощади!
Подобное кто совершит?
И если уж до́лжно быть опыту
снова,
То рыцаря вышли, не пажа младо-
ва».  
Но царь, не внимая, свой кубок
златой
В пучину швырнул с высоты:



«И будешь здесь рыцарь любимей-
ший мой,
Когда с ним воротишься, ты;
И дочь моя, ныне твоя предо
мною
Заступница, будет твоею же-
ною».  
В нем жизнью небесной душа за-
жжена;
Отважность сверкнула в очах;
Он видит: краснеет, бледнеет
она;
Он видит: в ней жалость и
страх…
Тогда, неописанной радостью пол-
ный,
На жизнь и погибель он кинулся в
волны…  
Утихнула бездна… и снова шу-
мит…
И пеною снова полна…  
И с трепетом в бездну царевна
глядит…
И бьет за волною волна…
Приходит, уходит волна быстро-



течно:
А юноши нет и не будет уж вечно. 
1825–1831  
Поликратов перстень  
На кровле он стоял высоко
И на Самос богатый око
С весельем гордым преклонял:
«Сколь щедро взыскан я богами!
Сколь счастлив я между царя-
ми!» —
Царю Египта он сказал.  
«Тебе благоприятны боги;
Они к твоим врагам лишь строги
И всех их предали тебе;
Но жив один, опасный мститель;
Пока он дышит… победитель,
Не доверяй своей судьбе».  
Еще не кончил он ответа,
Как из союзного Милета
Явился присланный гонец:
«Победой ты украшен новой;
Да обовьет опять лавровый
Главу властителя венец; 



Твой враг постигнут строгой ме-
стью;
Меня послал к вам с этой вестью
Наш полководец Полидор».
Рука гонца сосуд держала:
В сосуде голова лежала:
Врага узнал в ней царский взор.  
И гость воскликнул с содрога-
ньем:
«Страшись! Судьба очарованьем
Тебя к погибели влечет.
Неверные морские волны
Обломков корабельных полны:
Еще не в пристани твой флот».  
Еще слова его звучали…
А клики брег уж оглашали,
Народ на пристани кипел;
И в пристань, царь морей крыла-
тый,
Дарами дальних стран богатый,
Флот торжествующий влетел.  
И гость, увидя то, бледнеет.
«Тебе Фортуна благодеет…
Но ты не верь, здесь хитрый ков,
Здесь тайная погибель скрыта:



Разбойники морские Крита
От здешних близко берегов».  
И только выронил он слово,
Гонец вбегает с вестью новой:
«Победа, царь! Судьбе хвала!
Мы торжествуем над врагами:
Флот критский истреблен бога-
ми;
Его их буря пожрала».  
Испуган гость нежданной ве-
стью…
«Ты счастлив; но судьбины ле-
стью
Такое счастье мнится мне:
Здесь вечны блага не бывали,
И никогда нам без печали
Не доставалися оне.  
И мне все в жизни улыбалось;
Неизменяемо, казалось,
Я силой вышней был храним;
Все блага прочил я для сына…
Его, его взяла судьбина;
Я долг мой сыном заплатил.  
Чтоб верной избежать напасти,



Моли невидимые власти
Подлить печали в твой фиал,
Судьба и в милостях мздоимец:
Какой, какой ее любимец
Свой век не бедственно кончал?  
Когда ж в несчастье рок отка-
жет,
Исполни то, что друг твой ска-
жет:
Ты призови несчастье сам.
Твои сокровища несметны:
Из них скорей, как дар заветный,
Отдай любимое богам».  
Он гостю внемлет с содроганьем:
«Моим избранным достояньем
Доныне этот перстень был;
Но я готов властям незримым
Добром пожертвовать люби-
мым…»
И перстень в море он пустил.  
Наутро, только луч денницы
Озолотил верхи столицы,
К царю является рыбарь:
«Я рыбу, пойманную мною,
Чудовище величиною,



Тебе принес в подарок, царь!»  
Царь изъявил благоволенье…
Вдруг царский повар в исступле-
нье
С нежданной вестию бежит:
«Найден твой перстень драгоцен-
ный,
Огромной рыбой поглощенный,
Он в ней ножом моим открыт».  
Тут гость, как пораженный гро-
мом,
Сказал: «Беда над этим домом!
Нельзя мне другом быть твоим;
На смерть ты обречен судьбою:
Бегу, чтоб здесь не пасть с то-
бою…»
Сказал и разлучился с ним. 
1831 



 
Алонзо  

Из далекой Палестины
Возвратясь, певец Алонзо
К замку Бальби приближался,
Полон песней вдохновенных:  
Там красавица младая,
Струны звонкие подслушав,
Обомлеет, затрепещет
И с альтана взор наклонит.  
Он приходит в замок Бальби,
И под окнами поет он
Все, что сердце молодое
Втайне выдумать умело.  
И цветы с высоких окон,
Видит он, к нему склонились;
Но царицы сладких песней
Меж цветами он не видит.  
И ему тогда прохожий
Прошептал с лицом печальным:
«Не тревожь покоя мертвых;
Спит во гробе Изолина».  



И на то певец Алонзо
Не ответствовал ни слова:
Но глаза его потухли,
И не бьется боле сердце.  
Как незапным дуновеньем
Ветерок лампаду гасит,
Так угас в одно мгновенье
Молодой певец от слова.  
Но в старинной церкви замка,
Где пылали ярко свечи,
Где во гробе Изолина
Под душистыми цветами  
Бледноликая лежала,
Всех проник незапный трепет:
Оживленная, из гроба
Изолина поднялася…  
От бесчувствия могилы
Возвратясь незапно к жизни,
В гробовой она одежде,
Как в уборе брачном, встала;  
И, не зная, что с ней было,
Как объятая виденьем,
Изумленная спросила:



«Не пропел ли здесь Алонзо?..»  
Так, пропел он, твой Алонзо!
Но ему не петь уж боле;
Пробудив тебя из гроба,
Сам заснул он, и навеки.  
Там, в стране преображенных,
Ищет он свою земную,
До него с земли на небо
Улетевшую подругу…  
Небеса кругом сияют,
Безмятежны и прекрасны…
И, надеждой обольщенный,
Их блаженства пролетая,  
Кличет там он: «Изолина!»
И спокойно раздается:
«Изолина! Изолина!» —
Там в блаженствах безответных. 
1831 



 
Ленора  

Леноре снился страшный сон,
Проснулася в испуге.
«Где милый? Что с ним? Жив ли
он?
И верен ли подруге?»
Пошел в чужую он страну
За Фридериком на войну;
Никто об нем не слышит;
А сам он к ней не пишет.  
С императрицею король
За что-то раздружились,
И кровь лилась, лилась… доколь
Они не помирились.
И оба войска, кончив бой,
С музыкой, песнями, пальбой,
С торжественностью ратной
Пустились в путь обратный.  
Идут! идут! за строем строй;
Пылят, гремят, сверкают;
Родные, ближние толпой
Встречать их выбегают;
Там обнял друга нежный друг,
Там сын отца, жену супруг;



Всем радость… а Леноре
Отчаянное горе.  
Она обходит ратный строй
И друга вызывает;
Но вести нет ей никакой:
Никто об нем не знает.
Когда же мимо рать прошла —
Она свет божий прокляла,
И громко зарыдала,
И на землю упала.  
К Леноре мать бежит с тоской:
«Что так тебя волнует?
Что сделалось, дитя, с тобой?» —
И дочь свою целует.
«О друг мой, друг мой, все прошло!
Мне жизнь не жизнь, а скорбь и
зло;
Сам бог врагом Леноре…
О горе мне! о горе!»  
«Прости ее, небесный царь!
Родная, помолися;
Он благ, его руки мы тварь:
Пред ним душой смирися».
«О друг мой, друг мой, все как
сон…



Немилостив со мною он;
Пред ним мой крик был тщетен…
Он глух и безответен».  
«Дитя, от жалоб удержись;
Смири души тревогу;
Пречистых таин причастись,
Пожертвуй сердцем богу».
«О друг мой, что во мне кипит,
Того и бог не усмирит:
Ни тайнами, ни жертвой
Не оживится мертвый».  
«Но что, когда он сам забыл
Любви святое слово,
И прежней клятве изменил,
И связан клятвой новой?
И ты, и ты об нем забудь;
Не рви тоской напрасной грудь;
Не стоит слез предатель;
Ему судья создатель».  
«О друг мой, друг мой, все прошло;
Пропавшее пропало;
Жизнь безотрадную назло
Мне провиденье дало…
Угасни ты, противный свет!
Погибни, жизнь, где друга нет!



Сам бог врагом Леноре…
О горе мне! о горе!»  
«Небесный царь, да ей простит
Твое долготерпенье!
Она не знает, что творит:
Ее душа в забвенье.
Дитя, земную скорбь забудь:
Ведет ко благу божий путь;
Смиренным рай награда.
Страшись мучений ада».  
«О друг мой, что небесный рай?
Что адское мученье?
С ним вместе – все небесный рай;
С ним розно – все мученье;
Угасни ты, противный свет!
Погибни, жизнь, где друга нет!
С ним розно умерла я
И здесь и там для рая».  
Так дерзко, полная тоской,
Душа в ней бунтовала…
Творца на суд она с собой
Безумно вызывала,
Терзалась, волосы рвала
До той поры, как ночь пришла
И темный свод над нами



Усыпался звездами.  
И вот… как будто легкий скок
Коня в тиши раздался:
Несется по полю ездок;
Гремя, к крыльцу примчался;
Гремя, взбежал он на крыльцо;  
В ней жилки задрожали…
Сквозь дверь ей прошептали:
«Скорей! сойди ко мне, мой свет!
Ты ждешь ли друга, спишь ли?
Меня забыла ты иль нет?
Смеешься ли, грустишь ли?»
«Ах! милый… бог тебя принес!
А я… от горьких, горьких слез
И свет в очах затмился…
Ты как здесь очутился?»  
«Седлаем в полночь мы коней…
Я еду издалёка.
Не медли, друг; сойди скорей;
Путь долог, мало срока».
«На что спешить, мой милый,
нам?
И ветер воет по кустам,
И тьма ночная в поле;
Побудь со мной на воле». 



«Что нужды нам до тьмы ноч-
ной!
В кустах пусть ветер воет.
Часы бегут; конь борзый мой
Копытом землю роет;
Нельзя нам ждать; сойди, дру-
жок;
Нам долгий путь, нам малый
срок;
Не в пору сон и нега:
Сто миль нам до ночлега».  
«Но как же конь твой пролетит
Сто миль до утра, милый?
Ты слышишь, колокол гудит:
Одиннадцать пробило».
«Но месяц встал, он светит
нам…
Гладка дорога мертвецам;
Мы скачем, не боимся;
До света мы домчимся».  
«Но где же, где твой уголок?
Где наш приют укромный?»
«Далеко он… пять-шесть до-
сток…
Прохладный, тихий, темный».
«Есть место мне?» – «Обоим нам.



Поедем! все готово там;
Ждут гости в нашей келье;
Пора на новоселье!»  
Она подумала, сошла,
И на коня вспрыгнула,
И друга нежно обняла,
И вся к нему прильнула.
Помчались… конь бежит, летит.
Под ним земля шумит, дрожит,
С дороги вихри вьются,
От камней искры льются.  
И мимо их холмы, кусты,
Поля, леса летели;
Под конским топотом мосты
Тряслися и гремели.
«Не страшно ль?» – «Месяц све-
тит нам!»
«Гладка дорога мертвецам!
Да что же так дрожишь ты?»
«Зачем о них твердишь ты?»  
«Но кто там стонет? Что за
звон?
Что ворона взбудило?
По мертвом звон; надгробный
стон;



Голосят над могилой».
И виден ход: идут, поют,
На дрогах тяжкий гроб везут,
И голос погребальный,
Как вой совы печальный.  
«Закройте гроб в полночный час:
Слезам теперь не место;
За мной! к себе на свадьбу вас
Зову с моей невестой.
За мной, певцы; за мной, пастур;
Пропой нам многолетье, хор;
Нам дай на обрученье,
Пастур, благословенье».  
И звон утих… и гроб пропал…
Столпился хор проворно
И по дороге побежал
За ними тенью черной.
И дале, дале!.. конь летит,
Под ним земля шумит, дрожит,
С дороги вихри вьются,
От камней искры льются.  
И сзади, спереди, с боков
Окрестность вся летела:
Поля, холмы, ряды кустов,
Заборы, домы, села.



«Не страшно ль?» – «Месяц све-
тит нам».
«Гладка дорога мертвецам!
Да что же так дрожишь ты?»
«О мертвых все твердишь ты!»  
Вот у дороги, над столбом,
Где висельник чернеет,
Воздушных рой, свиясь кольцом,
Кружится, пляшет, веет.
«Ко мне, за мной, вы, плясуны!
Вы все на пир приглашены!
Скачу, лечу жениться…
Ко мне! Повеселиться!»  
И лётом, лётом легкий рой
Пустился вслед за ними,
Шумя, как ветер полевой
Меж листьями сухими.
И дале, дале!.. конь летит,
Под ним земля шумит, дрожит,
С дороги вихри вьются,
От камней искры льются.  
Вдали, вблизи, со всех сторон
Все мимо их бежало;
И все, как тень, и все, как сон,
Мгновенно пропадало.



«Не страшно ль?» – «Месяц све-
тит нам».
«Гладка дорога мертвецам!
Да что же так дрожишь ты?»
«Зачем о них твердишь ты?»  
«Мой конь, мой конь, песок бе-
жит;
Я чую, ночь свежее;
Мой конь, мой конь, петух кри-
чит;
Мой конь, несись быстрее…
Окончен путь; исполнен срок;
Наш близко, близко уголок;
В минуту мы у места…
Приехали, невеста!»  
К воротам конь во весь опор
Примчавшись, стал и топнул:
Ездок бичом стегнул затвор —
Затвор со стуком лопнул;
Они кладбище видят там…
Конь быстро мчится по гробам;
Лучи луны сияют,
Кругом кресты мелькают.  
И что ж, Ленора, что потом?
О страх!.. в одно мгновенье



Кусок одежды за куском
Слетел с него, как тленье;
И нет уж кожи на костях;
Безглазый череп на плечах;
Нет каски, нет колета;
Она в руках скелета.  
Конь прянул… пламя из ноздрей
Волною побежало;
И вдруг… все пылью перед ней
Расшиблось и пропало.
И вой и стон на вышине;
И крик в подземной глубине,
Лежит Ленора в страхе
Полмертвая на прахе.  
И в блеске месячных лучей,
Рука с рукой, летает,
Виясь над ней, толпа теней
И так ей припевает:́
«Терпи, терпи, хоть ноет грудь;
Творцу в бедах покорна будь;
Твой труп сойди в могилу!
А душу бог помилуй!» 
1831 



 
Покаяние  

Был папа готов литургию свер-
шать,
Сияя в святом облаченье,
С могуществом, данным ему, от-
пускать
Всем грешникам их прегрешенья.  
И папа обряд очищенья свершал:
Во прахе народ простирался;
И кто с покаянием прах лобызал,
От всех тот грехов очищался.  
Органа торжественный гром вос-
ходил
Горе́ во святом фимиаме.
И страх соприсутствия божия
был
Разлит благодатно во храме.  
Святейшее слово он хочет ска-
зать —
Устам не покорствуют звуки;
Сосуд живоносный он хочет под-
нять —
Дрожащие падают руки. 



«Есть грешник великий во храме
святом!
И бремя на нем святотатства!
Нет части ему в разрешенье мо-
ем:
Он здесь не от нашего братства.  
Нет слова, чтоб мир водворило
оно
В душе, погубле́нной отныне;
И он обретет осужденье одно
В чистейшей небесной святыне.  
Беги ж, осужденный; отвергнись
от нас;
Не жди моего заклинанья;
Беги: да свершу невозбранно в сей
час
Великий обряд покаянья».  
С толпой на коленях стоял пили-
грим,
В простую одет власяницу;
Впервые узрел он сияющий Рим,
Великую веры столицу.  
Молчанье храня, он пришел из сво-
ей



Далекой отчизны как нищий;
И целые сорок он дней и ночей
Почти не касался до пищи;  
И в храме, в святой покаяния час,
Усердней никто не молился…
Но грянул над ним заклинатель-
ный глас —
Он бледен поднялся и скрылся.  
Спешит запрещенный покинуть
он Рим;
Преследуем словом ужасным,
К шотландским идет он горам
голубым,
К озерам отечества ясным.  
Когда ж возвратился в отечество
он,
В старинную дедов обитель.
Вассалы к нему собрались на по-
клон
И ждали, что скажет власти-
тель.  
Но прежний властитель, дотоле
вождем
Их бывший ко славе победной,



Их принял с унылым, суровым ли-
цом,
С потухшими взорами, бледный.  
Сложил он с вассалов подданства
обет
И с ними безмолвно простился;
Покинул он замок, покинул он
свет
И в келью отшельником скрылся.  
Себя он обрек на молчанье и труд;
Без сна проводил он все ночи;
Как бледный убийца, ведомый на
суд,
Бродил он, потупивши очи.  
Не знал он покрова ни в холод, ни
в дождь;
В раздранной ходил власянице;
И в келье, бывалый властитель и
вождь,
Гнездился, как мертвый в гробни-
це.  
В святой монастырь богоматери
дал
Он часть своего достоянья:



Чтоб там о погибших собор со-
вершал
Вседневно обряд поминанья.  
Когда ж поминанье собор совер-
шал,
Моляся в усердии теплом,
Он в храм не входил; перед дверью
лежал
Он в прахе, осыпанный пеплом.  
Окрест сторона та прекрасна бы-
ла:
Река, наравне с берегами,
По зелени яркой лазурно текла
И зелень поила струями;  
Живые дороги вились по полям;
Меж нивами села блистали;
Пестрели стада; отвечая рогам,
Долины и хо́лмы звучали;  
Святой монастырь на пригорке
стоял
За темною кленов оградой:
Меж ними – в то время, как вечер
сиял, —
Багряной горел он громадой. 



Но грешным очам неприметна
краса
Веселой окрестной природы;
Без блеска для мертвой души
небеса,
Без голоса рощи и воды.  
Есть место – туда, как могиль-
ная тень,
Одною дорогой он ходит;
Там часто, задумчив, сидит он
весь день,
Там часто и ночи проводит.  
В лесном захолустье, где сонный
ворчит
Источник, влачася лениво,
На дикой поляне часовня стоит
В обломках, заглохших крапивой;  
И черны обломки: пожар там
прошел;
Золою, стопившейся в камень,
И падшею кровлей задавленный
пол,
Решетки, стерпевшие пламень.  
И полосы дыма на голых стенах,



И древний алтарь без святыни,
Все сердцу твердит, пробуждая в
нем страх,
О тайне сей мрачной пустыни.  
Ужасное дело свершилося там;
В часовне пустынного места,
В час ночи, обет принося небесам,
Стояли жених и невеста.  
К красавице бурною страстью пы-
лал
Округи могучий властитель;
Но нравился боле ей скромный
вассал,
Чем гордый его повелитель.  
Соперника ревность была им
страшна:
И втайне их брак совершился.
Уж клятва любви небесам преда-
на,
И пастырь над ними молился…  
Вдруг топот и клики и пламя кру-
гом!
Их тайна открыта; в кипенье
Обиды, любви, обезумлен вином,



Дерзнул он на страшное мщенье:  
Захлопнуты двери: часовня го-
рит;
Стенаньям смеется губитель;
Все пышет, валится, трещит и
гремит,
И в пепле святыни обитель.  
Был вечер прекрасен, и тих, и ду-
шист;
На горных вершинах сияло;
Свод неба глубокий был темен и
чист;
Торжественно все утихало.  
В обители иноков слышался звон:
Там было вечернее бденье;
И иноки пели хвалебный канон,
И было их сладостно пенье.  
По-прежнему грустен, по-прежне-
му дик
(Уж годы прошли в покаянье),
На место, где сердце он мучить
привык,
Он шел, погруженный в молчанье.  



Но вечер невольно беседовал с ним
Своей миротворной красою,
И тихой земли усыпленьем свя-
тым,
И звездных небес тишиною.  
И воздух его обнимал теплотой,
И пил аромат он целебный,
И в слух долетал издалека порой
Отшельников голос хвалебный.  
И с чувством, давно позабытым,
поднял
На небо он взор свой угрюмый,
И долго смотрел, и недвижим
стоял,
Окованный тайною думой…  
Но вдруг содрогнулся – как будто
о чем
Ужасном он вспомнил, – глубоко
Вздохнул, стал бледней, и обыч-
ным путем
Пошел, как мертвец, одиноко.  
Главу опустя, безнадежно уныл,
Отчаянно стиснувши руки,
Приходит туда он, куда приходил



Уж годы вседневно для муки.  
И видит… у входа часовни сидит
Чернец в размышленье глубоком,
Он чуден лицом; на него он гля-
дит
Пронзающим внутренность
оком.  
И тихо сказал наконец он: «Хри-
стос
Тебя сохрани и помилуй!»
И грешнику душу привет сей по-
трёс,
Как луч воскресенья могилу.  
«Ответствуй мне, кто ты? (чер-
нец вопросил)
Свою мне поведай судьбину;
По виду ты странник; быть мо-
жет, ходил,
Свершая обет, в Палестину?  
Или ко гробам чудотворцев свя-
тых
Свое приносил поклоненье?
С собою мощей не принес ли ка-
ких,



Дарующих грешным спасенье?»  
«Мощей не принес я; к гробам не
ходил,
Спасающим нас благодатью;
Не зрел Палестины… Но в Риме я
был
И предан навеки проклятью».  
«Проклятия вечного нет для жи-
вых:
Есть верный за падших заступ-
ник.
Приди, исповедайся в тайных сво-
их
Грехах предо мною, преступник».  
«Что сделать не властен святей-
ший отец,
Владыка и божий наместник,
Тебе ли то сделать? И кто ты,
чернец?
Кем послан ты, милости вест-
ник?»  
«Я здесь издалека: был в той сто-
роне,
Где ведома участь земного;



Здесь память загладить позволе-
но мне
Ужасного дела ночного».  
При слове сем грешник на землю
упал…
Все члены его трепетали…
Он исповедь начал… но что он
сказал,
Того на земле не узнали.  
Лишь месяц их тайным свидете-
лем был,
Смотря сквозь древесные сени;
И, мнилось, в то время, когда он
светил,
Две легкие веяли тени;  
Двумя облачками казались оне;
Всё выше, всё выше взлетали;
И всё неразлучны; и вдруг в выши-
не
С лазурью слились и пропали.  
И он на земле не встречался с тех
пор.
Одно сохранилось в преданье:
С обычным обрядом священный



собор
Во храме свершал поминанье;  
И пеньем торжественным полон
был храм,
И тихо дымились кадилы,
И вместе с земными невидимо
там
Служили небесные силы.  
И в храм он вошел, к алтарю при-
ступил,
Пречистых даров причастился,
На небо сияющий взор устремил,
Сжал набожно руки… и скрылся. 
1831 



 
Плавание Карла Великого  

Раз Карл Великий морем плыл,
И с ним двенадцать пэров плыло,
Их путь в святую землю был;
Но море злилося и выло.  
Тогда Роланд сказал друзьям:
«Деруся я на суше смело;
Но в злую бурю по волнам
Хлестать мечом плохое дело».  
Датчанин Гольгер молвил: «Рад
Я веселить друзей струнами;
Но будет ли какой в них лад
Между ревущими волнами?»  
А Оливьер сказал, с плеча
Взглянув на бурных волн сугробы:
«Мне жалко нового меча:
Здесь утонуть ему без пробы».  
Нахмурясь, Ганелон шепнул:
«Какая адская тревога!
Но только б я не утонул!
Они ж?.. туда им и дорога!»  



«Мы все плывем к святым ме-
стам! —
Сказал, крестясь, Тюрпин-святи-
тель. —
Явись и в пристань по волнам
Нас, грешных, проведи, Спаси-
тель!»  
«Вы, бесы! – граф Рихард вскричал,
—
Мою вы ведаете службу;
Я много в ад к вам душ послал —
Явите вы теперь мне дружбу».  
«Уж я ли, – вымолвил Наим, —
Не говорил: нажить нам горе?
Но слово умное глухим
Есть капля масла в бурном мо-
ре».  
«Беда! – сказал Риоль седой, —
Но если море не уймется,
То мне на старости в сырой
Постеле нынче спать придется».  
А граф Гюи вдруг начал петь,
Не тратя жалоб бесполезно:
«Когда б отсюда полететь



Я птичкой мог к своей любезной!»  
«Друзья, сказать ли вам? ей-ей! —
Промолвил граф Гварин, вздыхая,
—
Мне сладкое вино вкусней,
Чем горькая вода морская».  
Ламберт прибавил: «Что за честь
С морскими чудами сражаться?
Гораздо лучше рыбу есть,
Чем рыбе на обед достаться».  
«Что бог велит, тому и быть! —
Сказал Годефруа. – С друзьями
Я рад добро и зло делить,
Его святая власть над нами»  
А Карл молчал: он у руля
Сидел и правил. Вдруг явилась
Святая вдалеке земля,
Блеснуло солнце, буря скрылась. 
1832 



Сказки  
Сказка о царе Берендее, о сыне его
Иване-царевиче, о хитростях Кощея

Бессмертного и о премудрости
Марьи-царевны, Кощеевой дочери  

Жил-был царь Берендей до колен
борода. Уж три года
Был он женат и жил в согласье с
женою; но все им
Бог детей не давал, и было царю
то прискорбно.
Ну́жда случилась царю осмот-
реть свое государство;
Он простился с царицей и восемь
месяцев ровно
Пробыл в отлучке. Девятый был
месяц в исходе, когда он,
К царской столице своей подъез-
жая, на поле чистом
В знойный день отдохнуть рассу-
дил; разбили палатку;
Душно стало царю под палаткой,
и смерть захотелось
Выпить студеной воды. Но поле



было безводно…
Как быть, что делать? А плохо
приходит; вот он решился
Сам объехать все поле: авось, по-
падется на счастье
Где-нибудь ключ. Поехал и видит
колодезь. Поспешно
Спрянув с коня, заглянул он в него:
он полон водою
Вплоть до самых краев; золотой
на поверхности ковшик
Плавает. Царь Берендей поспешно
за ковшик – не тут-то
Было: ковшик прочь от руки. За
янтарную ручку
Царь с нетерпеньем то правой ру-
кою, то левой хватает
Ковшик; но ручка, проворно виляя
и вправо и влево,
Только что дразнит царя и никак
не дается.
Что за причина? Вот он, выждав-
ши время, чтоб ковшик
Стал на место, хвать его разом
справа и слева —
Как бы не так! Из рук ускользнув-
ши, как рыбка нырнул он
Прямо на дно колодца и снова по-



том на поверхность
Выплыл, как будто ни в чем не
бывало. «Постой же! (подумал
Царь Берендей) я напьюсь без те-
бя», и, недолго сбираясь,
Жадно прильнул он губами к воде
и струю ключевую
Начал тянуть, не заботясь о
том, что в воде утонула
Вся его борода. Напившися вдо-
воль, поднять он
Голову хочет… ан нет, погоди! не
пускают; и кто-то
Царскую бороду держит. Упер-
шись в ограду колодца,
Силится он оторваться, трясет,
вертит головою —
Держат его, да и только. «Кто
там? пустите!» – кричит он.
Нет ответа; лишь страшная
смотрит со дна образина:
Два огромные глаза горят, как
два изумруда;
Рот разинутый чудным смехом
смеется; два ряда
Крупных жемчужин светятся в
нем, и язык, меж зубами
Выставясь, дразнит царя; а в бо-



роду впутались крепко
Вместо пальцев клешни. И вот
наконец сиповатый
Голос сказал из воды: «Не труди-
ся, царь, понапрасну;
Я тебя не пущу. Если же хочешь
на волю,
Дай мне то, что есть у тебя и че-
го ты не знаешь».
Царь подумал: «Чего ж я не знаю?
Я, кажется, знаю
Все!» И он отвечал образине: «Из-
воль, я согласен».
«Ладно! – опять сиповатый по-
слышался голос. – Смотри же,
Слово сдержи, чтоб себе не на-
жить ни попрека, ни худа».
С этим словом исчезли клешни;
образина пропала.
Честную выручив бороду, царь
отряхнулся, как гоголь,
Всех придворных обрызгал, и все
царю поклонились.
Сев на коня, он поехал; и долго ли,
мало ли ехал,
Только уж вот он близко столи-
цы; навстречу толпами
Сыплет народ, и пушки палят, и



на всех колокольнях
Звон. И царь подъезжает к своим
златоверхим палатам —
Там царица стоит на крыльце и
ждет; и с царицей
Рядом первый министр; на руках
он своих парчевую
Держит подушку; на ней же мла-
денец, прекрасный как светлый
Месяц, в пеленках колышется.
Царь догадался и ахнул.
«Вот оно то, чего я не знал! Умо-
рил ты, проклятый
Демон, меня!» Так он подумал и
горько, горько заплакал;
Все удивились, но слова никто не
промолвил. Младенца
На руки взявши, царь Берендей лю-
бовался им долго,
Сам его взнес на крыльцо, поло-
жил в колыбельку и, горе
Скрыв про себя, по-прежнему цар-
ствовать начал. О тайне
Царской никто не узнал; но все
примечали, что крепко
Царь был печален – он все дожи-
дался; вот при́дут за сыном;
Днем он покоя не знал, и сна не ве-



дал он ночью.
Время, однако, текло, а никто не
являлся. Царевич
Рос не по дням – по часам; и сде-
лался чудо-красавец.
Вот наконец и царь Берендей о
том, что случилось,
Вовсе забыл… но другие не так за-
бывчивы были.
Раз царевич, охотой в лесу забав-
ляясь, в густую
Чащу заехал один. Он смотрит:
все дико; поляна;
Черные сосны кругом; на поляне
дуплистая липа.
Вдруг зашумело в дупле; он гля-
дит: вылезает оттуда
Чудный какой-то старик, с боро-
дою зеленой, с глазами
Также зелеными. «Здравствуй,
Иван-царевич, – сказал он. —
Долго тебя дожидалися мы; пора
бы нас вспомнить». —
«Кто ты?» – царевич спросил. «Об
этом после; теперь же
Вот что ты сделай: отцу своему,
царю Берендею,
Мой поклон отнеси да скажи от



меня: не пора ли,
Царь Берендей, должок запла-
тить? Уж давно миновалось
Время. Он сам остальное поймет.
До свиданья». И с этим
Словом исчез бородатый старик.
Иван же царевич
В крепкой думе поехал обратно из
темного леса.
Вот он к отцу своему, царю Берен-
дею, приходит.
«Батюшка царь-государь, – гово-
рит он, – со мною случилось
Чудо». И он рассказал о том, что
видел и слышал.
Царь Берендей побледнел как
мертвец. «Беда, мой сердечный
Друг, Иван-царевич! – воскликнул
он, горькозаплакав. —
Видно, пришло нам расстаться!..»
И страшную тайну о данной
Клятве сыну открыл он. «Не
плачь, не крушися, родитель,—
Так отвечал Иван-царевич, – беда
невели́ка.
Дай мне коня; я поеду; а ты меня
дожидайся;
Тайну держи про себя, чтоб о ней



здесь никто не проведал,
Даже сама государыня-матушка.
Если ж назад я
К вам по прошествии целого года
не буду, тогда уж
Знайте, что нет на свете меня».
Снарядили как должно
В путь Ивана-царевича. Дал ему
царь золотые
Латы, меч и коня вороного; цари-
ца с мощами
Крест на шею надела ему; отпели
молебен;
Нежно потом обнялися, поплака-
ли… с богом! Поехал
В путь Иван-царевич. Что-то с
ним будет? Уж едет
День он, другой и третий; в исходе
четвертого – солнце
Только успело зайти – подъезжа-
ет он к озеру; гладко
Озеро то, как стекло; вода нарав-
не с берегами;
Все в окрестности пусто; румя-
ным вечерним сияньем
Воды покрытые гаснут, и в них
отразился зеленый
Берег и частый тростник – и все



как будто бы дремлет;
Воздух не веет; тростинка не
тронется; шороха в струйках
Светлых не слышно. Иван-царевич
смотрит, и что же
Видит он? Тридцать хохлатых се-
реньких уточек подле
Берега плавают; рядом тридцать
белых сорочек
Подле воды на травке лежат.
Осторожно поодаль
Слез Иван-царевич с коня; высокой
травою
Скрытый, подполз и одну из белых
сорочек тихонько
Взял; потом угнездился в кусте
дожидаться, что будет.
Уточки плавают, плещутся в
струйках, играют, ныряют…
Вот наконец, поиграв, поныряв,
поплескавшись, подплыли
К берегу; двадцать девять из них,
побежав с перевалкой
К белым сорочкам, оземь удари-
лись, все обратились
В красных девиц, нарядились,
порхнули и разом исчезли.
Только тридцатая уточка, на бе-



рег выйти не смея,
Взад и вперед одна-одинешенька с
жалобным криком
Около берега бьется; с робостью
вытянув шейку,
Смотрит туда и сюда, то вспорх-
нет, то снова присядет…
Жалко стало Ивану-царевичу.
Вот он выходит
К ней из-за кустика; глядь, а она
ему человечьим
Голосом вслух говорит: «Иван-ца-
ревич, отдай мне
Платье мое, я сама тебе приго-
жуся». Он с нею
Спорить не стал, положил на
травку сорочку и, скромно
Прочь отошедши, стал за ку-
стом. Вспорхнула на травку
Уточка. Что же вдруг видит
Иван-царевич? Девица
В белой одежде стоит перед ним,
молода и прекрасна
Так, что ни в сказке сказать, ни
пером описать, и, краснея,
Руку ему подает и, потупив стыд-
ливые очи,
Голосом звонким, как струны,



ему говорит: «Благодарствуй,
Добрый Иван-царевич, за то, что
меня ты послушал;
Тем ты себе самому услужил, но
и мною доволен
Будешь: я дочь Кощея Бессмертно-
го, Марья-царевна;
Тридцать нас у него, дочерей мо-
лодых. Подземельным
Царством владеет Кощей. Он дав-
но уж тебя поджидает
В гости и очень сердит; но ты не
пекись, не заботься,
Сделай лишь то, что я тебе при-
советую. Слушай:
Только завидишь Кощея-царя, упа-
ди на колена,
Прямо к нему поползи; затопает
он – не пугайся;
Станет ругаться – не слушай;
ползи да и только; что после
Будет, увидишь; теперь пора
нам». И Марья-царевна
В землю ударила маленькой нож-
кой своей; расступилась
Тотчас земля, и они вместе в под-
земное царство спустились.
Видят дворец Кощея Бессмертно-



го; высечен был он
Весь из карбункула камня и ярче
небесного солнца
Все под землей освещал. Иван-ца-
ревич отважно
Входит: Кощей сидит на престо-
ле в светлой короне;
Блещут глаза, как два изумруда;
руки с клешнями.
Только завидел его вдалеке, тот-
час на колени
Стал Иван-царевич. Кощей же за-
топал, сверкнуло
Страшно в зеленых глазах, и так
закричал он, что своды
Царства подземного дрогнули.
Слово Марьи-царевны
Вспомня, пополз на карачках
Иван-царевич к престолу;
Царь шумит, а царевич ползет да
ползет. Напоследок
Стало царю и смешно. «Добро ты,
проказник, – сказал он,—
Если тебе удалося меня рассме-
шить, то с тобою
Ссоры теперь заводить я не ста-
ну. Милости просим
К нам в подземельное царство; но



знай, за твое ослушанье
Должен ты нам отслужить три
службы; сочтемся мы завтра;
Ныне уж поздно; поди». Тут два
придворных проворно
Под руки взяли Ивана-царевича
очень учтиво,
С ним пошли в покой, отведенный
ему, отворили
Дверь, поклонились царевичу в по-
яс, ушли, и остался
Там он один. Беззаботно он лег на
постелю и скоро
Сном глубоким заснул. На другой
день рано поутру
Царь Кощей к себе Ивана-царевича
кликнул:
«Ну, Иван-царевич, – сказал он, –
теперь мы посмотрим,
Что-то искусен ты делать? Из-
воль, например, нам построить
Нынешней ночью дворец: чтоб
кровля была золотая,
Стены из мрамора, окна хру-
стальные, вкруг регулярный
Сад, и в саду пруды с карасями; ес-
ли построишь
Этот дворец, то нашу царскую



милость заслужишь;
Если же нет, то прошу не пе-
нять… головы не удержишь!» —
«Ах ты, Кощей окаянный, – Иван-
царевич подумал, —
Вот что затеял, смотри пожа-
луй!» С тяжелой кручиной
Он возвратился к себе и сидит
пригорюнясь; уж вечер;
Вот блестящая пчелка к его под-
летела окошку,
Бьется об стекла – и слышит он
голос: «Впусти!» Отворил он
Дверку окошка, пчелка влетела и
вдруг обернулась
Марьей-царевной. «Здравствуй,
Иван-царевич; о чем ты
Так призадумался?» – «Нехотя бу-
дешь задумчив, – сказал он. —
Батюшка твой до моей головы
добирается». – «Что же
Сделать решился ты?» – «Что?
Ничего. Пускай его снимет
Голову; двух смертей не видать,
одной не минуешь». —
«Нет, мой милый Иван-царевич,
не должно терять нам
Бодрости. То ли беда? Беда впере-



ди; не печалься;
Утро вечера, знаешь ты сам, муд-
ренее: ложися
Спать; а завтра поранее встань;
уж дворец твой построен
Будет; ты ж только ходи с мо-
лотком да постукивай в стену».
Так все и сделалось. Утром, ни
свет ни заря, из каморки
Вышел Иван-царевич… глядит, а
дворец уж построен.
Чудный такой, что сказать
невозможно. Кощей изумился;
Верить не хочет глазам. «Да ты
хитрец не на шутку, —
Так он сказал Ивану-царевичу, –
вижу, ты ловок
На руку; вот мы посмотрим, так
же ли будешь догадлив.
Тридцать есть у меня дочерей,
прекрасных царевен.
Завтра я всех их рядом поставлю,
и должен ты будешь
Три раза мимо пройти и в третий
мне раз без ошибки
Младшую дочь мою, Марью-царев-
ну, узнать; не узнаешь —
С плеч голова. Поди». – «Уж выду-



мал, чучела, мудрость, —
Думал Иван-царевич, сидя под ок-
ном. – Не узнать мне
Марью-царевну… какая ж тут
трудность?» – «А трудность та-
кая, —
Молвила Марья-царевна, пчелкой
влетевши, – что если
Я не вступлюся, то быть беде
неминуемой. Всех нас
Тридцать сестер, и все на одно
мы лицо; и такое
Сходство меж нами, что сам
отец наш только по платью
Может нас различать». – «Ну
что же мне делать?» – «А вот
что:
Буду я та, у которой на правой
щеке ты заметишь
Мошку. Смотри же, будь осторо-
жен, вглядись хорошенько,
Сделать ошибку легко. До свида-
нья». И пчелка исчезла.
Вот на другой день опять Ива-
на-царевича кличет
Царь Кощей. Царевны уж тут, и
все в одинаком
Платье рядом стоят, потупив



глаза. «Ну, искусник, —
Молвил Кощей, – изволь-ка прой-
титься три раза мимо
Этих красавиц, да в третий раз
потрудись указать нам
Марью-царевну». Пошел Иван-ца-
ревич; глядит он
В оба глаза: уж подлинно сход-
ство! И вот он проходит
В первый раз – мошки нет; прохо-
дит в другой раз – все мошки
Нет; проходит в третий и ви-
дит – крадется мошка,
Чуть заметно, по свежей щеке, а
щека-то под нею
Так и горит; загорелось и в нем, и
с трепещущим сердцем:
«Вот она, Марья-царевна!» – ска-
зал он Кощею, подавши
Руку красавице с мошкой. «Э! э! да
тут, примечаю,
Что-то нечисто, – Кощей провор-
чал, на царевича с сердцем
Выпучив оба зеленые глаза. –
Правда, узнал ты
Марью-царевну, но как узнал? Вот
тут-то и хитрость;
Верно, с грехом пополам. Погоди



же, теперь доберуся
Я до тебя. Часа через три ты
опять к нам пожалуй;
Рады мы гостю, а ты нам свою
премудрость на деле
Здесь покажи: зажгу я соломинку;
ты же, покуда
Будет гореть та соломинка,
здесь, не трогаясь с места,
Сшей мне пару сапог с оторочкой;
не диво; да только
Знай наперед: не сошьешь – долой
голова; до свиданья».
Зол возвратился к себе Иван-царе-
вич, а пчелка
Марья-царевна уж там. «Отчего
опять так задумчив,
Милый Иван-царевич?» – спросила
она. «Поневоле
Будешь задумчив, – он ей отве-
чал. – Отец твой затеял
Новую шутку: шей я ему сапоги с
оторочкой;
Разве какой я сапожник? Я цар-
ский сын; я не хуже
Родом его. Кощей он бессмерт-
ный! видали мы много
Этих бессмертных». – «Иван-царе-



вич, да что же ты будешь
Делать?» – «Что мне тут де-
лать? Шить сапогов я не стану.
Снимет он голову – черт с ним, с
собакой! какая мне ну́жда!» —
«Нет, мой милый, ведь мы теперь
жених и невеста;
Я постараюсь избавить тебя; мы
вместе спасемся
Или вместе погибнем. Нам долж-
но бежать; уж другого
Способа нет». Так сказав, на окош-
ко Марья-царевна
Плюнула; слюнки в минуту при-
мерзли к стеклу; из каморки
Вышла она потом с Иваном-царе-
вичем вместе,
Двери ключом заперла и ключ да-
леко зашвырнула.
За руки взявшись потом, они под-
нялися и мигом
Там очутились, откуда сошли в
подземельное царство:
То же озеро, низкий берег, мурав-
чатый, свежий
Луг, и, видят, по лугу свежему
бодро гуляет
Конь Ивана-царевича. Только по-



чуял могучий
Конь седока своего, как заржал,
заплясал и помчался
Прямо к нему и, примчавшись,
как вкопанный в землю
Стал перед ним. Иван-царевич, не
думая долго,
Сел на коня, царевна за ним, и пу-
стились стрелою.
Царь Кощей в назначенный час по-
сылает придворных
Слуг доложить Ивану-царевичу:
что-де так долго
Мешкать изволите? Царь дожи-
дается. Слуги приходят;
Заперты двери. Стук! стук! и вот
из-за двери им слюнки,
Словно как сам Иван-царевич, от-
ветствуют: буду.
Этот ответ придворные слуги
относят к Кощею;
Ждать-подождать – царевич ней-
дет; посылает в другой раз
Тех же послов рассерже́нный Ко-
щей, и та же всё песня:
Буду; а нет никого. Взбесился Ко-
щей. «Насмехаться,
Что ли, он вздумал? Бегите же;



дверь разломать и в минуту
За ворот к нам притащить
неучтивца!» Бросились слуги…
Двери разломаны… вот тебе раз;
никого там, а слюнки
Так и хохочут. Кощей едва от зло-
сти не лопнул.
Ах! он вор окаянный! люди! люди!
скорее
Все в погоню за ним!.. я всех пере-
вешаю, если
Он убежит!..» Помчалась пого-
ня… «Мне слышится топот», —
Шепчет Ивану-царевичу Ма-
рья-царевна, прижавшись
Жаркою грудью к нему. Он слеза-
ет с коня и, припавши
Ухом к земле, говорит ей: «Ска-
чут, и близко». – «Так медлить
Нечего», – Марья-царевна сказала,
и в ту же минуту
Сделалась речкой сама, Иван-ца-
ревич железным
Мостиком, черным вороном конь,
а большая дорога
На три дороги разбилась за мо-
стиком. Быстро погоня
Скачет по свежему следу; но, к



речке примчавшися, стали
В пень Кощеевы слуги: след до мо-
стика виден;
Дале ж и след пропадает и делит-
ся на три дорога.
Нечего делать – назад! Вороти-
лись разумники. Страшно
Царь Кощей разозлился, о их
неудаче услышав.
«Черти! ведь мостик и речка бы-
ли они! догадаться
Можно бы вам, дуралеям! Назад!
чтоб был непременно
Здесь он!..» Опять помчалась по-
гоня… «Мне слышится топот», —
Шепчет опять Ивану-царевичу
Марья-царевна.
Слез он с седла и, припавши ухом к
земле, говорит ей:
«Скачут, и близко». И в ту же ми-
нуту Марья-царевна
Вместе с Иваном-царевичем, с ни-
ми и конь их, дремучим
Сделались лесом; в лесу том доро-
жек, тропинок числа нет;
По лесу ж, кажется, конь с двумя
седоками несется.
Вот по свежему следу гонцы при-



мчалися к лесу;
Видят в лесу скакунов и пусти-
лись вдогонку за ними.
Лес же раскинулся вплоть до вхо-
да в Кощеево царство.
Мчатся гонцы, а конь перед ними
скачет да скачет;
Кажется, близко; ну только б
схватить; ан нет, не дается.
Глядь! очутились они у входа в Ко-
щеево царство,
В самом том месте, откуда пу-
стились в погоню; и скрылось
Всё: ни коня, ни дремучего лесу. С
пустыми руками
Снова явились к Кощею они. Как
цепная собака,
Начал метаться Кощей. «Вот я
ж его, плута! Коня мне!
Сам поеду, увидим мы, как от ме-
ня отвертится!»
Снова Ивану-царевичу Марья-ца-
ревна тихонько
Шепчет: «Мне слышится топот»;
и снова он ей отвечает:
«Скачут, и близко». «Беда нам!
Ведь это Кощей, мой родитель
Сам; но у первой церкви граница



его государства;
Далее ж церкви скакать он никак
не посмеет. Подай мне
Крест твой с мощами». Послу-
шавшись Марьи-царевны, снимает
С шеи свой крест золотой Иван-
царевич и в руки
Ей подает, и в минуту она обра-
тилася в церковь,
Он в монаха, а конь в колоколь-
ню – и в ту же минуту
С свитою к церкви Кощей приска-
кал. «Не видал ли проезжих,
Старец честной?» – он спросил у
монаха. «Сейчас проезжали
Здесь Иван-царевич с Марьей-ца-
ревной; входили
В церковь они – святым помоли-
лись да мне приказали
Свечку поставить за здравье твое
и тебе поклониться,
Если ко мне ты заедешь». – «Чтоб
шею сломить им, проклятым!»
—
Крикнул Кощей и, коня повернув,
как безумный помчался
С свитой назад, а примчавшись
домой, пересек беспощадно



Всех до единого слуг. Иван же ца-
ревич с своею
Марьей-царевной поехали дале,
уже не бояся
Боле погони. Вот они едут шаж-
ком; уж склонялось
Солнце к закату, и вдруг в вечер-
них лучах перед ними
Город прекрасный. Ивану-царевичу
смерть захотелось
В этот город заехать. «Иван-ца-
ревич, – сказала
Марья-царевна, – не езди; недаром
вещее сердце
Ноет во мне: беда приключит-
ся». – «Чего ты боишься,
Марья-царевна? Заедем туда на
минуту; посмотрим
Город, потом и назад». – «Заехать
нетрудно, да трудно
Выехать будет. Но быть так!
ступай, а я здесь останусь
Белым камнем лежать у дороги;
смотри же, мой милый,
Будь осторожен: царь, и царица, и
дочь их царевна
Выдут навстречу тебе, и с ними
прекрасный младенец



Будет; младенца того не целуй:
поцелуешь – забудешь
Тотчас меня; тогда и я не оста-
нусь на свете,
С горя умру, и умру от тебя. Вот
здесь, у дороги,
Буду тебя дожидаться я три дни;
когда же на третий
День не придешь… но прости, поез-
жай». И в город поехал,
С нею простяся, Иван-царевич
один. У дороги
Белым камнем осталася Ма-
рья-царевна. Проходит
День, проходит другой, напосле-
док проходит и третий —
Нет Ивана-царевича. Бедная Ма-
рья-царевна!
Он не исполнил ее наставленья: в
городе вышли
Встретить его и царь, и царица, и
дочь их царевна;
Выбежал с ними прекрасный мла-
денец, мальчик-кудряшка,
Живчик, глазенки как ясные звез-
ды; и бросился прямо
В руки Ивану-царевичу; он же его
красотою



Так был пленен, что, ум потеряв-
ши, в горячие щеки
Начал его целовать; и в эту мину-
ту затмилась
Память его, и он позабыл о Ма-
рье-царевне.
Горе взяло ее. «Ты покинул меня,
так и жить мне
Незачем боле». И в то же мгнове-
нье из белого камня
Марья-царевна в лазоревый цвет
полевой превратилась.
«Здесь, у дороги, останусь, авось
мимоходом затопчет
Кто-нибудь в землю меня», – ска-
зала она, и росинки
Слез на листках голубых забли-
стали. Дорогой в то время
Шел старик; он цветок голубой у
дороги увидел;
Нежной его красотою пленясь,
осторожно он вырыл
С корнем его, и в избушку свою пе-
ренес, и в корытце
Там посадил, и полил водой, и за
милым цветочком
Начал ухаживать. Что же случи-
лось? С той самой минуты



Всё не по-старому стало в избуш-
ке; чудесное что-то
Начало деяться в ней: проснется
старик – а в избушке
Всё уж как надобно прибрано; нет
нигде ни пылинки.
В полдень придет он домой – а
обед уж состряпан, и чистой
Скатертью стол уж накрыт: са-
дися и ешь на здоровье.
Он дивился, не знал, что поду-
мать; ему напоследок
Стало и страшно, и он у одной во-
рожейки-старушки
Начал совета просить, что де-
лать. «А вот что ты сделай, —
Так отвечала ему ворожейка, –
встань ты до первой
Ранней зари, пока петухи не про-
пели, и в оба
Глаза гляди: что начнет в избуш-
ке твоей шевелиться,
То ты вот этим платком и на-
крой. Что будет, увидишь».
Целую ночь напролет старик про-
лежал на постеле,
Глаз не смыкая. Заря занялася, и
стало в избушке



Видно, и видит он вдруг, что цве-
ток голубой встрепенулся,
С тонкого стебля спорхнул и на-
чал летать по избушке;
Все между тем по местам ста-
новилось, повсюду сметалась
Пыль, и огонь разгорался в печур-
ке. Проворно с постели
Прянул старик и накрыл цвето-
чек платком, и явилась
Вдруг пред глазами его красавица
Марья-царевна.
«Что ты сделал? – сказала она. –
Зачем возвратил ты
Жизнь мне мою? Жених мой,
Иван-царевич прекрасный,
Бросил меня, и я им забыта». –
«Иван твой царевич
Женится нынче. Уж свадебный
пир приготовлен, и гости
Съехались все». Заплакала горько
Марья-царевна;
Слезы потом отерла; потом, в
сарафан нарядившись,
В город крестьянкой пошла. При-
ходит на царскую кухню;
Бегают там повара в колпаках и
фартуках белых;



Шум, возня, стукотня. Вот Ма-
рья-царевна, приближась
К старшему повару, с видом
умильным и сладким, как флей-
та,
Голосом молвила: «Повар, голуб-
чик, послушай, позволь мне
Свадебный спечь пирог для Ива-
на-царевича». Повар,
Занятый делом, с досады хотел
огрызнуться; но слово
Замерло вдруг у него на губах, ко-
гда он увидел
Марью-царевну; и ей отвечал он с
приветливым взглядом:
«В добрый час, девица-красавица;
все, что угодно
Делай; Ивану-царевичу сам подне-
су я пирог твой».
Вот пирог испечен; а званые го-
сти, как должно,
Все уж сидят за столом и пиру-
ют. Услужливый повар
Важно огромный пирог на узор-
ном серебряном блюде
Ставит на стол перед самым
Иваном-царевичем; гости
Все удивились, увидя пирог. Но



лишь только верхушку
Срезал с него Иван-царевич – новое
чудо!
Сизый голубь с белой голубкой
порхнули оттуда.
Голубь по́ столу ходит; голубка
за ним и воркует:
«Голубь, мой голубь, постой, не
беги; обо мне ты забудешь
Так, как Иван-царевич забыл о Ма-
рье-царевне!»
Ахнул Иван-царевич, то слово го-
лубки услышав;
Он вскочил как безумный и кинул-
ся в дверь, а за дверью
Марья-царевна стоит уж и ждет.
У крыльца же
Конь вороной с нетерпенья, осед-
ланный, взнузданный, пляшет.
Нечего медлить; поехал Иван-ца-
ревич с своею
Марьей-царевной; едут да едут, и
вот приезжают
В царство царя Берендея они. И
царь и царица
Приняли их с весельем таким,
что такого веселья
Видом не видано, слыхом не слы-



хано. Долго не стали
Думать, честным пирком да за
свадебку; съехались гости,
Свадьбу сыграли; я там был, там
мед я и пиво
Пил; по усам текло, да в рот не
попало. И все тут.  
Спящая красавица  

Жил-был добрый царь Матвей;
Жил с царицею своей
Он в согласье много лет;
А детей все нет как нет.
Раз царица на лугу,
На зеленом берегу
Ручейка была одна;
Горько плакала она.
Вдруг, глядит, ползет к ней рак;
Он сказал царице так:
«Мне тебя, царица, жаль;
Но забудь свою печаль;
Понесешь ты в эту ночь:
У тебя родится дочь». —
«Благодарствуй, добрый рак;
Не ждала тебя никак…»
Но уж рак уполз в ручей,
Не слыхав ее речей.



Он, конечно, был пророк;
Что сказал – сбылося в срок:
Дочь царица родила.
Дочь прекрасна так была,
Что ни в сказке рассказать,
Ни пером не описать.
Вот царем Матвеем пир
Знатный дан на целый мир;
И на пир веселый тот
Царь одиннадцать зовет  
Чародеек молодых;
Было ж всех двенадцать их;
Но двенадцатой одной,
Хромоногой, старой, злой,
Царь на праздник не позвал.
Отчего ж так оплошал
Наш разумный царь Матвей?
Было то обидно ей.
Так, но есть причина тут:
У царя двенадцать блюд
Драгоценных, золотых
Было в царских кладовых;
Приготовили обед;
А двенадцатого нет
(Кем украдено оно,
Знать об этом не дано).
«Что ж тут делать? – царь ска-



зал. —
Так и быть!» И не послал
Он на пир старухи звать.
Собралися пировать
Гостьи, званные царем;
Пили, ели, а потом,
Хлебосольного царя
За прием благодаря,
Стали дочь его дарить:
«Будешь в золоте ходить;
Будешь чудо красоты;
Будешь всем на радость ты
Благонравна и тиха;
Дам красавца жениха
Я тебе, мое дитя;
Жизнь твоя пройдет шутя
Меж знакомых и родных…»
Словом, десять молодых
Чародеек, одарив
Так дитя наперерыв,
Удалились; в свой черед
И последняя идет;
Но еще она сказать
Не успела слова – глядь!
А незваная стоит
Над царевной и ворчит:
«На пиру я не была,
Но подарок принесла:



На шестнадцатом году
Повстречаешь ты беду;
В этом возрасте своем
Руку ты веретеном
Оцарапаешь, мой свет,
И умрешь во цвете лет!»
Проворчавши так, тотчас
Ведьма скрылася из глаз;
Но оставшаяся там
Речь домолвила: «Не дам
Без пути ругаться ей
Над царевною моей;
Будет то не смерть, а сон;
Триста лет продлится он;
Срок назначенный пройдет,
И царевна оживет;
Будет долго в свете жить;
Будут внуки веселить
Вместе с нею мать, отца
До земного их конца».
Скрылась гостья. Царь грустит;
Он не ест, не пьет, не спит:
Как от смерти дочь спасти?
И, беду чтоб отвести,
Он дает такой указ:
«Запрещается от нас
В нашем царстве сеять лен,
Прясть, сучить, чтоб веретен



Духу не было в домах;
Чтоб скорей как можно прях
Всех из царства выслать вон».
Царь, издав такой закон,
Начал пить, и есть, и спать,
Начал жить да поживать,
Как дотоле, без забот.
Дни проходят; дочь растет;
Расцвела, как майский цвет;
Вот уж ей пятнадцать лет…
Что-то, что-то будет с ней!
Раз с царицею своей
Царь отправился гулять;
Но с собой царевну взять
Не случилось им; она
Вдруг соскучилась одна
В душной горнице сидеть
И на свет в окно глядеть.
«Дай, – сказала наконец, —
Осмотрю я наш дворец».
По дворцу она пошла:
Пышных комнат нет числа;
Всем любуется она;
Вот, глядит, отворена
Дверь в покой; в покое том
Вьется лестница винтом
Вкруг столба; по ступеням
Всходит вверх и видит – там



Старушоночка сидит;
Гребень под носом торчит;
Старушоночка прядет
И за пряжею поет:
«Веретенце, не ленись;
Пряжа тонкая, не рвись;
Скоро будет в добрый час
Гостья жданная у нас».
Гостья жданная вошла;
Пряха молча подала
В руки ей веретено;
Та взяла, и вмиг оно
Укололо руку ей…
Все исчезло из очей;
На нее находит сон;
Вместе с ней объемлет он
Весь огромный царский дом;
Все утихнуло кругом;
Возвращаясь во дворец,
На крыльце ее отец
Пошатнулся, и зевнул,
И с царицею заснул;
Свита вся за ними спит;
Стража царская стоит
Под ружьем в глубоком сне,
И на спящем спит коне
Перед ней хорунжий сам;
Неподвижно по стенам



Мухи сонные сидят;
У ворот собаки спят;
В стойлах, головы склонив,
Пышны гривы опустив,
Кони корму не едят,
Кони сном глубоким спят;
Повар спит перед огнем;
И огонь, объятый сном,
Не пылает, не горит,
Сонным пламенем стоит;
И не тронется над ним,
Свившись клубом, сонный дым;
И окрестность со дворцом
Вся объята мертвым сном;
И покрыл окрестность бор;
Из терновника забор
Дикий бор тот окружил;
Он навек загородил
К дому царскому пути:
Долго, долго не найти
Никому туда следа —
И приблизиться беда!
Птица там не пролетит,
Близко зверь не пробежит,
Даже облака небес
На дремучий, темный лес
Не навеет ветерок.
Вот уж полный век протек;



Словно не жил царь Матвей —
Так из памяти людей
Он изгладился давно;
Знали только то одно,
Что средь бора дом стоит,
Что царевна в доме спит,
Что проспать ей триста лет,
Что теперь к ней следу нет.
Много было смельчаков
(По сказанью стариков),
В лес брались они сходить,
Чтоб царевну разбудить;
Даже бились об заклад
И ходили – но назад
Не пришел никто. С тех пор
В неприступный, страшный бор
Ни старик, ни молодой
За царевной ни ногой.
Время ж все текло, текло;
Вот и триста лет прошло.
Что ж случилося? В один
День весенний царский сын,
Забавляясь ловлей, там
По долинам, по полям
С свитой ловчих разъезжал.
Вот от свиты он отстал;
И у бора вдруг один
Очутился царский сын.



Бор, он видит, темен, дик.
С ним встречается старик.
С стариком он в разговор:
«Расскажи про этот бор
Мне, старинушка честной!»
Покачавши головой,
Все старик тут рассказал,
Что от дедов он слыхал
О чудесном боре том:
Как богатый царский дом
В нем давным-давно стоит,
Как царевна в доме спит,
Как ее чудесен сон,
Как три века длится он,
Как во сне царевна ждет,
Что спаситель к ней придет;
Как опасны в лес пути,
Как пыталася дойти
До царевны молодежь,
Как со всяким то ж да то ж
Приключалось: попадал
В лес, да там и погибал.
Был детина удалой
Царский сын; от сказки той
Вспыхнул он, как от огня;
Шпоры втиснул он в коня;
Прянул конь от острых шпор
И стрелой помчался в бор,



И в одно мгновенье там.
Что ж явилося очам
Сына царского? Забор,
Ограждавший темный бор,
Не терновник уж густой,
Но кустарник молодой;
Блещут розы по кустам;
Перед витязем он сам
Расступился, как живой;
В лес въезжает витязь мой:
Всё свежо, красно пред ним;
По цветочкам молодым
Пляшут, блещут мотыльки;
Светлой змейкой ручейки
Вьются, пенятся, журчат;
Птицы прыгают, шумят
В густоте ветвей живых;
Лес душист, прохладен, тих,
И ничто не страшно в нем.
Едет гладким он путем
Час, другой; вот наконец
Перед ним стоит дворец,
Зданье – чудо старины;
Ворота отворены;
В ворота въезжает он;
На дворе встречает он
Тьму людей, и каждый спит:
Тот как вкопанный сидит;



Тот не двигаясь идет;
Тот стоит, раскрывши рот,
Сном пресекся разговор,
И в устах молчит с тех пор
Недоконченная речь;
Тот, вздремав, когда-то лечь
Собрался, но не успел:
Сон волшебный овладел
Прежде сна простого им;
И, три века недвижим,
Не стоит он, не лежит
И, упасть готовый, спит.
Изумлен и поражен
Царский сын. Проходит он
Между сонными к дворцу;
Приближается к крыльцу;
По широким ступеням
Хочет вверх идти; но там
На ступенях царь лежит
И с царицей вместе спит.
Путь наверх загорожен.
«Как же быть? – подумал он. —
Где пробраться во дворец?»
Но решился наконец,
И, молитву сотворя,
Он шагнул через царя.
Весь дворец обходит он;
Пышно все, но всюду сон,



Гробовая тишина.
Вдруг глядит: отворена
Дверь в покой; в покое том
Вьется лестница винтом
Вкруг столба; по ступеням
Он взошел. И что же там?
Вся душа его кипит,
Перед ним царевна спит.
Как дитя, лежит она,
Распылалася от сна;
Молод цвет ее ланит;
Меж ресницами блестит
Пламя сонное очей;
Ночи темныя темней,
Заплетенные косой
Кудри черной полосой
Обвились кругом чела;
Грудь как свежий снег бела;
На воздушный, тонкий стан
Брошен легкий сарафан;
Губки алые горят;
Руки белые лежат
На трепещущих грудях;
Сжаты в легких сапожках
Ножки – чудо красотой.
Видом прелести такой
Отуманен, распален,
Неподвижно смотрит он;



Неподвижно спит она.
Что ж разрушит силу сна?
Вот, чтоб душу насладить,
Чтоб хоть мало утолить
Жадность пламенных очей,
На колени ставши, к ней
Он приблизился лицом:
Распалительным огнем
Жарко рдеющих ланит
И дыханьем уст облит,
Он души не удержал
И ее поцеловал.
Вмиг проснулася она;
И за нею вмиг от сна
Поднялося все кругом:
Царь, царица, царский дом;
Снова говор, крик, возня;
Все как было; словно дня
Не прошло с тех пор, как в сон
Весь тот край был погружен.
Царь на лестницу идет;
Нагулявшися, ведет
Он царицу в их покой;
Сзади свита вся толпой;
Стражи ружьями стучат;
Мухи стаями летят;
Приворотный лает пес;
На конюшне свой овес



Доедает добрый конь;
Повар дует на огонь,
И, треща, огонь горит,
И струею дым бежит;
Всё бывалое – один
Небывалый царский сын.
Он с царевной наконец
Сходит сверху; мать, отец
Принялись их обнимать.
Что ж осталось досказать?
Свадьба, пир, и я там был
И вино на свадьбе пил;
По усам вино бежало,
В рот же капли не попало.  

Кот в сапогах  
Жил мельник. Жил он, жил и
умер,
Оставивши своим трем сыновьям
В наследство мельницу, осла, ко-
та
И… только. Мельницу взял стар-
ший сын,
Осла взял средний; а меньшому
дали
Кота. И был он крепко недоволен
Своим участком. «Братья, – рас-



суждал он, —
Сложившись, будут без нужды;
а я,
Изжаривши кота, и съев, и сделав
Из шкурки муфту, чем потом
начну
Хлеб добывать насущный?» Так
он вслух,
С самим собою рассуждая, думал;
А Кот, тогда лежавший на печур-
ке,
Разумное подслушав рассужденье,
Сказал ему: «Хозяин, не печалься;
Дай мне мешок да сапоги, чтоб
мог я
Ходить за дичью по болоту – сам
Тогда увидишь, что не так-то бе-
ден
Участок твой». Хотя и не совсем
Был убежден Котом своим хозя-
ин,
Но уж не раз случалось замечать
Ему, как этот Кот искусно вел
Войну против мышей и крыс, ка-
кие
Выдумывал он хитрости и как
То, мертвым притворясь, висел
на лапах



Вниз головой, то пудрился мукой,
То прятался в трубу, то под ка-
душкой
Лежал, свернувшись в ком; а по-
тому  
И слов Кота не пропустил он ми-
мо
Ушей. И подлинно, когда он дал
Коту мешок и нарядил его
В большие сапоги, на шею Кот
Мешок надел и вышел на охоту
В такое место, где, он ведал, мно-
го
Водилось кроликов. В мешок насы-
пав
Трухи, его на землю положил он;
А сам вблизи как мертвый растя-
нулся
И терпеливо ждал, чтобы какой
невинный,
Неопытный в науке жизни кролик
Пожаловал к мешку покушать
сладкой
Трухи; и он недолго ждал; как раз
Перед мешком его явился глупый,
Вертлявый, долгоухий кролик; он
Мешок понюхал, поморгал нозд-



рями,
Потом и влез в мешок; а Кот про-
ворно
Мешок стянул снурком и без
дальнейших
Приветствий гостя угостил по-
свойски.
Победою довольный, во дворец
Пошел он к королю и приказал,
Чтобы о нем немедля доложили.
Велел ввести Кота в свой кабинет
Король. Вошед, он поклонился в
пояс;
Потом сказал, потупив морду в
землю:
«Я кролика, великий государь,
От моего принес вам господина,
Маркиза Карабаса (так он взду-
мал
Назвать хозяина); имеет честь
Он вашему величеству свое
Глубокое почтенье изъявить
И просит вас принять его гости-
нец». —
«Скажи маркизу, – отвечал ко-
роль, —
Что я его благодарю и что
Я очень им доволен». Королю



Откланявшися, Кот пошел до-
мой;
Когда ж он шел через дворец, то
все
Вставали перед ним и жали лапу
Ему с улыбкой, потому что он
Был в кабинете принят королем
И с ним наедине (и, уж конечно,
О государственных делах) так
долго
Беседовал; а Кот был так учтив,
Так обходителен, что все диви-
лись
И думали, что жизнь свою провел
Он в лучшем обществе. Спустя
немного
Отправился опять на ловлю Кот,
В густую рожь засел с своим меш-
ком
И там поймал двух жирных пере-
пелок.
И их немедленно он к королю,
Как прежде кролика, отнес в го-
стинец
От своего маркиза Карабаса.
Охотник был король до перепе-
лок;
Опять позвать велел он в каби-



нет
Кота и, перепелок сам принявши,
Благодарить маркиза Карабаса
Велел особенно. И так наш Кот
Недели три-четыре к королю
От имени маркиза Карабаса
Носил и кроликов и перепелок.
Вот он однажды сведал, что ко-
роль
Сбирается прогуливаться в поле
С своею дочерью (а дочь была
Красавица, какой другой на свете
Никто не видывал) и что они
Поедут берегом реки. И он,
К хозяину поспешно прибежав,
Ему сказал: «Когда теперь меня
Послушаешься ты, то будешь ра-
зом
И счастлив и богат; вся хит-
рость в том.
Чтоб ты сейчас пошел купаться в
ре́ку;
Что будет после, знаю я; а ты
Сиди себе в воде, да полоскайся,
Да ни о чем не хлопочи». Такой
Совет принять маркизу Карабасу
Нетрудно было; день был жаркий;
он



С охотою отправился к реке,
Влез в воду и сидел в воде по горло.  
А в это время был король уж
близко.
Вдруг начал Кот кричать: «Раз-
бой! разбой!
Сюда, народ!» – «Что сдела-
лось?» – подъехав,
Спросил король. «Маркиза Караба-
са
Ограбили и бросили в реку;
Он тонет». Тут, по слову короля,
С ним бывшие придворные чины
Все кинулись ловить в воде мар-
киза.
А королю Кот на́ ухо шепнул:
«Я должен вашему величеству до-
несть,
Что бедный мой маркиз совсем
раздет;
Разбойники все платье унесли».
(А платье сам, мошенник, спря-
тал в куст.)
Король велел, чтобы один из быв-
ших
С ним государственных мини-
стров снял



С себя мундир и дал его маркизу.
Министр тотчас разделся за ку-
стом;
Маркиза же в его мундир одели,
И Кот его представил королю;
И королем был ласково он при-
нят.
А так как он красавец был собою,
То и совсем не мудрено, что скоро
И дочери прекрасной королевской
Понравился; богатый же мундир
(Хотя на нем и не совсем в об-
тяжку
Сидел он, потому что брюхо было
У королевского министра) вид
Ему отличный придавал – короче,
Маркиз понравился; и сесть с со-
бой
В коляску пригласил его король;
А сметливый наш Кот во все ло-
патки
Вперед бежать пустился. Вот
увидел
Он на лугу широком косарей,
Сбиравших сено. Кот им закри-
чал:
«Король проедет здесь; и если вы
Ему не скажете, что этот луг



Принадлежит маркизу Карабасу,
То он вас всех прикажет изрубить
На мелкие куски». Король, про-
ехав,  
Спросил: «Кому такой прекрасный
луг
Принадлежит?» – «Маркизу Кара-
басу», —
Все закричали разом косари
(В такой их страх привел провор-
ный Кот).
«Богатые луга у вас, маркиз», —
Король заметил. А маркиз, сми-
ренный
Принявши вид, ответствовал:
«Луга
Изрядные». Тем временем поспеш-
но
Вперед ушедший Кот увидел в по-
ле
Жнецов: они в снопы вязали рожь.
«Жнецы, – сказал он, – едет близ-
ко наш
Король. Он спросит вас: чья рожь?
И если
Не скажете ему вы, что она
Принадлежит маркизу Карабасу,



То он вас всех прикажет изрубить
На мелкие куски». Король про-
ехал.
«Кому принадлежит здесь по-
ле?» – он
Спросил жнецов. «Маркизу Кара-
басу», —
Жнецы ему с поклоном отвечали.
Король опять сказал: «Маркиз, у
вас
Богатые поля». Маркиз на то
По-прежнему ответствовал сми-
ренно:
«Изрядные». А Кот бежал вперед
И встречных всех учил, как коро-
лю
Им отвечать. Король был пора-
жен
Богатствами маркиза Карабаса.
Вот наконец в великолепный за-
мок
Кот прибежал. В том замке лю-
доед
Волшебник жил, и Кот о нем уж
знал
Всю подноготную; в минуту он
Смекнул, что делать: в замок
смело



Вошед, он попросил у людоеда
Аудиенции; и людоед,
Приняв его, спросил: «Какую нуж-
ду
Вы, Кот, во мне имеете?» На это
Кот отвечал: «Почтенный людо-
ед,
Давно слух носится, что будто вы
Умеете во всякий превращаться,
Какой задумаете, вид; хотел бы
Узнать я, подлинно ль такая муд-
рость
Дана вам?» – «Это правда; сами,
Кот,
Увидите». И мигом он явился
Ужасным львом с густой, косма-
той гривой
И острыми зубами. Кот при
этом
Так струсил, что (хоть был и в са-
погах)
В один прыжок под кровлей очу-
тился.
А людоед, захохотавши, принял
Свой прежний вид и попросил Ко-
та
К нему сойти. Спустившись с
кровли, Кот



Сказал: «Хотелось бы, однако,
знать мне,
Вы можете ль и в маленького зве-
ря,
Вот, например, в мышонка, пре-
вратиться?» —
«Могу, – сказал с усмешкой людо-
ед. —
Что ж тут мудреного?» И он
явился
Вдруг маленьким мышонком.
Кот того
И ждал; он разом: цап! и съел мы-
шонка.
Король тем временем подъехал к
замку,
Остановился и хотел узнать,
Чей был он. Кот же, рассчитав-
шись
С его владельцем, ждал уж у во-
рот,
И в пояс кланялся, и говорил:
«Не будет ли угодно, государь,
Пожаловать на перепутье в за-
мок
К маркизу Карабасу?» – «Как, мар-
киз, —
Спросил король, – и этот замок



вам же
Принадлежит? Признаться, удив-
ляюсь;
И будет мне приятно побывать в
нем».
И приказал король своей коляске
К крыльцу подъехать; вышел из
коляски;
Принцессе ж руку предложил мар-
киз;
И все пошли по лестнице высокой
В покои. Там в пространной гале-
рее
Был стол накрыт и полдник при-
готовлен
(На этот полдник людоед позвал
Приятелей, но те, узнав, что в
замке
Король был, не вошли и все домой
Отправились). И, сев за стол рос-
кошный,  
Король велел маркизу сесть меж
ним
И дочерью; и стали пировать.
Когда же в голове у короля
Вино позашумело, он маркизу
Сказал: «Хотите ли, маркиз,



чтоб дочь
Мою за вас я выдал?» Честь та-
кую
С неимоверной радостию принял
Маркиз. И свадьбу вмиг сыграли.
Кот
Остался при дворе, и был в чины
Произведен, и в бархатных являл-
ся
В дни табельные сапогах. Он бро-
сил
Ловить мышей, а если и ловил,
То это для того, чтобы немного
Себя развлечь и сплин, который
нажил
Под старость при дворе, воспоми-
наньем
О светлых днях минувшего рассе-
ять. 



 
Сказка о Иване-царевиче и сером

волке  
Давным-давно был в некотором
царстве
Могучий царь, по имени Демьян
Данилович. Он царствовал пре-
мудро;
И было у него три сына: Клим —
Царевич, Петр-царевич и Иван —
Царевич. Да еще был у него
Прекрасный сад, и чудная росла
В саду том яблоня; всё золотые
Родились яблоки на ней. Но вдруг
В тех яблоках царевых оказался
Великий недочет; и царь Демьян
Данилович был так тем опеча-
лен,
Что похудел, лишился аппетита
И впал в бессонницу. Вот наконец,
Призвав к себе своих трех сыновей,
Он им сказал: «Сердечные друзья
И сыновья мои родные, Клим —
Царевич, Петр-царевич и Иван —
Царевич, должно вам теперь
большую
Услугу оказать мне; в царский сад



мой
Повадился таскаться ночью вор;
И золотых уж очень много яблок
Пропало; для меня ж пропажа
эта
Тошнее смерти. Слушайте, дру-
зья:
Тому из вас, кому поймать удаст-
ся
Под яблоней ночного вора, я  
Отдам при жизни половину цар-
ства;
Когда ж умру, и все ему оставлю
В наследство». Сыновья, услышав
то,
Что им сказал отец, уговорились
Поочередно в сад ходить, и ночь
Не спать, и вора сторожить. И
первый
Пошел, как скоро ночь настала,
Клим —
Царевич в сад, и там залег в гу-
стую
Траву под яблоней, и с полчаса
В ней пролежал, да и заснул так
крепко,
Что полдень был, когда, глаза



продрав,
Он поднялся, во весь зевая рот.
И, возвратясь, царю Демьяну он
Сказал, что вор в ту ночь не при-
ходил.
Другая ночь настала; Петр-царе-
вич
Сел сторожить под яблонею во-
ра;
Он целый час крепился, в темно-
ту
Во все глаза глядел, но в темноте
Все было пусто; наконец и он,
Не одолев дремоты, повалился
В траву и захрапел на целый сад.
Давно был день, когда проснулся
он.
Пришед к царю, ему донес он так
же,
Как Клим-царевич, что и в эту
ночь
Красть царских яблок вор не при-
ходил.
На третью ночь отправился
Иван —
Царевич в сад по очереди вора
Стеречь. Под яблоней он притаил-
ся,



Сидел не шевелясь, глядел при-
лежно
И не дремал; и вот, когда наста-
ла
Глухая полночь, сад весь облесну-
ло
Как будто молнией; и что же ви-
дит
Иван-царевич? От востока быст-
ро
Летит жар-птица, огненной звез-
дою
Блестя и в день преобращая ночь.
Прижавшись к яблоне, Иван-царе-
вич
Сидит, не движется, не дышит,
ждет,
Что будет? Сев на яблоню, жар-
птица
За дело принялась и нарвала  
С десяток яблок. Тут Иван-царе-
вич,
Тихохонько поднявшись из травы,
Схватил за хвост воровку; уронив
На землю яблоки, она рванулась
Всей силою и вырвала из рук
Царевича свой хвост и улетела;



Однако у него в руках одно
Перо осталось, и такой был блеск
От этого пера, что целый сад
Казался огненным. К царю Демья-
ну
Пришед, Иван-царевич доложил
Ему, что вор нашелся и что этот
Вор был не человек, а птица;
в знак же,
Что правду он сказал, Иван-царе-
вич
Почтительно царю Демьяну по-
дал
Перо, которое он из хвоста
У вора вырвал. С радости отец
Его расцеловал. С тех пор не ста-
ли
Красть яблок золотых, и царь Де-
мьян
Развеселился, пополнел и начал
По-прежнему есть, пить и спать.
Но в нем
Желанье сильное зажглось: до-
быть
Воровку яблок, чудную жар-пти-
цу.
Призвав к себе двух старших сыно-
вей,



«Друзья мои, – сказал он, – Клим-
царевич
И Петр-царевич, вам уже давно
Пора людей увидеть и себя
Им показать. С моим благослове-
ньем
И с помощью господней поезжай-
те
На подвиги и наживите честь
Себе и славу; мне ж, царю, до-
станьте
Жар-птицу; кто из вас ее доста-
нет,
Тому при жизни я отдам полцар-
ства,
А после смерти все ему оставлю
В наследство». Поклонясь царю,
немедля
Царевичи отправились в дорогу.
Немного времени спустя пришел
К царю Иван-царевич и сказал:
«Родитель мой, великий государь
Демьян Данилович, позволь мне
ехать
За братьями; и мне пора людей
Увидеть, и себя им показать,
И честь себе нажить от них и
славу.



Да и тебе, царю, я угодить
Желал бы, для тебя достав жар-
птицу.
Родительское мне благословенье
Дай и позволь пуститься в путь
мой с богом».
На это царь сказал: «Иван-царе-
вич,
Еще ты молод, погоди; твоя
Пора придет; теперь же ты меня
Не покидай; я стар, уж мне недол-
го
На свете жить; а если я один
Умру, то на кого покину свой
Народ и царство?» Но Иван-царе-
вич
Был так упрям, что напоследок
царь
И нехотя его благословил.
И в путь отправился Иван-царе-
вич;
И ехал, ехал, и приехал к месту,
Где разделялася дорога на три.
Он на распутье том увидел
столб,
А на столбе такую надпись: «Кто
Поедет прямо, будет всю дорогу
И голоден и холоден; кто вправо



Поедет, будет жив, да конь его
Умрет, а влево кто поедет, сам
Умрет, да конь его жив будет».
Вправо,
Подумавши, поворотить решился
Иван-царевич. Он недолго ехал;
Вдруг выбежал из леса Серый Волк
И кинулся свирепо на коня;
И не успел Иван-царевич взяться
За меч, как был уж конь заеден,
И Серый Волк пропал. Иван-царе-
вич,
Повесив голову, пошел тихонько
Пешком; но шел недолго; перед
ним
По-прежнему явился Серый Волк
И человечьим голосом сказал:
«Мне жаль, Иван-царевич, мой
сердечный,
Что твоего я доброго коня
Заел, но ты ведь сам, конечно, ви-
дел,
Что на столбу написано; тому
Так следовало быть; однако ж ты
Свою печаль забудь и на меня
Садись; тебе я верою и правдой
Служить отныне буду. Ну, скажи
же,



Куда теперь ты едешь и зачем?»
И Серому Иван-царевич Волку
Все рассказал. А Серый Волк ему
Ответствовал: «Где отыскать
жар-птицу,
Я знаю; ну, садися на меня,
Иван-царевич, и поедем с богом».
И Серый Волк быстрее всякой
птицы
Помчался с седоком, и с ним он в
полночь
У каменной стены остановился.
«Приехали, Иван-царевич! – Волк
Сказал, – но слушай, в клетке зо-
лотой
За этою оградою висит
Жар-птица; ты ее из клетки
Достань тихонько, клетки же
отнюдь
Не трогай: попадешь в беду».
Иван —
Царевич перелез через ограду;
За ней в саду увидел он жар-птицу
В богатой клетке золотой, и сад
Был освещен, как будто солнцем.
Вынув
Из клетки золотой жар-птицу,
он



Подумал: «В чем же мне ее вез-
ти?»
И, позабыв, что Серый Волк ему
Советовал, взял клетку; но от-
всюду
Проведены к ней были струны;
громкий
Поднялся звон, и сторожа просну-
лись,
И в сад сбежались, и в саду Ива-
на —
Царевича схватили, и к царю
Представили, а царь (он называл-
ся
Далматом) так сказал: «Откуда
ты?
И кто ты?» – «Я Иван-царевич;
мой
Отец, Демьян Данилович, владеет
Великим, сильным государством;
ваша
Жар-птица по ночам летать в
наш сад
Повадилась, чтоб золотые
красть
Там яблоки: за ней меня послал
Родитель мой, великий государь
Демьян Данилович». На это царь



Далмат сказал: «Царевич ты иль
нет,
Того не знаю я; но, если правду
Сказал ты, то не царским ре-
меслом
Ты промышляешь; мог бы прямо
мне
Сказать: отдай мне, царь Дал-
мат, жар-птицу,
И я тебе ее руками б отдал
Во уважение того, что царь
Демьян Данилович, столь знаме-
нитый
Своей премудростью, тебе отец.
Но слушай, я тебе мою жар-пти-
цу
Охотно уступлю, когда ты сам
Достанешь мне коня Золотогри-
ва;
Принадлежит могучему царю
Афрону он. За тридевять земель
Ты в тридесятое отправься цар-
ство
И у могучего царя Афрона
Мне выпроси коня Золотогрива
Иль хитростью какой его до-
стань.
Когда ж ко мне с конем не возвра-



тишься,
То по всему расславлю свету я,
Что ты не царский сын, а вор;
и будет
Тогда тебе великий срам и стыд».
Повесив голову, Иван-царевич
Пошел туда, где был им Серый
Волк
Оставлен. Серый Волк ему сказал:
«Напрасно же меня, Иван-царевич,
Ты не послушался; но пособить
Уж нечем; будь вперед умней; по-
едем
За тридевять земель к царю
Афрону».
И Серый Волк быстрее всякой
птицы
Помчался с седоком; и к ночи в
царство
Царя Афрона прибыли они
И у дверей конюшни царской там
Остановились. «Ну, Иван-царевич,
Послушай, – Серый Волк сказал, –
войди
В конюшню; конюха спят крепко;
ты
Легко из стойла выведешь коня
Золотогрива; только не бери



Его уздечки; снова попадешь в бе-
ду».
В конюшню царскую Иван-царевич
Вошел, и вывел он коня из стойла;
Но на беду, взглянувши на уздечку,
Прельстился ею так, что поза-
был
Совсем о том, что Серый Волк
сказал,
И снял с гвоздя уздечку. Но и к ней
Проведены отвсюду были струны;
Все зазвенело; конюха вскочили;
И был с конем Иван-царевич пой-
ман,
И привели его к царю Афрону.
И царь Афрон спросил сурово:
«Кто ты?»
Ему Иван-царевич то ж в ответ
Сказал, что и царю Далмату.
Царь
Афрон ответствовал: «Хороший
ты
Царевич! Так ли должно посту-
пать
Царевичам? И царское ли дело
Шататься по ночам и воровать
Коней? С тебя я буйную бы мог
Снять голову; но молодость



твою
Мне жалко погубить; да и коня
Золотогрива дать я соглашусь,
Лишь поезжай за тридевять зе-
мель
Ты в тридесятое отсюда царство
Да привези оттуда мне царевну
Прекрасную Елену, дочь царя
Могучего Касима; если ж мне
Ее не привезешь, то я везде рас-
славлю,
Что ты ночной бродяга, плут и
вор».
Опять, повесив голову, пошел
Туда Иван-царевич, где его
Ждал Серый Волк. И Серый Волк
сказал:
«Ой ты, Иван-царевич! Если б я
Тебя так не любил, здесь моего бы
И духу не было. Ну, полно охать,  
Садися на меня, поедем с богом
За тридевять земель к царю Ка-
симу;
Теперь мое, а не твое уж дело».
И Серый Волк опять скакать с
Иваном —
Царевичем пустился. Вот они



Проехали уж тридевять земель,
И вот они уж в тридесятом цар-
стве;
И Серый Волк, ссадив с себя Ива-
на —
Царевича, сказал: «Недалеко
Отсюда царский сад; туда один
Пойду я; ты ж меня дождись под
этим
Зеленым дубом». Серый Волк по-
шел,
И перелез через ограду сада,
И закопался в куст, и там лежал
Не шевелясь. Прекрасная Елена
Касимовна – с ней красные девицы,
И мамушки, и нянюшки – пошла
Прогуливаться в сад; а Серый
Волк
Того и ждал: приметив, что ца-
ревна,
От прочих отделяся, шла одна,
Он выскочил из-под куста, схва-
тил
Царевну, за спину ее свою
Закинул и давай бог ноги. Страш-
ный
Крик подняли и красные девицы,
И мамушки, и нянюшки; и весь



Сбежался двор, министры, камер-
геры
И генералы; царь велел собрать
Охотников и всех спустить своих
Собак борзых и гончих – все на-
прасно:
Уж Серый Волк с царевной и с Ива-
ном —
Царевичем был далеко, и след
Давно простыл; царевна же лежа-
ла
Без всякого движенья у Ивана —
Царевича в руках (так Серый Волк
Ее, сердечную, перепугал).
Вот понемногу начала она
Входить в себя, пошевелилась,
глазки
Прекрасные открыла и, совсем
Очнувшись, подняла их на Ива-
на —
Царевича и покраснела вся,
Как роза алая; и с ней Иван —
Царевич покраснел, и в этот миг
Она и он друг друга полюбили
Так сильно, что ни в сказке рас-
сказать,
Ни описать пером того не мож-
но.



И впал в глубокую печаль Иван —
Царевич: крепко, крепко не хоте-
лось
С царевною Еленою ему
Расстаться и ее отдать царю
Афрону; да и ей самой то было
Страшнее смерти. Серый Волк,
заметив
Их горе, так сказал: «Иван-царе-
вич,
Изволишь ты кручиниться на-
прасно;
Я помогу твоей кручине: это
Не служба – службишка; прямая
служба
Ждет впереди». И вот они уж в
царстве
Царя Афрона. Серый Волк сказал:
«Иван-царевич, здесь должны ум-
ненько
Мы поступить: я превращусь в ца-
ревну;
А ты со мной явись к царю Афро-
ну.
Меня ему отдай и, получив
Коня Золотогрива, поезжай впе-
ред
С Еленою Касимовной; меня вы



Дождитесь в скрытном месте;
ждать же вам
Не будет скучно». Тут, ударясь
оземь,
Стал Серый Волк царевною Еле-
ной
Касимовной. Иван-царевич, сдав
Его с рук на руки царю Афрону
И получив коня Золотогрива,
На том коне стрелой пустился в
лес,
Где настоящая его ждала
Царевна. Во дворце ж царя Афрона
Тем временем готовилася сва-
дьба:
И в тот же день с невестой царь
к венцу
Пошел; когда же их перевенчали
И молодой был должен молодую
Поцеловать, губами царь Афрон
С шершавою столкнулся волчьей
мордой,
И эта морда за нос укусила
Царя, и не жену перед собой
Красавицу, а волка царь Афрон
Увидел; Серый Волк недолго стал
Тут церемониться: он сбил хво-
стом



Царя Афрона с ног и прянул в две-
ри.
Все принялись кричать: «Держи,
держи!
Лови, лови!» Куда ты! Уж Ива-
на —
Царевича с царевною Еленой
Давно догнал проворный Серый
Волк;
И уж, сошед с коня Золотогрива,
Иван-царевич пересел на Волка,
И уж вперед они опять, как вихри,
Летели. Вот приехали и в царство
Далматово они. И Серый Волк
Сказал: «В коня Золотогрива
Я превращусь, а ты, Иван-царевич,
Меня отдав царю и взяв жар-пти-
цу,
По-прежнему с царевною Еленой
Ступай вперед; я скоро догоню
вас».
Так все и сделалось, как Волк
устроил.
Немедленно велел Золотогрива
Царь оседлать, и выехал на нем
Он с свитою придворной на охоту;
И впереди у всех он поскакал
За зайцем; все придворные крича-



ли:
«Как молодецки скачет царь Дал-
мат!»
Но вдруг из-под него на всем скаку
Юркнул шершавый Волк, и царь
Далмат,
Перекувырнувшись с его спины,
Вмиг очутился головою вниз,
Ногами вверх, и, по плеча́ ушедши
В распаханную землю, упирался
В нее руками, и, напрасно силясь
Освободиться, в воздухе болтал
Ногами; вся к нему тут свита
Скакать пустилася; освободили
Царя; потом все принялися гром-
ко
Кричать: «Лови, лови! Трави, тра-
ви!»
Но было некого травить; на Вол-
ке
Уже по-прежнему сидел Иван —
Царевич; на коне ж Золотогриве
Царевна, и под ней Золотогрив
Гордился и плясал; не торопясь,
Большой дорогою они шажком
Тихонько ехали; и мало ль, долго
ль
Их длилася дорога – наконец



Они доехали до места, где Иван —
Царевич Серым Волком в первый
раз
Был встречен; и еще лежали там
Его коня белеющие кости;
И Серый Волк, вздохнув, сказал
Ивану —
Царевичу: «Теперь, Иван-царевич,
Пришла пора друг друга нам поки-
нуть;
Я верою и правдою доныне
Тебе служил, и ласкою твоею
Доволен, и, покуда жив, тебя
Не позабуду; здесь же на прощанье
Хочу тебе совет полезный дать:
Будь осторожен, люди злы; и бра-
тьям
Родным не верь. Молю усердно бо-
га,
Чтоб ты домой доехал без беды
И чтоб меня обрадовал прият-
ным
Известьем о себе. Прости, Иван —
Царевич». С этим словом Волк ис-
чез.
Погоревав о нем, Иван-царевич,
С царевною Еленой на седле,
С жар-птицей в клетке за плеча-



ми, дале
Поехал на коне Золотогриве,
И ехали они дня три, четыре;
И вот, подъехавши к границе цар-
ства,
Где властвовал премудрый царь
Демьян
Данилович, увидели богатый
Шатер, разбитый на лугу зеле-
ном;
И из шатра к ним вышли… кто
же? Клим
И Петр царевичи. Иван-царевич
Был встречею такою несказанно
Обрадован; а братьям в сердце за-
висть
Змеей вползла, когда они жар-
птицу
С царевною Еленой у Ивана —
Царевича увидели в руках:
Была им мысль несносна пока-
заться
Без ничего к отцу, тогда как брат
Меньшой воротится к нему с
жар-птицей,
С прекрасною невестой и с конем
Золотогривом и еще получит
Полцарства по приезде; а когда



Отец умрет, и все возьмет в на-
следство.
И вот они замыслили злодейство:
Вид дружеский принявши, пригла-
сили
Они в шатер свой отдохнуть Ива-
на —
Царевича с царевною Еленой
Прекрасною. Без подозренья оба
Вошли в шатер. Иван-царевич,
долгой
Дорогой утомленный, лег и скоро
Заснул глубоким сном; того и
ждали
Злодеи братья: мигом острый
меч
Они ему вонзили в грудь, и в поле
Его оставили, и, взяв царевну,
Жар-птицу и коня Золотогрива,
Как добрые, отправилися в путь.
А между тем, недвижим, безды-
ханен,
Облитый кровью, на́ поле широ-
ком
Лежал Иван-царевич. Так прошел
Весь день; уже склоняться начи-
нало
На запад солнце; поле было пусто;



И уж над мертвым с черным во-
роненком
Носился, каркая и распустивши
Широко крылья, хищный ворон.
Вдруг,
Откуда ни возьмись, явился Серый
Волк: он, беду великую почуяв,
На помощь подоспел; еще б мину-
та,
И было б поздно. Угадав, какой
Был умысел у ворона, он дал
Ему на мертвое спуститься те-
ло;
И только тот спустился, разом
цап
Его за хвост; закаркал старый во-
рон.
«Пусти меня на волю, Серый
Волк», —
Кричал он. «Не пущу, – тот отве-
чал, —
Пока не принесет твой вороненок
Живой и мертвой мне воды!» И во-
рон
Велел лететь скорее вороненку
За мертвою и за живой водою.
Сын полетел, а Серый Волк, отца
Порядком скомкав, с ним весьма



учтиво
Стал разговаривать, и старый во-
рон
Довольно мог ему порассказать
О том, что он видал в свой дол-
гий век
Меж птиц и меж людей. И слу-
шал
Его с большим вниманьем Серый
Волк
И мудрости его необычайной
Дивился, но, однако, все за хвост
Его держал и иногда, чтоб он
Не забывался, мял его легонько
В когтистых лапах. Солнце село;
ночь
Настала и прошла; и занялась
Заря, когда с живой водой и мерт-
вой
В двух пузырьках проворный воро-
ненок
Явился. Серый Волк взял пузырьки
И ворона-отца пустил на волю.
Потом он с пузырьками подошел
К лежавшему недвижимо Ива-
ну —
Царевичу: сперва его он мертвой
Водою вспрыснул – и в минуту ра-



на
Его закрылася, окостенелость
Пропала в мертвых членах, заиг-
рал
Румянец на щеках; его он вспрыс-
нул
Живой водой – и он открыл глаза,
Пошевелился, потянулся, встал
И молвил: «Как же долго проспал
я!» —
«И вечно бы тебе здесь спать,
Иван —
Царевич, – Серый Волк сказал, –
когда б
Не я; теперь тебе прямую службу
Я отслужил; но эта служба, знай,
Последняя; отныне о себе
Заботься сам. А от меня прими
Совет и поступи, как я тебе ска-
жу.
Твоих злодеев братьев нет уж бо-
ле
На свете; им могучий чародей
Кощей Бессмертный голову обоим
Свернул, и этот чародей навел
На ваше царство сон; и твой роди-
тель
И подданные все его теперь



Непробудимо спят; твою ж ца-
ревну
С жар-птицей и конем Золото-
гривом
Похитил вор Кощей; все трое
Заключены в его волшебном зам-
ке.
Но ты, Иван-царевич, за свою
Невесту ничего не бойся; злой
Кощей над нею власти никакой
Иметь не может: сильный та-
лисман
Есть у царевны; выйти ж ей из
замка
Нельзя; ее избавит только
смерть
Кощеева; а как найти ту смерть,
и я
Того не ведаю; об этом Баба
Яга одна сказать лишь может.
Ты,
Иван-царевич, должен эту Бабу
Ягу найти; она в дремучем, тем-
ном лесе,
В седом, глухом бору живет в из-
бушке
На курьих ножках; в этот лес еще
Никто следа не пролагал; в него



Ни дикий зверь не заходил, ни пти-
ца
Не залетала. Разъезжает Баба
Яга по целой поднебесной в ступе,
Пестом железным погоняет,
след
Метлою заметает. От нее
Одной узнаешь ты, Иван-царевич,
Как смерть Кощееву тебе до-
стать.
А я тебе скажу, где ты найдешь
Коня, который привезет тебя
Прямой дорогой в лес дремучий к
Бабе
Яге. Ступай отсюда на восток;
Придешь на луг зеленый; посреди
Его растут три дуба; меж дуба-
ми
В земле чугунная зарыта дверь  
С кольцом; за то кольцо ты поды-
ми
Ту дверь и вниз по лестнице сойди;
Там за двенадцатью дверями за-
перт
Конь богатырский; сам из подзе-
мелья
К тебе он выбежит; того коня



Возьми и с богом поезжай; с доро-
ги
Он не собьется. Ну, теперь про-
сти,
Иван-царевич; если бог велит
С тобой нам свидеться, то это
будет
Не и́наче, как у тебя на свадьбе».
И Серый Волк помчался к лесу;
вслед
За ним смотрел Иван-царевич с
грустью;
Волк, к лесу подбежавши, обернул-
ся,
В последний раз махнул издалека
Хвостом и скрылся. А Иван-царе-
вич,
Оборотившись на восток лицом,
Пошел вперед. Идет он день, идет
Другой; на третий он приходит к
лугу
Зеленому; на том лугу три дуба
Растут; меж тех дубов находит
он
Чугунную с кольцом железным
дверь;
Он подымает дверь; под тою две-
рью



Крутая лестница; по ней он вниз
Спускается, и перед ним внизу
Другая дверь, чугунная ж, и креп-
ко
Она замком висячим заперта.
И вдруг, он слышит, конь заржал;
и ржанье
Так было сильно, что, с петле́й со-
рвавшись,
Дверь наземь рухнула с ужасным
стуком;
И видит он, что вместе с ней упа-
ло
Еще одиннадцать дверей чугун-
ных.
За этими чугунными дверями
Давным-давно конь богатырский
заперт
Был колдуном. Иван-царевич
свистнул;
Почуяв седока, на молодецкий
Свист богатырский конь из стой-
ла прянул
И прибежал, легок, могуч, красив,
Глаза как звезды, пламенные нозд-
ри,
Как туча грива, словом, конь не
конь,



А чудо. Чтоб узнать, каков он си-
лой,
Иван-царевич по спине его
Повел рукой, и под рукой могучей
Конь захрапел и сильно пошат-
нулся,
Но устоял, копыта втиснув в зем-
лю;
И человечьим голосом Ивану —
Царевичу сказал он: «Добрый ви-
тязь,
Иван-царевич, мне такой, как ты,
Седок и надобен; готов тебе
Я верою и правдою служить;
Садися на меня, и с богом в путь
наш
Отправимся; на свете все дороги
Я знаю; только прикажи, куда
Тебя везти, туда и привезу».
Иван-царевич в двух словах коню
Все объяснил и, севши на него,
Прикрикнул. И взвился могучий
конь,
От радости заржавши, на дыбы;
Бьет по крутым бедрам его се-
док;
И конь бежит, под ним земля
дрожит;



Несется выше он дерев стоячих,
Несется ниже облаков ходячих,
И прядает через широкий дол,
И застилает узкий дол хвостом,
И грудью все заграды пробивает,
Летя стрелой и легкими ногами
Былиночки к земле не пригибая,
Пылиночки с земли не подымая.
Но, так скакав день целый, нако-
нец
Конь утомился, пот с него бежал
Ручьями, весь был окружен, как
дымом,
Горячим паром он. Иван-царевич,
Чтоб дать ему вздохнуть, поехал
шагом;
Уж было под вечер; широким по-
лем
Иван-царевич ехал и прекрасным
Закатом солнца любовался.
Вдруг
Он слышит дикий крик; глядит…
и что же?
Два Лешая дерутся на дороге,
Кусаются, брыкаются, друг друга
Рогами тычут. К ним Иван-царе-
вич
Подъехавши, спросил: «За что у



вас,
Ребята, дело стало?» – «Вот за
что, —
Сказал один. – Три клада нам до-
стались:
Драчун-дубинка, скатерть-само-
бранка
Да шапка-невидимка – нас же
двое;
Как по́ровну нам разделиться?
Мы
Заспорили, и вышла драка; ты
Разумный человек; подай совет
нам,
Как поступить?» – «А вот как, –
им Иван —
Царевич отвечал. – Пущу стрелу,
А вы за ней бегите; с места ж, где
Она на землю упадет, обратно
Пуститесь взапуски ко мне; кто
первый
Здесь будет, тот возьмет себе на
выбор
Два клада; а другому взять один.
Согласны ль вы?» – «Согласны», –
закричали
Рогатые; и стали рядом. Лук
Тугой свой натянув, пустил стре-



лу
Иван-царевич: Лешие за ней
Помчались, выпуча глаза, оставив
На месте скатерть, шапку и ду-
бинку.
Тогда Иван-царевич, взяв под
мышку
И скатерть и дубинку, на себя
Надел спокойно шапку-невидимку,
Стал невидим и сам и конь и дале
Поехал, глупым Лешаям оставив
На произвол, начать ли снова дра-
ку
Иль помириться. Богатырский
конь
Поспел еще до захожденья солнца
В дремучий лес, где обитала Баба
Яга. И, въехав в лес, Иван-царевич
Дивится древности его огромных
Дубов и сосен, тускло освещенных
Зарей вечернею; и все в нем тихо:
Деревья все как сонные стоят,
Не колыхнется лист, не шевель-
нется
Былинка; нет живого ничего
В безмолвной глубине лесной, ни
птицы
Между ветвей, ни в травке червя-



ка;
Лишь слышится в молчанье по-
всеместном
Гремучий топот конский. Нако-
нец
Иван-царевич выехал к избушке
На курьих ножках. Он сказал: «Из-
бушка,
Избушка, к лесу стань задо́м, ко
мне
Стань передо́м». И перед ним из-
бушка
Перевернулась; он в нее вошел;
В дверях остановись, перекре-
стился
На все четыре стороны, потом,
Как должно, поклонился и, глаза-
ми
Избушку всю окинувши, увидел,
Что на полу ее лежала Баба
Яга, уперши ноги в потолок
И в угол голову. Услышав стук
В дверях, она сказала: «Фу! фу! фу!
Какое диво! Русского здесь духу
До этих пор не слыхано слыхо́м,
Не видано видо́м, а нынче русский
Дух уж в очах свершается. Зачем
Пожаловал сюда, Иван-царевич?



Неволею иль волею? Доныне
Здесь ни дубравный зверь не прохо-
дил,
Ни птица легкая не пролетала,
Ни богатырь лихой не проезжал;
Тебя как бог сюда занес, Иван —
Царевич?» – «Ах, безмозглая ты
ведьма! —
Сказал Иван-царевич Бабе
Яге. – Сначала накорми, напой
Меня ты, мо́лодца; да постели
Постелю мне, да выспаться мне
дай,
Потом расспрашивай». И тотчас
Баба
Яга, поднявшись на ноги, Ивана —
Царевича как следует обмыла
И выпарила в бане, накормила
И напоила, да и тотчас спать
В постелю уложила, так примол-
вив:
«Спи, добрый витязь; утро мудре-
нее,
Чем вечер; здесь теперь спокойно
Ты отдохнешь; нужду́ ж свою рас-
скажешь
Мне завтра; я, как знаю, помогу».
Иван-царевич, богу помолясь,



В постелю лег и скоро сном глубо-
ким
Заснул и про́спал до полудня.
Вставши,
Умывшися, одевшися, он Бабе
Яге подробно рассказал, зачем
Заехал к ней в дремучий лес; и Ба-
ба
Яга ему ответствовала так:
«Ах! добрый молодец Иван-царе-
вич,
Затеял ты нешуточное дело;
Но не кручинься, все уладим с бо-
гом;
Я научу, как смерть тебе Кощея
Бессмертного достать; изволь
меня
Послушать: на́ море на Окиане,
На острове великом на Буяне
Есть старый дуб; под этим ста-
рым дубом
Зарыт сундук, окованный желе-
зом;
В том сундуке лежит пушистый
заяц;
В том зайце утка серая сидит;
А в утке той яйцо; в яйце же
смерть



Кощеева. Ты то яйцо возьми
И с ним ступай к Кощею, а когда
В его приедешь замок, то уви-
дишь,
Что змей двенадцатиголовый
вход
В тот замок стережет; ты с
этим змеем
Не думай драться, у тебя на то
Дубинка есть; она его уймет.
А ты, надевши шапку-невидимку,
Иди прямой дорогою к Кощею
Бессмертному; в минуту он из-
дохнет,
Как скоро ты при нем яйцо разда-
вишь.
Смотри лишь не забудь, когда на-
зад
Поедешь, взять и гусли-самогуды:
Лишь их игрою только твой роди-
тель
Демьян Данилович и все его
Заснувшее с ним вместе государ-
ство
Пробуждены быть могут. Ну, те-
перь
Прости, Иван-царевич; бог с то-
бою;



Твой добрый конь найдет дорогу
сам;
Когда ж свершишь опасный по-
двиг свой,
То и меня, старуху, помяни
Не лихом, а добром». Иван-царе-
вич,
Простившись с Бабою Ягою, сел
На доброго коня, перекрестился,
По-молодецки свистнул, конь по-
мчался,
И скоро лес дремучий за Ива-
ном —
Царевичем пропал вдали, и скоро
Мелькнуло впереди чертою синей
На крае неба море Окиан.
Вот прискакал и к морю Окиану
Иван-царевич. Осмотрясь, он ви-
дит,
Что у́ моря лежит рыбачий невод
И что в том неводе морская щука
Трепещется. И вдруг ему та щука
По-человечьи говорит: «Иван —
Царевич, вынь из невода меня
И в море брось; тебе я пригожу-
ся».
Иван-царевич тотчас просьбу щу-
ки



Исполнил, и она, хлестнув хво-
стом
В знак благодарности, исчезла в
море.
А на море глядит Иван-царевич
В недоумении; на самом крае,
Где небо с ним как будто бы сли-
лося,
Он видит, длинной полосою ост-
ров
Буян чернеет; он и недалек;
Но кто туда перевезет? Вдруг
конь
Заговорил: «О чем, Иван-царевич,
Задумался? О том ли, как до-
браться
Нам до Буяна острова? Да что
За трудность? Я тебе корабль;
сиди
На мне, да крепче за меня дер-
жись,
Да не робей, и духом доплывем».
И в гриву конскую Иван-царевич
Рукою впутался, крутые бедра
Коня ногами крепко стиснул;
конь
Рассвирепел и, расскакавшись,
прянул



С крутого берега в морскую без-
дну;
На миг и он и всадник в глубине
Пропали; вдруг раздвинулася с шу-
мом
Морская зыбь, и вынырнул могу-
чий
Конь из нее с отважным седоком;
И начал конь копытами и грудью
Бить по водам и волны проби-
вать,
И вкруг него кипела, волновалась,
И пенилась, и брызгами взлетала
Морская зыбь, и сильными прыж-
ками,
Под крепкие копыта загребая
Кругом ревущую волну, как лег-
кий
На парусах корабль с попутным
ветром,
Вперед стремился конь, и длин-
ный след
Шипящею бежал за ним змеею;
И скоро он до острова Буяна
Доплыл и на берег его отлогий
Из моря выбежал, покрытый пе-
ной.
Не стал Иван-царевич медлить;



он,
Коня пустив по шелковому лугу
Ходить, гулять и травку медовую
Щипать, пошел поспешным ша-
гом к дубу,
Который рос у берега морского
На высоте муравчатого холма.
И, к дубу подошед, Иван-царевич
Его шатнул рукою богатырской,
Но крепкий дуб не пошатнулся; он
Опять его шатнул – дуб скрипнул;
он
Еще шатнул его и посильнее,
Дуб покачнулся, и под ним коре-
нья
Зашевелили землю; тут Иван-ца-
ревич
Всей силою рванул его – и с трес-
ком
Он повалился, из земли коренья
Со всех сторон, как змеи, подня-
лися,
И там, где ими дуб впивался в
землю,
Глубокая открылась яма. В ней
Иван-царевич кованый сундук
Увидел; тотчас тот сундук из
ямы



Он вытащил, висячий сбил замок,
Взял за уши лежавшего там зай-
ца
И разорвал; но только лишь успел
Он зайца разорвать, как из него
Вдруг выпорхнула утка; быстро
Она взвилась и полетела к морю;
В нее пустил стрелу Иван-царе-
вич,
И метко так, что пронизал ее
Насквозь; закрякав, кувырнулась
утка;
И из нее вдруг выпало яйцо
И прямо в море; и пошло, как
ключ,
Ко дну. Иван-царевич ахнул; вдруг,
Откуда ни возьмись, морская щу-
ка
Сверкнула на воде, потом юркну-
ла,
Хлестнув хвостом, на дно, потом
опять
Всплыла и, к берегу с яйцом во
рту
Тихохонько приближась, на песке
Яйцо оставила, потом сказала:
«Ты видишь сам теперь, Иван-ца-
ревич,



Что я тебе в час нужный пригоди-
лась».
С сим словом щука уплыла.
Иван —
Царевич взял яйцо; и конь могучий
С Буяна острова на твердый берег
Его обратно перенес. И дале
Конь поскакал и скоро прискакал
К крутой горе, на высоте которой
Кощеев замок был; ее подошва
Обведена была стеной железной;
И у ворот железной той стены
Двенадцатиголовый змей лежал;
И из его двенадцати голов
Всегда шесть спали, шесть не спа-
ли, днем
И ночью по два раза для надзора
Сменяясь; а в виду ворот желез-
ных
Никто и вдалеке остановиться
Не смел; змей подымался, и от
зуб
Его уж не было спасенья – он
Был невредим и только сам себя
Мог умертвить: чужая ж сила
сладить
С ним никакая не могла. Но конь
Был осторожен; он подвез Ива-



на —
Царевича к горе со стороны,
Противной ворота́м, в которых
змей
Лежал и караулил; потихоньку
Иван-царевич в шапке-невидимке
Подъехал к змею; шесть его голов
Во все глаза по сторонам глядели,
Разинув рты, оскалив зубы; шесть
Других голов на вытянутых шеях
Лежали на земле, не шевелясь,
И, сном объятые, храпели. Тут
Иван-царевич, подтолкнув дубин-
ку,
Висевшую спокойно, на седло,
Шепнул ей: «Начинай!» Не стала
долго
Дубинка думать, тотчас прыг с
седла,
На змея кинулась и ну его
По головам и спящим и неспящим
Гвоздить. Он зашипел, озлился,
начал
Туда, сюда бросаться; а дубинка
Его себе колотит да колотит;
Лишь только он одну разинет
пасть,
Чтобы ее схватить – ан нет, про-



шу
Не торопиться, уж она
Ему другую чешет морду; все он
Двенадцать ртов откроет, чтоб
ее
Поймать, – она по всем его зубам,
Оскаленным как будто напоказ,
Гуляет и все зубы чистит; взвыв
И все носы наморщив, он зажмет
Все рты и лапами схватить ду-
бинку
Попробует – она тогда его
Честит по всем двенадцати за-
тылкам;
Змей в исступлении, как одуре-
лый,
Кидался, выл, кувыркался, от зло-
сти
Дышал огнем, грыз землю – все
напрасно!
Не торопясь, отчетливо, спокой-
но,
Без промахов, над ним свою ду-
бинка
Работу продолжает и его,
Как на току усердный цеп, моло-
тит;
Змей наконец озлился так, что



начал
Грызть самого себя и, когти в
грудь
Себе вдруг запустив, рванул так
сильно,
Что разорвался надвое и, с визгом
На землю грянувшись, издох. Ду-
бинка
Работу и над мертвым продол-
жать
Свою, как над живым, хотела; но
Иван-царевич ей сказал: «Доволь-
но!»
И вмиг она, как будто не бывала
Ни в чем, повисла на седле.
Иван —
Царевич, у ворот коня оставив
И разостлавши скатерть-само-
бранку
У ног его, чтоб мог усталый конь
Наесться и напиться вдоволь, сам
Пошел, покрытый шапкой-неви-
димкой,
С дубинкою на всякий случай и с
яйцом
В Кощеев замок. Трудновато было
Карабкаться ему на верх горы;
Вот, наконец, добрался и до замка



Кощеева Иван-царевич. Вдруг
Он слышит, что в саду недалеко́
Играют гусли-самогуды; в сад
Вошедши, в самом деле он увидел,
Что гусли на дубу висели и играли
И что под дубом тем сама Елена
Прекрасная сидела, погрузившись
В раздумье. Шапку-невидимку
снявши,
Он тотчас ей явился и рукою
Знак подал, чтоб она молчала. Ей
Потом он на ухо шепнул: «Я
смерть
Кощееву принес; ты подожди
Меня на этом месте; я с ним ско-
ро
Управлюся и возвращусь; и мы
Немедленно уедем». Тут Иван —
Царевич, снова шапку-невидимку
Надев, хотел идти искать Кощея
Бессмертного в его волшебном
замке,
Но он и сам пожаловал. Прибли-
жась,
Он стал перед царевною Еленой
Прекрасною и начал попрекать ей
Ее печаль и говорить: «Иван —
Царевич твой к тебе уж не при-



дет;
Его уж нам не воскресить. Но чем
же
Я не жених тебе, скажи сама,
Прекрасная моя царевна? Полно
ж
Упрямиться, упрямство не помо-
жет;
Из рук моих оно тебя не вырвет;
Уж я…» Дубинке тут шепнул
Иван —
Царевич: «Начинай!» И принялась
Она трепать Кощею спину. С кри-
ком,
Как бешеный, коверкаться и пры-
гать
Он начал, а Иван-царевич, шапки
Не сняв, стал приговаривать:
«Прибавь,
Прибавь, дубинка; поделом ему,
Собаке: не воруй чужих невест;
Не докучай своею волчьей харей
И глупым сватовством своим
прекрасным
Царевнам; злого сна не наводи
На царства! Крепче бей его, дубин-
ка!» —
«Да где ты! Покажись! – кричал



Кощей. —
Кто ты таков?» – «А вот кто!» –
отвечал
Иван-царевич, шапку-невидимку
Сняв с головы своей, и в то ж
мгновенье
Ударил оземь он яйцо; оно
Разбилось вдребезги; Кощей бес-
смертный
Перекувырнулся и околел.
Иван-царевич и́з саду с царевной
Еленою прекрасной вышел, взять
Не позабывши гусли-самогуды,
Жар-птицу и коня Золотогрива.
Когда ж они с крутой горы спу-
стились
И, севши на коней, в обратный
путь
Поехали, гора, ужасно затрещав,
Упала с замком, и на месте том
Явилось озеро, и долго черный
Над ним клубился дым, распро-
страняясь
По всей окрестности с великим
смрадом.
Тем временем Иван-царевич, дав
Коням на волю их везти, как им
Самим хотелось, весело с прекрас-



ной
Невестой ехал. Скатерть-само-
бранка
Усердно им дорогою служила,
И был всегда готов им вкусный
завтрак,
Обед и ужин в надлежащий час:
На мураве душистой утром, в
полдень
Под деревом густовершинным,
ночью
Под шелковым шатром, который
был
Всегда из двух отдельных половин
Составлен. И за каждой их трапе-
зой
Играли гусли-самогуды; ночью
Светила им жар-птица, а дубин-
ка
Стояла на часах перед шатром;
Кони же, подружась, гуляли вме-
сте,
Каталися по бархатному лугу,
Или траву росистую щипали,
Иль, голову кладя поочередно
Друг другу на спину, спокойно спа-
ли.
Так ехали они путем-дорогой



И наконец приехали в то царство,
Которым властвовал отец Ива-
на —
Царевича, премудрый царь Демьян
Данилович. И царство все, от са-
мых
Его границ до царского дворца,
Объято было сном непробуди-
мым;
И где они ни проезжали, все
Там спало; на́ поле перед сохой
Стояли спящие волы; близ них
С своим бичом, взмахнутым и за-
снувшим
На взмахе, пахарь спал; среди
большой
Дороги спал ездок с конем, и пыль,
Поднявшись, сонная, недвижным
клубом
Стояла; в воздухе был мертвый
сон;
На деревах листы дремали мол-
ча;
И в ветвях сонные молчали пти-
цы;
В селеньях, в городах все было ти-
хо,
Как будто в гробе: люди по до-



мам,
На улицах, гуляя, сидя, стоя,
И с ними всё: собаки, кошки, куры,
В конюшнях лошади, в закутах ов-
цы,
И мухи на стенах, и дым в трубах
—
Все спало. Так в отцовскую столи-
цу
Иван-царевич напоследок прибыл
С царевною Еленою прекрасной.
И, на широкий взъехав царский
двор,
Они на нем лежащие два трупа
Увидели: то были Клим и Петр
Царевичи, убитые Кощеем.
Иван-царевич, мимо караула,
Стоявшего в параде сонным стро-
ем,
Прошед, по лестнице повел неве-
сту
В покои царские. Был во дворце,
По случаю прибытия двух стар-
ших
Царевых сыновей, богатый пир
В тот самый час, когда убил обо-
их
Царевичей и сон на весь народ



Навел Кощей: весь пир в одно
мгновенье
Тогда заснул, кто как сидел, кто
как
Ходил, кто как плясал; и в этом
сне
Еще их всех нашел Иван-царевич;
Демьян Данилович спал стоя; под-
ле
Царя храпел министр его двора
С открытым ртом, с некончен-
ным во рту
Докладом; и придворные чины,
Все вытянувшись, сонные стояли
Перед царем, уставив на него
Свои глаза, потухшие от сна,
С подобострастием на сонных ли-
цах,
С заснувшею улыбкой на губах.
Иван-царевич, подошед с царевной
Еленою прекрасною к царю,
Сказал: «Играйте, гусли-самогу-
ды»;
И заиграли гусли-самогуды…
Вдруг все очнулось, все заговори-
ло,
Запрыгало и заплясало; словно
Ни на минуту не был прерван пир.



А царь Демьян Данилович, увидя,
Что перед ним с царевною Еленой
Прекрасною стоит Иван-царевич,
Его любимый сын, едва совсем
Не обезумел: он смеялся, плакал,
Глядел на сына, глаз не отводя,
И целовал его, и миловал,
И напоследок так развеселился,
Что руки в боки и пошел плясать
С царевною Еленою прекрасной.
Потом он приказал стрелять из
пушек,
Звонить в колокола и бирючам
Столице возвестить, что возвра-
тился
Иван-царевич, что ему полцар-
ства
Теперь же уступает царь Демьян
Данилович, что он наименован
Наследником, что завтра брак
его
С царевною Еленою свершится
В придворной церкви и что царь
Демьян
Данилович весь свой народ зовет
На свадьбу к сыну, всех военных,
статских,
Министров, генералов, всех дво-



рян
Богатых, всех дворян мелкопо-
местных,
Купцов, мещан, простых людей и
даже
Всех нищих. И на следующий день
Невесту с женихом повел Демьян
Данилович к венцу; когда же их
Перевенчали, тотчас поздравле-
нье
Им принесли все знатные чины
Обоих полов; а народ на площади
Дворцовой той порой кипел, как
море;
Когда же вышел с молодыми царь
К нему на золотой балкон, от
крика:
«Да здравствует наш государь Де-
мьян
Данилович с наследником Ива-
ном —
Царевичем и с дочерью царевной
Еленою прекрасною!» все зданья
Столицы дрогнули и от взлетев-
ших
На воздух шапок божий день за-
тмился.
Вот на обед все званные царем



Сошлися гости – вся его столица;
В домах осталися одни больные
Да дети, кошки и собаки. Тут
Свое проворство скатерть-само-
бранка
Явила: вдруг она на целый город
Раскинулась; сама собою площадь
Уставилась столами, и столы
По улицам в два ряда протяну-
лись;
На всех столах сервиз был золо-
той,
И не стекло, хрусталь; а под сто-
лами
Шелковые ковры повсюду были
Разостланы; и всем гостям слу-
жили
Гейдуки в золотых ливреях. Был
Обед такой, какого никогда
Никто не слыхивал: уха, как жид-
кий
Янтарь, сверкавшая в больших ка-
стрюлях;
Огромножирные, длиною в са-
жень
Из Волги стерляди на золотых
Узорных блюдах; кулебяка с слад-
кой



Начинкою, с груздями гуси, каша
С сметаною, блины с икрою све-
жей
И крупной, как жемчуг, и пироги
Подовые, потопленные в масле;
А для питья шипучий квас в хру-
стальных
Кувшинах, мартовское пиво, мед
Душистый и вино из всех земель:
Шампанское, венгерское, мадера,
И ренское, и всякие наливки —
Короче молвить, скатерть-само-
бранка
Так отличилася, что было чудо.
Но и дубинка не лежала праздно:
Вся гвардия была за царский стол
Приглашена, вся даже городская
Полиция – дубинка молодецки
За всех одна служила: во дворце
Держала караул; она ж ходила
По улицам, чтоб наблюдать вез-
де
Порядок: кто ей пьяный нападал-
ся,
Того она толкала в спину прямо
На съезжую; кого ж в пустом где
доме
За кражею она ловила, тот



Был так отшлепан, что от во-
ровства
Навеки отрекался и вступал
В путь добродетели – дубинка,
словом,
Неимоверные во время пира
Царю, гостям и городу всему
Услуги оказала. Между тем
Все во дворце кипело, гости ели
И пили так, что с их румяных лиц
Катился пот; тут гусли-самогу-
ды
Явили все усердие свое:
При них не нужен был оркестр, и
гости
Уж музыки наслышались такой,
Какая никогда им и во сне
Не грезилась. Но вот, когда, на-
полнив
Вином заздравный кубок, царь Де-
мьян
Данилович хотел провозгласить
Сам многолетье новобрачным,
громко
На площади раздался трубный
звук;
Все изумились, все оторопели;
Царь с молодыми сам идет к ок-



ну,
И что же их является очам?
Карета в восемь лошадей (трубач
С трубою впереди) к крыльцу двор-
ца
Сквозь улицу толпы народной ска-
чет;
И та карета золотая; козлы
С подушкою и бархатным покры-
ты
Наметом; назади шесть гейду-
ков;
Шесть скороходов по бокам; ли-
вреи
На них из серого сукна, по швам
Басоны; на каретных дверцах
герб:
В червленом поле волчий хвост
под графской
Короною. В карету заглянув,
Иван-царевич закричал: «Да это
Мой благодетель Серый Волк!»
Его
Встречать бегом он побежал. И
точно,
Сидел в карете Серый Волк;
Иван —
Царевич, подскочив к карете,



дверцы
Сам отворил, подножку сам от-
кинул
И гостя высадил; потом он, с ним
Поцеловавшись, взял его за лапу,
Ввел во дворец и сам его царю
Представил. Серый Волк, отдав
поклон
Царю, осанисто на задних лапах
Всех обошел гостей, мужчин и
дам,
И всем, как следует, по компли-
менту
Приятному сказал; он был одет
Отлично: красная на голове
Ермолка с кисточкой, под морду
лентой
Подвязанная; шелковый платок
На шее; куртка с золотым ши-
тьем;
Перчатки лайковые с бахромою;
Перепоясанные тонкой шалью
Из алого атласа шаровары;
Сафьянные на задних лапах
туфли,
И на хвосте серебряная сетка
С жемчужной кистью – так был
Серый Волк



Одет. И всех своим он обхожде-
ньем
Очаровал; не только что про-
стые
Дворяне маленьких чинов и сред-
них,
Но и чины придворные, статс-да-
мы
И фрейлины все были от него
Как без ума. И, гостя за столом
С собою рядом посадив, Демьян
Данилович с ним кубком в кубок
стукнул
И возгласил здоровье новобрач-
ным,
И пушечный заздравный грянул
залп.
Пир царский и народный продол-
жался
До темной ночи; а когда настала
Ночная тьма, жар-птицу на бал-
коне
В ее богатой клетке золотой
Поставили, и весь дворец, и пло-
щадь,
И улицы, кипевшие народом,
Яснее дня жар-птица осветила.
И до утра столица пировала.



Был ночевать оставлен Серый
Волк;
Когда же на другое утро он,
Собравшись в путь, прощаться
стал с Иваном —  
Царевичем, его Иван-царевич
Стал уговаривать, чтоб он у них
Остался на житье, и уверял,
Что всякую получит почесть он,
Что во дворце дадут ему кварти-
ру,
Что будет он по чину в первом
классе,
Что разом все получит ордена,
И прочее. Подумав, Серый Волк
В знак своего согласия Ивану —
Царевичу дал лапу, и Иван —
Царевич так был тронут тем,
что лапу
Поцеловал. И во дворце стал
жить
Да поживать по-царски Серый
Волк.
Вот наконец, по долгом, мирном,
славном
Владычестве, премудрый царь Де-
мьян



Данилович скончался, на престол
Взошел Иван Демьянович; с своей
Царицей он до самых поздних лет
Достигнул, и господь благословил
Их многими детьми; а Серый
Волк
Душою в душу жил с царем Ива-
ном
Демьяновичем, нянчился с его
Детьми, сам, как дитя, резвился с
ними,
Меньшим рассказывал нередко
сказки,
А старших выучил читать, пи-
сать
И арифметике, и им давал
Полезные для сердца наставле-
нья.
Вот напоследок, царствовав пре-
мудро,
И царь Иван Демьянович скончал-
ся;
За ним последовал и Серый Волк
В могилу. Но в его нашлись бума-
гах
Подробные записки обо всем,
Что на своем веку в лесу и свете
Заметил он, и мы из тех записок



Составили правдивый наш рас-
сказ. 



Примечания 



1 
Славянка –  река  в  Павловске.  Здесь  описыва-
ются  некоторые  виды  ее  берегов,  и  в  особен-
ности два памятника, произведение знамени-
того Мартоса. Первый из них воздвигнут госу-
дарынею  вдовствующею  императрицею  в
честь  покойного  императора  Павла.  В  уеди-
ненном  храме,  окруженном  густым  лесом,
стоит пирамида: на ней медальон с изображе-
нием Павла; перед ним гробовая урна, к кото-
рой  преклоняется  величественная  женщина
в  короне  и  порфире  царской;  на  пьедестале
изображено  в  барельефе  семейство  импера-
торское:  государь  Александр  представлен  си-
дящим;  голова  его  склонилась  на  правую  ру-
ку,  и  левая  рука  опирается  на  щит,  на  коем
изображен  двуглавый  орел;  в облаках  видны
две  тени:  одна  летит  на  небеса,  другая  летит
с  небес,  навстречу  первой. –  Спустясь  к  реке
Славянке  (сливающейся  перед  самым  двор-
цом  в  небольшое  озеро),  находишь  молодую
березовую  рощу:  эта  роща  называется  семей-
ственною,  ибо  в  ней каждое дерево означает
какое-нибудь  радостное  происшествие  в  вы-



соком  семействе  царском.  Посреди  рощи  сто-
ит  уединенная  урна  Судьбы.  Далее,  на  самом
берегу Славянки, под тенью дерев, воздвигнут
прекрасный  памятник  великой  княгине
Александре Павловне.  Художник умел в одно
время  изобразить  и  прелестный  характер,  и
безвременный  конец  ее;  вы  видите  молодую
женщину,  существо  более  небесное,  нежели
земное; она готова покинуть мир сей; она еще
не улетела,  но душа ее смиренно покорилась
призывающему  ее  гласу;  и взоры  и  рука  ее,
подъятые к небесам, как будто говорят: да бу-
дет  воля  Твоя.  Жизнь,  в  виде  юного  Гения,
простирается у  ее ног и хочет удержать летя-
щую;  но  она  ее  не  замечает;  она  повинуется
одному  Небу –  и  уже  над  головой  ее  сияет
звезда новой жизни. – Прим. В. А. Жуковского.
 

[^^^]



2 
Кассандра –  дочь  Приама  и  Гекубы.  Аполлон
одарил  ее  предведением.  По  разрушении
Трои  досталась  она  на  часть  Агамемнона  и
вместе  с  ним  погибла  от  руки  Эгиста.  Стихо-
творец  представил  ее  в  ту  самую  минуту,  ко-
гда  совершается  брак  Ахилла  (названного
здесь Пелидом по отцу его  Пелею)  с  Поликсе-
ною, младшею дочерью Приама. Она слышит
торжественные  песни  и  в  то  же  время  пред-
видит  ужасный  конец  торжества.  Известно,
что  Ахилл  перед  самым  алтарем  брачным
умерщвлен Паридом, которого стрела направ-
лена была Аполлоном (Примеч. Жуковского.)
 

[^^^]



3 
Под  словом  Посидонов  пир  разумеются  здесь
игры  Истмийские,  которые  отправляемы  бы-
ли  на  перешейке  (Истме)  Коринфском,  в
честь  Посидона  (Нептуна).  Победители  полу-
чали  сосновые  венцы.  Гела,  Элла,  Эллада –
имена древней Греции.
 

[^^^]



4 
Гелиос – имя солнца у греков.
 

[^^^]



5 
Хор  Эвменид  (Эриний,  Фурий).  Сии  богини,
дщери  Нощи  и  Ахерона,  открывали  тайные
преступления,  преследовали  виновных  и
мстили  им  на  земле  и  в  аде  (Примеч.  Жуков-
ского.)
 

[^^^]
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